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UVOD  
 
Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju (SSP) između Evropske unije i njenih država članica s jedne strane i Crne Gore s druge strane, potpisan je 15. X 2007. u Luksemburgu. Do 
stupanja na snagu SSP-a (1. V 2010.), od 1. I 2008. primjenjivan je Privremeni sporazum o trgovini i srodnim pitanjima. 
 
Polazeći od člana 72, tačka 4 SSP-a, Vlada je 22. VII 2010. usvojila Informaciju o praćenju realizacije obaveza iz SSP-a, s Tabelom kvartalnog izvještavanja. Zaključkom Vlade 
ustanovljena je obaveza kvartalnog izvještavanja o praćenju realizacije obaveza iz SSP-a. Takođe, ovi izvještaji dostavljani su i Evropskoj komisiji kako bi se sveobuhvatno pratila 
realizacija obaveza utvrđenih SSP-om. 
 
Nakon ratifikacije SSP-a i njegovog stupanja na snagu 1. V 2010.  osnovana  su stalna tijela Crne Gore i EU: Savjet za stabilizaciju i pridruživanje, koji čine predstavnici Vlade i visoki 
predstavnici Evropske komisije i Evropskog savjeta; Odbor za stabilizaciju i pridruživanje; sedam pododbora i Parlamentarni odbor za stabilizaciju i pridruživanje EU i Crne Gore. 
 
 
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija pripremilo je Deveti Izvještaj o realizaciji obaveza iz SSP-a, koji obuhvata period 1. X do 31. XII 2012. 



 

OBAVEZE KOJE PROIZILAZE IZ SPORAZUMA O STABILIZACIJI I PRIDRUŽIVANJU IZMEĐU EU I CG 

Tabela kvartalnog izvještavanja u periodu od 1. X do 31.XII 2012. 

OBLAST 
ČLAN 
SSP 

NADLEŽNA 
INSTITUCIJA 

REALIZOVANE AKTIVNOSTI 

GLAVA I 

OPŠTI PRINCIPI 

Demokratski principi i 
ljudska prava 

Član 2 

VLADA 
MLJMP 

MP 
ME 

MVPEI 

Član 2 - Demokratski principi i ljudska prava  (međunarodne konvencije, povelje, dokumenta) 

Savjet Evrope 
 

U izvještajnom periodu nije bilo novih dešavanja. 

 
OEBS 
 
Sporazum o subregionalnoj kontroli naoružanja, Član IV, Aneks 1-B, Dejtonskog sporazuma, čije su članice Srbija, 
Hrvatska, Bosna i Hercegovina i Crna Gora predstavlja jedan od ključnih i suštinskih mehanizama za očuvanje i 
unapređenje bezbjednosti i stabilnosti u regionu. U okviru crnogorskog predsjedavanja Subregionalnom konsultativnom 
komisijom održan je sastanak u Budvi  16 – 17. X  2012.   

 
Za parlamentarne izbore u Crnoj Gori ODIHR je uputio ograničenu posmatračku misiju. Izbore su pored ODIHR-a, 
nadgledali i predstavnici PS OEBS-a i PS SE. Generalna ocjena je da su vanredni parlamentarni izbori protekli u mirnoj 
i demokratskoj atmosferi, uz poštovanje fundamentalnih prava, preporuka i standarda OEBS-a i Savjeta Evrope. Među 
preporukama za koje se očekuje da budu usvojene prije sljedećih izbora, nalaze se: jačanje povjerenja javnosti u izborni 
proces i biračke spiskove, uklanjanje zahtjeva prema kojem svaki državljanin mora da provede dvije godine u Crnoj Gori 
kako bi obezbjedio pravo glasa, obezbjeđivanje finansijskih sredstava i jačanje kadrovskih kapaciteta Državne izborne 
komisije u cilju adekvatnog sprovođenja Izbornog zakona, obezbjeđivanje dosljedne primjene Izbornog zakona, 
uključujući i poštovanje prava ovlaštenih predstavnika u biračkim odborima i njihovu adekvatnu obuku, obezbjeđivanje 
nesmetanog pristupa birača pravnim lijekovima, kao i obezbjeđivanje forumulara za pritužbe na biračkim mjestima. 

 
Ljubomir Kopaj iz Slovačke izabran je za šefa Misije počev od 1. XII 2012. na inicijalni period od 12 mjeseci. 
 
Ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Nebojša Kaluđerović primio je direktora Kancelarije za demokratske 
institucije i ljudska prava Janeza Lenarčića i šefa posmatračke misije ODIHR-a Gerta Hinriha Arensa povodom 
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objavljivanja Zajedničkog preliminarnog izvještaja Međunarodne misije za praćenje izbora u Crnoj Gori, koju su činili 
eksperti, tj. posmatrači iz Kancelarije OEBS-a/ODIHR-a, Parlamentarne Skupštine OEBS-a, kao i Parlamentarne 
Skupštine Savjeta Evrope, 15. X 2012, Podgorica. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić, na marginama Ministarskog savjeta, 
imao je niz bilateralnih susreta sa šefovima delegacija država učesnica OEBS-a i visokim zvaničnicima OEBS, 
generalnim sekretarom Lambertom Zanijerom, predstavnikom OEBS-a za slobodu medija Dunjom Mijatović, direktorom 
Centra za prevenciju konflikata Adamom Kobijerackim, 6 – 7. XII 2012, Dablin. 
 
UN 
 

Crna Gora je 12. XI 2012. većinom glasova Generalne skupštine Ujedinjenih nacija (182 glasa ’’za’’) izabrana za članicu 
Savjeta UN za ljudska prava za period 2012 – 2015. 
 
Vlada Crne Gore je proslijedila Sekretarijatu OHCHR Izvještaj o stanju ljudskih prava u Crnoj Gori u okviru drugog 
ciklusa Opšteg periodičnog pregleda (UPR). Izvještaj će biti prezentovan na sjednici Radne grupe za UPR u Ženevi, 28. 
I 2013.   
 
Vlada Crne Gore usvojila je i proslijedila Sekretarijatu Komiteta za borbu protiv torture (CAT) Drugi periodični Izvještaj o 
implementaciji Konvencije UN za borbu protiv torture u Crnoj Gori. 
 
Ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Nebojša Kaluđerović boravio je u službenoj posjeti sjedištu UN u 
Ženevi, 20-21. XI 2012, tokom koje se sastao sa Visokim komesarom za ljudska prava Navi Pilaj i predsjednikom 
Međunarodnog komiteta Crvenog krsta Peterom Maurerom. 
 
Zamjenik direktora Regionalnog biroa UNDP za Evropu i ZND Haoliang Ksu boravio je u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori 3. 
X  2012. 
 
U okviru primjene Integrisanog programa saradnje sa UN ’’Djelujući kao jedan’’, na nivou Nadzornog komiteta 
usaglašena je podjela zaostalih sredstava iz proširenog fonda za finasiranje za Crnu Goru za programe u 2012. 
 

Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija i UN sistem u Crnoj Gori, u saradnji sa resornim organima, 
Univerzitetom Crne Gore, Zaštitinikom ljudskih prava i sloboda, i civilnim sektorom, organizovali su obilježavanje 
Međunarodnog dana ljudskih prava, 10. XII 2012; održano je više tematskih diskusija od kojih je glavna bila posvećena 
obavezama i izazovima članstva Crne Gore u Savjetu za ljudska prava. 

Borba protiv širenja Član 3 MVPEI Član 3 - Borba protiv širenja naoružanja za masovno uništenje i sredstava njegove isporuke 
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naoružanja  
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija je u saradnji sa OEBS-om organizovalo Okrugli sto (3. X 2012.)  na 
temu implementacije rezolucije SB UN 1540 koja se odnosi na neširenje oružja za masovno uništenje i sprječavanje da 
ovakvo oružje dospije u ruke nedržavnih aktera. U skladu sa zaključcima sastanka, planirano je da Ministarstvo vanjskih 
poslova i evropskih integracija pokrene proceduru oko izrade Akcionog plana za sprovođenje rezolucije SB 1540. 

 
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija je u saradnji sa Organizacijom za zabranu hemijskog oružja 
(OPCW) organizovalo 13. radionicu na temu koordinacije pomoći i zaštite u skladu sa članom X Konvencije za zabranu 
hemijskog oružja (CWC), Tivat, 10-12. X  2012. 
 

Međunarodne obaveze Član 4 
MVPEI 

ostala nadležna 
ministarstva 

Član 4 - Ispunjavanje međunarodnih obaveza, naročito puna saradnja sa MKSJ 
 
Na Plenarnom zasijedanju Komiteta Savjeta Evrope za borbu protiv terorizma CODEXTER i Grupe članica potpisnica 
Konvencije o prevenciji terorizma CETS, koja ja održana 14-16. XI  2012 u Strazburu,Crna Gora je dostavila odgovore 
na upitnik koji se odnosi na procjenu implementacije člana 6 Konvencije. 
 
U okviru Savjeta Evrope na 7. sastanku Konsultativnog savjeta evropskih tužilaca koji je održan 26-27. XI 2012. u 
Strazburu, Crna Gora je aktivno učestvovala u usvajanju Mišljenja broj 7 koje se odnosi na upravljanje sredstvima u 
tužilaštvima. 
 
U periodu od 3-7. XII 2012. u Strazburu na plenarnom zasjedanju MONEYVAL-a Crna Gora je uspješno odbranila Treći 
izvještaj o napretku u okviru Treće runde o evaluaciji u oblasti sprječavanja pranja novca i finansiranja terorizma. 
 
Delegacija Crne Gore je prisustvovala 11. sjednici Skupštine država članica Međunarodnog krivičnog suda u periodu od 
14-22. XI 2012. u Hagu. 
 
U okviru UNODC-a Crna Gora je bila predmet evaluacije o usaglašenosti zakonodavstva sa Poglavljima III i IV 
Konvencije Ujedinjenih nacija protiv korupcije. Evaluatori u ovom procesu su eksperti iz Velike Britanije i Jermenije. 
 
Delegacija Crne Gore je na poziv OLAF-a i Evropske komisije u periodu od 7-9. XI 2012 u Berlinu prisustvovala na 
Konferenciji o saradnji budućeg evropskog tužioca sa nacionalnim tužilaštvima. 
 
Od 12-15. XI 2012. je Crnu Goru posjetila delegacija glavnog tužioca američke države Delaver i održan je niz sastanaka 
i seminara sa svim tužiocima u Crnoj Gori u cilju razmjene iskustava. 
 
U izvještajnom periodu nije bilo slučajeva saradnje sa MKSJ oko slučajeva pred Tribunalom. 
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Međunarodni i  
regionalni mir i 
stabilnost i 
dobrosusjedskasaradnja 

Čl. 5 i 6 

MVPEI 
MUP 
MO 

ostale nadležne 
institucije 

Član 5 i 6 - Razvoj dobrosusjedskih odnosa 
 
Ministarstvo unutrašnjih poslova: 
 
UN ISAF 
 
Ministarstvo odbrane i Ministarstvo unutrašnjih poslova zaključili su 19. XI 2012. Sporazum o međusobnoj saradnji na 
pripremi i angažovanju savjetodavnih policijskih timova u okviru mirovne misije ISAF u Avganistanu. 
 
UNFCYP 
 
Vlada Crne Gore je 14. XII 2012. donijela Odluku o upućivanju jednog pripadnika policije u mirovnu misiji Ujedinjenih 
nacija na Kipru (UNFCYP). 
 
Ministar  unutrašnjih poslova je  formirao 28. XII 2012. Komisiju za sprovođenje Oglasa za izbor dva pripadnika policije 
za upućivanje u mirovnu misiju Ujedinjenih nacija na Kipru (UNFCYP), koji će zamijeniti dva službenika policije koji se 
nalaze u mirovnoj misiji na Kipru i čiji mandat ističe u februaru 2013. 
 

U okviru mađarskog predsjedavanja Salzburškim forumom (SF) i predsjedavanja Republike Srbije Konvencijom o 
policijskoj saradnji u Jugoistočnoj Evropi (PCC SEE) zajednički su održani ministarski sastanak Salzburškog foruma i 
VIII sastanak Komiteta ministara PCC SEE, u periodu od 10. do 12. X 2012, u  Matrahazi, Republika Mađarska. 
 
Ministarski sastanak Salzburškog foruma, uz učešće ministara unutrašnjih poslova članica Salzburškog foruma i PCC 
SEE Konvencije, počeo je 11. X 2012. i njime je predsjedavao ministar unutrašnjih poslova Republike Mađarske Sandor 
Pinter. (Tokom Foruma, posebna pažnja je bila posvećena pitanjima: (1) uspostavljanja dodatnih mjera, koje 
ugrožavanju pozitivne ocjene procesa liberalizacije viznog režima; (2) daljim koracima u sprječavanju ilegalnih migracija 
iz zemalja Zapadnog Balkana ka EU i (3) definisanju saradnje u oblasti kompjuterskog kriminala.) 
 
Sastanak Komiteta ministara (CoM) održan je 12. X 2012 u Beogradu i njime je predsjedavao  predsjednik Vlade i 
ministar unutrašnjih poslova Republike Srbije Ivica Dačić.  
 
U okviru zajedničkog Programa Vlade Crne Gore i UNDP Crna Gora za razvoj kapaciteta, u Crnoj Gori su u periodu od 
5. do 9. XI 2012.  boravila dva eksperta Republike Slovačke, u cilju prenošenja iskustva Slovačke Crnoj Gori u procesu 
evropskih integracija. 
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Ministar unutrašnjih poslova Ivan Brajović je  učestvovao na Samitu Zapadni Balkan – EU, održanom 5 - 6. XI 2012. u 
Tirani. 
 
Crnogorska delegacija je učestvovala na operativnom sastanku u Briselu, na temu postvizne liberalizacije. Zaključeno 
da svaka država Zapadnog Balkana jednom mjesečno izvještava o postviznoj liberalizaciji Evropsku komisiju, i to po 
konkretno sprovedenim aktivnostima. 
 
Ekspertska misija EUROPOL-a je, u cilju pripreme mišljenja za davanje preporuke za otpočinjanje procedure 
potpisivanja Operativnog sporazuma između Crne Gore i EUROPOL-a,  boravila  u Podgorici od 20-23.  XI  2012. 
 
U okviru izrade polaznih osnova za akcioni plan za pregovaračko poglavlje 24 – Pravda, sloboda i bezbjednost, u Crnoj 
Gori je boravio regionalni ekspert UNDP iz Republike Hrvatske,  od 26. do 28. XI 2012. 
 
U okviru DCAF Programa, sekretar Ministarstva unutrašnjih poslova i šef Radne grupe za Pregovaračko poglavlje 24, 
učestvovao je na DCAF Strateškom sastanku, održanom u Briselu, 20. i 21. XI 2012.  
 
U okviru Procesa Brdo, sekretar Ministarstva unutrašnjih poslova i šef Radne grupe za Pregovaračko poglavlje 24, 
učestvovao je na sastanku na visokom nivou, održanom u Briselu, 21. XI 2012.  
 
U okviru DCAF-ovog Programa granične bezbjednosti, održan je sastanak DCAF Radne grupe za pravnu reformu, u 
periodu od 11-12. XII 2012. u Ljubljani.  
 
 
Republika Albanija 
 
Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović bio je domaćin Četvrtog regionalnog samita i na marginama imao bilateralni 
susret s  predsjednikom Republike Albanije Bujar Nišanijem 4. XII 2012. 
 
Na međunarodnoj konferenciji “Održivost reforme u pravcu EU 2020 ciljeva” održanom u Skoplju 22. XI 2012, glavni 
pregovarač Aleksandar Andrija Pejović se, na marginama konferencije, sreo sa zamjenikom ministra vanjskih poslova 
Republike Albanije E. Hardžijem. 
 
Crnogorska delegacija, na čelu sa bivšim ministrom za manjine H.Hasanijem, (F. Dinoša i G. Stojović) novembra 2012 
imala je susret s gradonačelnikom Skadra Ljorencom Ljukom, s ciljem realizovanja inicijativa koje su pokrenuli 
pripadnici crnogoske manjine u ovom gradu.   
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U cilju jačanja normativno-pravne osnove 
 usaglašen je Sporazum o saradnji između Vlade Crne Gore i Savjeta ministara Republike Albanije u oblasti 

obrazovanja; 

 u procesu usaglašavanja je Sporazum o recipročnom priznavanju vozačkih dozvola između Savjeta 

ministara Republike Albanije i Vlade Crne Gore; Naša strana je odgovorila na nacrt novembra 2012. 

 

Bosna i Hercegovina 
 
Predsjedniku Vlade Crne Gore Milu Đukanoviću je u Banja Luci 17. XII 2012. dodijeljeno priznanje banjalučkih 
„Nezavisnih novina“ za ličnost godine. 
 
U Podgorici su 4-5. XII 2012. održane redovne bilateralne konsultacije Ministarstva vanjskih poslova i evropskih 
integracija Crne Gore i Ministarstva vanjskih poslova BiH, kojom prilikom su delegacije usvojile zajedničke zaključke. 
 
Ministri pravde Crne Gore i Bosne i Hercegovine, Duško Marković i Bariša Čolak, su  potpisali Ugovor o izručenju u 
Podgorici 15. XI 2012. 
 
Predsjedavajući Predsjedništva BiH Bakir Izetbegović boravio je 23-24. XII 2012. u prvoj zvaničnoj posjeti Crnoj Gori. 
 
Sporazum o poslovno-tehničkoj saradnji sarajevske, banjalučke i crnogorske berze potpisan je 19. X 2012. u Sarajevu. 
 
 
Republika Hrvatska 
 
Ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić je na marginama sastanka Partnerske komisije Američko-
jadranske povelje (A5) u Zagrebu imao bilateralni susret sa ministrom vanjskih i europskih poslova Republike Hrvatske 
Vesnom Pusić 14. XII 2012. 
 
Prvi tehnički sastanak Crne Gore i EU u vezi izmjena i dopuna SSP povodom ulaska Hrvatske u EU, održan je putem 
video konferencije 22. XI 2012.  

 
Republika Italija 
 
Ministar zaštite životne sredine, kopna i mora Republike Italije Korado Klini je  boravio u Podgorici 18. XII 2012, kada je 
održan XVII sastanak Upravnog odbora za bilateralnu saradnju Crne Gore i Italije na planu životne sredine. 
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Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić, tokom posjete Italiji 11. XII 2012, se  susreo sa predsjednikom 
Predstavničkog doma Italije Đanfrankom Finijem, glavnim državnim tužiocem za borbu protiv mafije Pjetrom Grasom i 
ministarkom unutrašnjih poslova Anom Marijom Kanćeljeri. Na poziv Finija, predsjednik Krivokapić učestvovao je i na VII 
konsultativnoj Skupštini parlamentaraca za Međunarodni krivični sud i vladavinu prava. 
 
Delegacija Kliničkog centra Crne Gore boravila je u posjeti Italiji i tom prilikom potpisala Memorandume o saradnji 
KCCG sa bolnicom San Kamilo – Forlanini iz Rima i bolnicom Santbono Pauzilipon iz Napulja, 28. i 29. XI 2012. 
 
Ministar zaštite životne sredine, kopna i mora Republike Italije Korado Klini boravio je u Podgorici 12. XI 2012, kada je 
potpisan Sporazum o saradnji u oblasti životne sredine između Italije i Crne Gore, te otvorena inicijativa za 
izgradnju Eko-efikasne zgrade. 
 
U Podgorici je u periodu 18-19. X 2012. održana druga runda pregovora o konsolidaciji ugovornog stanja između Crne 
Gore i Republike Italije, kada je potpisan Memorandum između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Italije o sukcesiji 
bilateralnih ugovora zaključenih prije proglašenja nezavisnosti Crne Gore, 3. VI 2006, čime je završena procedura 
konsolidacije bilateralne ugovorne osnove između dvije zemlje. 
 
Republika Kosovo 
 
Predsjednica Republike Kosovo Atifeta Jahjaga je  učestvovala na IV Regionalnom samitu predsjednika država, koji je 
održan 5. XII 2012. u Budvi.  
 
Ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Crne Gore Nebojša Kaluđerović se  susreo s ministrom inostranih 
poslova Kosova Enverom Hodžajem na marginama Konferencije ministara vanjskih poslova Jugoistočne Evrope u 
Berlinu, 23. XI 2012. 
 
Komandant kosovskih snaga bezbjednosti, general potpukovnik Kadri Kastrati je  boravio u radnoj posjeti Crnoj Gori, 25 
– 26. X 2012.  
 
Dva predstavnika crnogorske nacionalne zajednice izabrana su u članstvo Konsultativnog vijeća manjinskih zajednica 
pri Kabinetu predsjednika Kosova.   
 
Prvi sastanak Komisije Crne Gore i Komisije Republike Kosovo za razgraničenje i utvrđivanje državne granice održan je 
7. XI 2012. u Podgorici. 
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Nastavljen je rad na jačanju normativno- pravne osnove između Crne Gore i Republike Kosovo: 
 Prvim sastankom, koji je održan 4-5. XII 2012  u Podgorici, počeli su pregovori o zaključivanju seta sporazuma 

o pravosudnoj saradnji između Crne Gore i Republike Kosovo, koji se odnose na uzajamnu pomoć u krivičnim 

stvarima, međusobno izvršavanje sudskih odluka u krivičnim stvarima i izručenje; 

 Usaglašeni tekstovi Sporazuma o saradnji u oblasti turizma i Sporazuma o ekonomskoj saradnji. 

 

Republika Makedonija 
 
Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović je 4. XII 2012. bio domaćin Četvrtog regionalnog samita i na marginama Samita 
imao bilateralni susret s predsjednikom Republike Makedonije Đorđem Ivanovim. 

 
Glavni pregovarač, ambasador Aleksandar Andrija Pejović je učestvovao na regionalnoj konferenciji “Održivost reformi 
u pravcu ostvarenja ciljeva Strategije 2020 Evropske unije”, održanoj 22. XI 2012 u Skoplju. Tokom posjete imao je 
bilateralne sastanke s državnim sekretarom za evropska pitanja Jovanom Andonovskim, državnim sekretarom za 
vanjske poslove Vladom Misajlovskim idržavnim savjetnikom za EU u Ministarstvu vanjskih poslova 
Makedonije Agnezom Rusi. 
 
Potpisan je  Protokol o saradnji opština Bijelo Polje i Strumica 29. XI 2012. 
 
Republika Srbija 
 
Održan je trilateralni sastanak ministara Crne Gore, Republike Srbije i Republike Srpske (BiH), nadležnih za oblast 
energetike, na kojem je dogovoreno formiranje zajedničke Radne grupe s ciljem usklađivanja hidroenergetskih projekata 
na graničnim rijekama (i pritokama), kao i organizovanje posebnog stručnog sastanka u vezi s izgradnjom 
hidroelektrana na Limu između Crne Gore i Srbije, 02. XI 2012. u Beogradu. 
 

Terorizam Član 7 
MVPEI 

MO 

Član 7  - Borba protiv terorizma i ispunjavanje međunarodnih obaveza u ovoj oblasti 
 
U izvještajnom periodu nije bilo novih dešavanja. 
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Sprovođenje Sporazuma Čl. 8-9 MVPEI 

Član 8 - Sprovođenje Sporazuma (Savjet za stabilizaciju i pridruživanje) 
 

Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti. 
 
Član 9 - Pristupanje Svjetskoj trgovinskoj organizaciji 
 
U Ministarstvu ekonomije je 26. XII 2012 održan sastanak na temu Svjetske trgovinske organizacije (STO) - 
implementacija preuzetih obaveza i korišćenje benefita od članstva. Pored predstavnika Ministarstva ekonomije, 
(sastanku su prisustvovali predstavnici sledećih institucija: Ministarstva unutrašnjih poslova, Ministarstva odbrane, 
Ministarstva finansija, Ministarstva vanjskih poslova i evropskih integracija, Ministarstva prosvjete, Ministarstva kulture, 
Ministarstva saobraćaja i pomorstva, Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja, Ministarstva održivog razvoja i 
turizma, Ministarstva zdravlja, Ministarstva za informaciono društvo i telekomunikacije, Ministarstva rada i socijalnog 
staranja, Ministarstva nauke, Zavoda za intelektualnu svojinu, Uprave carina, Instituta za standardizaciju i Uprave za 
inspekcijske poslove. 
 

GLAVA II 

POLITIČKI DIJALOG  

Politički dijalog 
Čl. 10 - 
13 

MVPEI 

Član 10 - 13 - Politički dijalog Crna Gora – EU  
 
Drugi sastanak Konferencije o pristupanju s Crnom Gorom na ministarskom nivou održan je 18. XII 2012. godine u 
Briselu, čime je otvoreno i privremeno zatvoreno prvo pregovaračko poglavlje: Poglavlje 25 – Nauka i istraživanje. 
Delegaciju Evropske unije predvodila  je ministarka vanjskih poslova Kipra dr Erato Kozaku-Markulis. Crnogorsku 
delegaciju su predvodili crnogorski vicepremijer i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igor Lukšić  i 
ministarka nauke Crne Gore dr Sanja Vlahović. Evropsku komisiju predstavljao je komesar za proširenje i evropsku 
politiku susjedstva Štefan File. Tokom boravka u Briselu ministar Lukšić susreo se s Ketrin Ešton, visokom 
predstavnicom  EU za spoljnu i bezbjednosnu politiku koja je ocijenila da je otvaranje pregovora s EU veliki uspjeh Crne 
Gore i ohrabrila nastavak reformskih procesa.  
 
Istog dana, 18. XII 2012, je održana  III međuvladina sjednica Savjeta za Stabilizaciju i pridruživanje u Briselu, nakon 
koje se potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Crne Gore dr Igor Lukšić sastao s 
direktorom Direkcije za proširenje EU Stefanom Saninom. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić sastao se s direktorom Direkcije B za 
države kandidate za članstvo u EU (Hrvatska, Crna Gora, Makedonija, Turska, Island) u Generalnoj direkciji za 
proširenje Evropske komisije (EK) Alehandrom Kas Granhe (Alexandra Cas Granje) 11. XII 2012. godine u Podgorici. 
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U Podgorici je 3. i 4. XII održan treći sastanak Pododbora za pravdu, slobodu i bezbjednost između Crne Gore i 
Evropske komisije. Sastanak su otvorili državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač ambasador 
Aleksandar Andrija Pejović i šef Odjeljenja za Hrvatsku i Crnu Goru u Generalnoj direkciji za proširenje Dirk Lange. 
 
Ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Nebojša Kaluđerović učestvovao je 29. XI 2012. u Briselu u diskusiji na 
temu o ljudskim pravima na Zapadnom Balkanu u organizaciji Pododbora Evropskog parlamenta za ljudska prava. 
 
Ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Nebojša Kaluđerović je 28. XI 2012. u Briselu učestvovao u radu prve 
sesije petog Parlamentarnog odbora za stabilizaciju i pridruživanje između Crne Gore i Evropske unije (POSP). 
Sastankom ovog zajedničkog tijela su ko-predsjedavali predsjednik Skupštine CG Ranko Krivokapić i zamjenik šefa 
Delegacije Evropskog parlamenta za Jugoistočnu Evropu Jelko Kacin, a u diskusiji su učestvovali i potpredsjednik Vlade 
i ministar pravde i ljudskih prava Duško Marković, zamjenik ministra za evropske poslove Kipra, kao predsjedavajućeg 
EU, Andreas Mavrojanis i direktor Direkcije za države kandidate za članstvo u EU Aleksandra Kas Granhe. 
 
Drugi koordinativni sastanak između predstavnika Ministarstva vanjskih poslova i evropskih integracija i predstavnika 
Delegacije Evropske unije u Podgorici, održan je 22. XI 2012. Naglašena je važnost razmatranja eventualnih problema 
u tekućim projektima Ipe prije predstojećeg sastanka Odbora za praćenje sprovođenja programa Ipe; Najavljeno je 
rješavanje pitanja statusa projekta Jačanje kapaciteta MVPEI za prevođenje pravne tekovine EU i crnogorskih 
dokumenata za pristupne pregovore; Istaknut značaj jačanja administrativnih kapaciteta za izradu pravnih propisa u 
resornim ministarstvima; Najavljena promotivna kampanja DEU s ciljem infromisanja građana o evropskoj integraciji;  
 

GLAVA III 

REGIONALNA SARADNJA 

Saradnja sa ostalim 
zemljama u procesu 
pristupanja EU 

 
 
 
 

 
Čl. 14-
17 

MVPEI 

Član 14 - 16 – Saradnja s ostalim zemljama koje su potpisale SSP i drugim zemljama kandidatima za članstvo u 
EU – (vidjeti članove 5 i 6) 
 
Republika Turska 
 
Ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Nebojša Kaluđerović susreo se sa turskim ministrom vanjskih poslova 
Ahmetom Davutogluom na marginama Međunarodne konferencije „Od Balkanskih ratova do balkanskog mira“, u 
Istanbulu, 18. X 2012. 
 
Memorandum o razumijevanju između Direkcije za razvoj malih i srednjih preduzeća Crne Gore i Organizacije za razvoj 
malih i srednjih preduzeća Republike Turske potpisan je 5. XI 2012. u Ankari. 

GLAVA IV 



 

 

14 

SLOBODNO KRETANJE ROBA 

Slobodno kretanje robe Član 18 ME/MF 
Član 18 - Uspostavljanje područja bilateralne slobodne trgovine 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Industrijski proizvodi 
Čl. 19-
23 

ME/MF 
Član 19 - 23 - Industrijski proizvodi (međusobne koncesije,  carine i  ograničenje izvoza, brže sniženje carina) 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Poljoprivredni proizvodi 
sensu lato 

Čl: 24, 
26 (1), 
27(1), 
31, 32 i 
35 

MPRR 

Član24 – Poljoprivreda i ribarstvo/definicije 
Član 26 – Koncesije Zajednice na uvoz poljoprivrednih proizvoda porijeklom iz Crne Gore 
Član 27 – Koncesije Crne Gore na poljoprivredne proizvode 
Član 31 – Klauzula o reviziji 
Član 32 – Zaštitna klauzula za poljoprivredu i ribarstvo 
Član 35 – Poboljšane koncesije 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Prerađeni poljoprivredni 
proizvodi 

Član 25, 
Protokol 
I 

MPRR 
Član. 25 – Prerađeni poljoprivredni proizvodi 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Poljoprivredni proizvodi 
sensu stricto 

Čl: 
26(2),(3) 
i 27(2) 

MPRR 

Član 26(2),(3) i 27(2) - Poljoprivredni proizvodi sensu stricto 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 
 

Vino 
Čl. 28 i 
Protokol 
II 

MPRR 

Član 28 – Protokol o vinu i alkoholnim pićima 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 
 

Riblji proizvodi 
Čl. 29 i 
30 

MPRR 

Član 29 i 30 - Riblji proizvodi 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 
 

Zaštita geografskih 
oznaka za 
poljoprivredne i riblje 
proizvode i 
prehrambene proizvode 
sa izuzetkom vina i 
alkoholnih pića 

Član 33 MPRR 

Član 33 - Zaštita geografskih oznaka za poljoprivredne i riblje proizvode i prehrambene proizvode s izuzetkom 
vina i alkoholnih pića 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 
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Zajedničke odredbe 
Čl. 34-
48 

ME 
MF 
UC 

Član 34 - Opseg primjene 
Član 35 - Poboljšane koncesije 
Primjena je u skladu sa sporazumom. 
 
Član 36 – Mirovanje 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 
 
Član 37 i 38 - Zabrana fiskalne diskriminacije i Carine fiskalne prirode 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 
 
Član 39 - Carinske unije, područja slobodne trgovine i prekogranični aranžmani 
 
Crna Gora primjenjuje sporazume o slobodnoj trgovini s Ruskom Federacijom, Republikom Turskom, Evropskom 
unijom, EFTA- državama,  Ukrajinom, kao i CEFTA 2006. 
U Crnoj Gori je 1. IX  2012. stupila na snagu Regionalna konvencija o Pan-Euro-Mediteranskim preferencijalnim 
pravilima o porijeklu robe ( "Službeni list Crne Gore” -Međunardni ugovori br. 7/12) . 

 
Sporazum o slobodnoj trgovini sa zemljama EFTA-e (Island, Lihtenštajn, Norveška i Švajcarska) stupio je na snagu i to 
kako slijedi: Sporazum između Crne Gore i Švajcarske i Lihtenštajna stupio na snagu 1. IX 2012. godine, između Crne 
Gore i Islanda, 1. X 2012. i između Crne Gore i Norveške, 1. XII 2012. (Zakon o potvrđivanju Sporazuma o slobodnoj 
trgovini između Crne Gore i EFTA zemalja - „Službeni list CG“- Međunarodni ugovori, br. 8/12). Prava i obaveze 
ugovornih strana u vezi s pravilima o porijeklu i administrativnom saradnjom carinskih organa su regulisana 
Regionalnom konvencijom o Pan-Euro-Mediteranskim preferencijalnim pravilima o porijeklu robe. 
 
Sporazum o slobodnoj trgovini između Crne Gore i Ukrajine stupio je na snagu 1. I 2013. (Zakon o potvrđivanju 
Sporazuma o slobodnoj trgovni između Vlade Crne  Gore i Vlade Ukrajine - "„Službeni list CG“ - Međunarodni ugovori, 
br. 3/12) 
   
U toku su pregovori o slobodnoj trgovini s Carinskom Unijom - Ruska Federacija, Republika Kazahstan i Republika 
Bjelorusija. 
 

Službenici  Uprave  carina  su nastavili  rad,  u  okviru  Radne  grupe,  na  izmjeni    Regionalne  konvencije  o  Pan-

Euro Mediteranskim preferencijalnim pravilima o porijeklu robe. 

Sporazum o slobodnoj trgovini između Crne Gore i  EFTA država (“Službeni list CG”-Međunarodni ugovori, br. 8/12) je  

1. X 2012. počeo  da se primjenjuje  u trgovinskim odnosima Crne Gore i Islanda, dok je 1. IX 2012. počela primjena 

Sporazuma o trgovinskim odnosima Crne Gore i Norveške. 
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Uprava carina je uzela učešće u tehničkim pregovorima za izmjenu i dopunu Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju 
između Evropskih zajednica i njihovih država članica, s jedne strane i Crne Gore, s druge strane, zbog pristupanja 
Hrvatske Evropskoj Uniji (učešće na prvom tehničkom sastanku održanom putem video konferencije Podgorica-Brisel, 
22. IX 2012. i izvršavanje obaveza iz nadležnosti Uprave carina, u cilju pripreme drugog tehničkog sastanka). 
 
Član 40 – Damping 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 41 - Zaštitna klauzula 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 42 - Klauzula o nestašici 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 43 - Državni monopoli 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 44 - Pravila o porijeklu robe 
Uprava carina bez poteškoća primjenjuje Protokol 3 Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju koji se odnosi na definiciju 
pojma "proizvodi s porijeklom" i metode administrativne saradnje. 
 
Član 45 - Dozvoljena ograničenja za uvoz,izvoz i tranzit robe 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 46 - Izostanak administrativne saradnje 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 47  
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 

GLAVA V 

KRETANJE RADNIKA, OSNIVANJE PRIVREDNIH DRUŠTAVA, PRUŽANJE USLUGA, KAPITAL 

Kretanje radnika 
Čl. 49-
51 

MRSS 

Član 49 – 51 - Kretanje radnika 
 
Donijeta je Odluka o utvrđivanju broja radnih dozvola za strance za 2013 („Službeni list CG“, br. 57/12). Odlukom je 
utvrđeno 16500 radnih dozvola.  
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U periodu od 16 – 18. X 2012. u Ankari su nastavljeni  pregovori delegacija Crne Gore i Republike Turske  u vezi sa 
zaključivanjem Administrativnog sporazuma za sprovođenje Sporazuma između Crne Gore i Republike Turske 
o socijalnom osiguranju. 
 

Osnivanje privrednih 
društava 

Čl. 52-
58 

ME 
Član 52-58 - Osnivanje privrednih društava 
 
Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti. 

Saobraćaj 

Čl: 55, 
61, 108 
i 
Protokol 
IV 

MSP 

Član 55, 61 i Protokol IV - Saobraćaj 

Pripremljen je Pravilnik o tehničkim i funkcionalnim zahtjevima za tahografe, tahografske listiće i memorijske kartice za 
tahografe i isti je u proceduri  usaglašavanja teksta u Sekretarijatu za zakonodavstvo. 

U Dablinu je 6. XII 2012.potpisan Sporazum o međunarodnom drumskom prevozu putnika i tereta između Vlade 
Crne Gore i Vlade Republike Letonije. 

Javna rasprava Nacrta Zakona o bezbjednosti i interoperabilnosti na željeznici  završena je 19. XI 2012, a  u toku 
je usaglašavanje s komentarima s javne rasprave i izrada Predloga Zakona. 

Vlada je 15. XI 2012. utvrdila Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma između Vlade Crne Gore i Savjeta ministara 
Republike Albanije o organizovanju graničnog željezničkog saobraćaja. Predlog zakona se trenutno nalazi u 
skupštinskoj proceduri. 
 
Strategijom restrukturiranja željeznice Crne Gore predviđeno je obavljanje aktivnosti u tri faze: revizija bilansa, 
segmentacija i privatizacija. U skladu sa zahtjevima, do sada su realizovane dvije faze restrukturiranja željezničkog 
sistema. Primijenjen je dezintegracioni model restrukturiranja željeznice, kojim je upravljanje infrastrukturom u 
potpunosti razdvojeno od prevoza putnika i tereta.  
Sredinom oktobra 2012. u okviru projekta Tehnička pomoć i podrška institucionalnom razvoju Direkcije za željeznice 
Crne Gore iz fondova Ipa, dostavljen je II Izvještaj „Potrebna mogućnost  razvoja  u oblastima ekonomske i 
bezbjednosne regulacije “.  
 
Ugovor između predstavnika Evropske komisije, Crne Gore i engleske firme OVE ARUP & PARTNERS 
INTERNATIONAL LTD iz Londona, za izradu Studije izvodljivosti i Elaborata o zaštiti životne sredine za implementaciju 
projekta „Demontaža postojećeg, nabavka i ugradnja novog elektrovučnog postrojenja Trebješica“ potpisan je 9. X 
2012. Projekat se finansira u okviru saradnje Delegacije Evropske Komisije Crne Gore i Željezničke infrastrukture, 
bespovratnim sredstvima  u okviru nacionalne komponente IPA 2011. Nakon završetka Studije, Projektom je 
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predviđena  izrada tehničke dokumentacije koja će u narednom periodu biti pripremljena u skladu sa FIDIC žutom 
knjigom-sistem „ključ u ruke“. 
 
Ugovor s Evropskom bankom za obnovu i razvoj u iznosu od 10 mil €, za projekat rehabilitacije dionice Kolašin – Kos 
potpisan je 12. X 2012. Ugovor podrazumijeva: 
 

 glavnu opravku gornjeg stroja pruge na dionicama od Kolašina do Kosa, kao i rehabilitaciju sporednih staničnih 

kolosjeka u ukrsnici Kos čija procijenjena vrijednost iznosi 5 miliona eura 

 sanaciju 5 tunela br. 187,190,193,205 i 206 na dijelu pruge Kos - Trebješica - Lutovo, čija procijenjena vrijednost 

iznosi 4 miliona eura 

 sanaciju 3 propusta i regulisanje vodotoka kod 4 mosta, čija je procijenja vrijednost 500.000 eura 

 izradu projektne dokumentacije - za sanaciju 18 tunela na pruzi Vrbnica - Bar čija je procijenja vrijednost 450.000 

eura 

 reviziju - tehničku kontrolu izrađene projekte dokumentacije za sanaciju 18 tunela, čija je procijenja vrijednost 

50.000 eura. 

 

Nakon uspješno sprovedene tenderske procedure, i evaluacije ponuda i odobrenog Izvještaja o ocjenjivanju istih od 
strane Evropske investicione banke, stvoreni su uslovi za potpisivanje Ugovora za izradu glavnog projekta za sanaciju 
mosta Trebaljevo. Ugovor o uslugama za izradu Glavnog projekta Željeznička Infrastruktura Crne Gore je potpisala s 
projektantskom kućom Saobraćajni institut CIP iz Srbije 16. X 2012. Ugovor za izradu Glavnog projekta podrazumijeva 
sledeće aktivnosti: Detaljno snimanje mosta i izrada Elaborata postojećeg stanja; Projekat oskultacije mosta i izrada 
Izvještaja; Projekat sanacije i antikorozione zaštite; Program ispitivanja mosta pod uticajem probnog opterećenja u fazi 
projektovanja. Implementacija ovog Ugovora se očekuje u periodu od 7 mjeseci. Projekat se realizuje u skladu s 
aktivnostima predviđenim opisom projekta, a za njegovu realizaciju se izdvaja 120.000,00€ iz kreditnih sredstava 
Evropske investicione banke.  
Radovi na projektu „Elektrifikacije i osiguranja VI i VII kolosijeka u željezničkoj stanici u Bijelom Polju“ završeni su 13. XI 
2012. Potpisivanjem Sporazuma između Vlada Crne Gore i Srbije o graničnoj kontroli u željezničkom saobraćaju, 
željeznička stanica Bijelo Polje je definisana kao granična stanica. U stanici Bijelo Polje, prilikom elektrifikacije pruge 
Beograd–Vrbnica– državna granica–Bar, elektrificirano je prvih pet kolosijeka. Kako je u međuvremenu stanica Bijelo 
Polje postala granična stanica primopredaje vozova, postojeći broj kolosijeka nije zadovoljavao kapacitete granične 
stanice, pa se ukazala potreba za elektrifikacijom VI i VII kolosijeka,čime se postiže uklanjanje uskih grla na željezničkoj 
infrastrukturi u cilju omogućavanja prijema većeg broja vozova.  
 
Odobrenje od Evropske Investicione banke za finansiranje izrade Glavnog projekta za sanaciju 15 čeličnih mostova na 
pruzi Vrbnica-Bar dobijeno je 23. XI 2012. Međunarodni poziv objavljen je u Službenom listu Evropske unije i 
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primjenjivaće se otvoreni postupak nabavke, s rokom za dostavljanje od 37 dana. Konsultantske firme su pozvane da 
odgovore na Zahtjev za dostavljanje Izraza interesovanja (REI), do 9. I 2013. do 12:00h, obezbjeđujući informacije koje 
pokazuju da su kvalifikovani da obezbijede tražene usluge (opis sličnih zadataka, iskustvo u sličnim uslovima, 
dostupnost odgovarajućih vještina osoblja, itd.). Na osnovu dobijenih Izraza interesovanja, biće formirana kratka lista od 
6 kompanija, za svaki lot. Konsultanti će biti izabrani u skladu s procedurama koje su predviđene Vodičem za nabavke 
Evropske investicione banke, metodom zasnovanom na kvalitetu i cijeni (QCBS), nakon čega će se Zahtjev za 
dostavljanje ponuda poslati kvalifikovanim kandidatima sa kratke liste. 
 
Radovi na remontu dionice Mijatovo Kolo-Mojkovac u dužini od 11 km su u toku, ali se odvijaju s malim zakašnjem, a 
planirani završetak za polovinu januara 2013. očekuje se do kraja I kvartala 2013. Projekat se finansira iz Ipa 2010, a 
vrijednost projekta je 5.000.000  eura.  
 
Vlada je 21. VI 2012. utvrdila Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o lukama. U njegovoj izradi 
korištena su i iskustva zemalja članica EU. 
 
U novembru 2012. Vlada je dala saglasnost Barskoj plovidbi AD  Bar za kupovinu dva nova broda  uz davanje garancije 
za kreditni aranžman koji je zaključen između Barske plovidbe i EXIM banke. 
 
Proces privatizacije AD “Kontejnerski terminal i generalni tereti“ Bar je trenutno u fazi odobravanja tenderske 
dokumentacije od strane Vlade Crne Gore i Evropske banke za obnovu i razvoj (EBRD). Dokumentacija je odobrena od 
strane tenderske komisije za projekte iz oblasti saobraćaja i Savjeta za privatizaciju. Po odobrenju Vlade Crne Gore i 
Evropske banke za obnovu i razvoj (EBRD), dokumentacija će biti poslata zainteresovanim kompanijama koje će na 
osnovu toga pripremiti svoje ponude za kupovinu državnog paketa akcija i investiranje u AD “Kontejnedski terminal i 
generalni tereti“ Bar. Po dospijeću, ponude će biti evaluirane, nakon čega će sa najboljim ponuđačem biti potpisan 
Ugovor o koncesiji i Ugovor o kupoprodaji akcija društva. Kompletan proces bi trebalo da bude okončan u prvoj polovini 
2013.  
 
U okviru Ipa projekta za 2011. u toku je realizacija projekata VTMIS i nabavka opreme za zaštitu mora od zagađenja sa 
plovnih objekata, za šta je opredijeljeno 3, 5 miliona eura. EU učestvuje sa 80% tj 2, 8 miliona eura, dok je nacionalno 
kofinansiranje koje obezbjeđuje Ministarstvo saobraćaja i pomorstva 20 % ili 700.000 eura. Tender za nabavku VTMIS 
opreme i opreme za zaštitu mora od zagađenja sa plovnih objekata koje se finansiraju od strane EU je je raspisan u 
ovoj godini i evaluacija ponuda je urađena. 

 
Ministarstvo saobraćaja i pomorstva je donijelo: 

 Pravilnik o mjestu i načinu nanošenja oznaka državne pripadnosti i registarskih oznaka na 
vazduhoplovima ("Službeni list CG", broj 49/12, stupio na snagu 20.  XI  2012.) i 

 Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja Registra civilnih vazduhoplova Crne Gore ("Službeni list CG", 
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broj 63/12, stupio na snagu 21. XII 2012.). 
 

Agencija za civilno vazduhoplovstvo, uz saglasnost Ministarstva saobraćaja i pomorstva, je  donijela sljedeće pravilnike: 

 

 Pravilnik o certifikaciji plovidbenosti i ekološkoj certifikaciji vazduhoplova i vazduhoplovnih proizvoda, 

djelova i uređaja i za certifikaciju projektnih i proizvodnih organizacija -data saglasnost Ministarstva 

saobraćaja i pomorstva 17. X 2012. ("Službeni list CG", br: 53/12, stupio na snagu 27. X 2012.); 

 Pravilnik o uslovima i načinu pružanja hitne ili medicinske pomoći na aerodromu - data saglasnost 

Ministarstva saobraćaja i pomorstva 28. XI 2012. ("Službeni list CG", br: 62/12, stupio na snagu 15. XII 

2012.);  

 Pravilnik o mjernim jedinicama u civilnom vazduhoplovstvu - data saglasnost Ministarstva saobraćaja i 

pomorstva 28. XI 2012. ("Službeni list CG", br: 62/12, stupio na snagu 15. XII 2012.); 

 Pravilnik o uslovima i načinu vanaerodromskog slijetanja i polijetanja vazduhoplova data- saglasnost 

Ministarstva saobraćaja i pomorstva 28. XI 2012. ("Službeni list CG", br: 62/12, stupio na snagu 15. XII 

2012.); 

 Pravilnik o radnom vremenu, vremenu leta, dnevnom, nedeljnom i godišnjem odmoru, trajanju prevoza 

i obaveze dežurstva, broju polijetanja i slijetanja kao i zdravstvenim i mjerama zaštite u vezi s 

obavljanjem dužnosti posade vazduhoplova - data saglasnost Ministarstva saobraćaja i pomorstva 7. 

XII 2012. ("Službeni list CG", br: 65/12, stupio na snagu 28. XII 2012.); 

 Pravilnik o uslovima i načinu stručnog osposobljavanja, sticanja, izdavanja, obnavljanja i produžavanja 

važenja dozvole i ovlašćenja vazduhoplovnom osoblju za pripremu, otpremu i praćenje leta - data 

saglasnost Ministarstva saobraćaja i pomorstva 11. XII 2012. ("Službeni list CG", br: 65/12, stupio na 

snagu 28. XII 2012.) 

 Pravilnik o zajedničkim zahtjevima i o sigurnosnom nadzoru nad upravljanjem vazdušnim saobraćajem 

i uslugama u vazdušnoj plovidbi, o sistemu za obezbjeđivanje sigurnosti softvera i o programu 

efikasnosti data saglasnost Ministarstva saobraćaja i pomorstva 11. XII 2012. ("Službeni list CG", br: 

65/12, stupio na snagu 28. XII 2012.). 

Pružanje usluga 
Čl. 59-
61 

ME 
MID 

Član 59 - 61 Pružanje usluga 
 
Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti. 

Kretanje kapitala i 
plaćanja 

Čl. 62-
64 

MF 
Član 62, 63 i 64 – Tekuća plaćanja i kretanje kapitala 
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Savjet Centralne banke Crne Gore je, na sjednici održanoj 23. X 2012,  utvrdio tekst Nacrta zakona o platnom prometu, 
kojim će se važeći  Zakon o platnom prometu u zemlji ( „Službeni list CG“  br. 61/08) uskladiti s pravnom tekovinom 
EU. 
 
Nacrtom zakona o platnom prometu važeći regulatorni okvir u oblasti platnog prometa usklađen je sa: 

 Direktivom 2007/64/EZ o platnim uslugama na unutrašnjem tržištu;  

 Direktivom 2009/110/EZ o osnivanju, poslovanju i prudencionoj kontroli poslovanja institucija za elektronski 
novac 

 Direktivom 98/26/EZ o konačnosti poravnanja u platnim sistemima i Direktivom 2009/44/EZ kojom se mijenja 
ova direktiva. 

Saglasno navedenom, Nacrtom zakona o platnom prometu: 

 stvaraju se pretpostavke za unapređenje regulatornog okvira iz oblasti platnog prometa u pravcu njegovog 
potpunog usklađivanja s regulativom Evropske unije, s ciljem da se, od pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji, 
ukinu razlike između nacionalnih i prekograničnih plaćanja sa zemljama članicama Evropske unije; 

 precizno se definišu platne usluge i pružaoci platnih usluga, povećava se transparentnost pružanja platnih 
usluga detaljnim propisivanjem obima informacija koje je pružalac platnih usluga dužan dati korisniku, kao i 
propisivanjem ostalih prava i obaveza u vezi pružanja i korištenja platnih usluga; 

 stvaraju se pravne pretpostavke zа uvođenje novih pružalaca platnih usluga - platnih institucija i institucija za 
elektronski novac, kao i za njihovo licenciranje i kontrolu;  

 povećava se konkurencija bankama kod pružanja platnih usluga, čime se podstiče efikasnije i jeftinije 
pružanje platnih usluga; 

 uređuje se aktivnost izdavanja elektronskog novca; 
 eliminiše se regulatorno ograničenje u vezi s operaterima platnih sistema i uspostavlja se potpuna 

pravna sigurnost za sprječavanje sistemskog rizika u platnim sistemima u slučaju pokretanja 
postupka stečaja ili likvidacije nad učesnikom u platnom sistemu; 

 zadržavaju se do sada dostignuti visoki standardi i dobra rješenja iz važećeg regulatornog okvira. 
 

Nacrt zakona će se prezentirati na bilateralnom analitičkom pregledu s predstavnicima Evropske komisije za  4. 
poglavlje pregovora – Sloboda kretanja kapitala, zakazanom za 21. II 2013.  
 

Ostala pitanja vezana za 
Glavu V SSP 

Čl. 65-
71 

MZ 

Član 65 – 71 - Opšte odredbe 
 
Ministarstvo zdravlja pripremilo je:  
 

U normativnom dijelu: 
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 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o sprječavanju zloupotrebe droga koji je utvrdila Vlada Crne 
Gore 20. XII 2012; 

 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zdravstvenoj zaštiti koji je utvrdila Vlada Crne Gore 27. XII  
2012; 

 Pravilnik o postupku prikupljanja, čuvanja i upotrebe matičnih ćelija („Službeni list CG“, br. 56/12); 

 Pravilnik o utvrđivanju spiska droga, psihotropnih supstanci i bilja koje se može koristiti za proizvodnju droga 
(„Službeni list CG“, br. 56/12); 

 Pravilnik o bližim uslovima u pogledu opreme i organizovanja prve pomoći na skijalištima („Službeni list CG“, 
br. 65/12). 
 

         U tematskom dijelu: 
 

 Nacionalnu strategiju prevencije štetne upotrebe alkohola i alkoholom uzrokovanih poremećaja u Crnoj Gori 
koju je Vlada Crne Gore usvojila na sjednici od 11. X 2012. s Akcionim planom za 2013/2014; 

 Nacionalni program kontrole tuberkuloze u Crnoj Gori 2013-2017,  koji je Vlada Crne Gore usvojila 20. XII 

2012. 

GLAVA VI 

USKLAĐIVANJE ZAKONODAVSTVA, SPROVOĐENJE ZAKONA I PRAVILA KONKURENCIJE 

Konkurencija 

Član 72, 
tačka 3, 
Član 73, 
Član 74, 
Protokol 
V 

VLADA 
MIDT 
ME 
MF 
MP 

Komisija za 
kontrolu državne 
pomoć i(državna 

pomoć) 

Član - 72  tačka 3  
 
Usklađivanje zakonodavstva i sprovođenje zakona 
 
Donijet  je Pravilnik o visini jednokratne i godišnje naknade za obavljanje poštanskih usluga. ("Službeni list CG", 
br. 57/12 od 16. XI 2012). Istim se utvrđuje obaveza operatora da plaćaju jednokratnu i godišnju naknadu u visini 
utvrđenoj ovim pravilnikom. 
 
Donijeto je 12 internih pravilnika koji se odnose na funkcionisanje CIRT-a i to: Pravilnik o klasifikaciji podataka, 
Pravilnik o rukovanju podacima, Pravilnik o zaštiti podataka, Pravilnik o skladištenju podataka, Pravilnik o 
širenju informacija, Pravilnik o odnosu sa medijima, Pravilnik o kontroli pristupa, Pravilnik o prihvatljivom 
korištenju, Pravilnik o upravljanju informacionim siguronosnim incidentima, Pravilnik o upravljanju mrežnom 
sigurnošću, Pravilnik o upravljanju s isporukama usluga trećoj strani i Pravilnik o članstvu u cirt.me i isti su 
objavljeni na sajtu ministarstva  u oktobru 2012.   
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Pripremljen je Pravilnik o standardima informacione bezbjednosti koji se, kao podzakonski akt,  donosi na osnovu 
Zakona o informacionoj bezbjednosti („Službeni list CG“, broj 14/10) i uz mišljenje Ministarstva ekonomije će biti 
proslijeđen Sekretarijatu za zakonodavstvo na usaglašavanje.  
 
U novembru 2012. započeta je aktivnost povodom definisanja pravno-normativne regulative u oblasti elektronske 
uprave, u cilju stvaranja uslova za dalji razvoj elektronske uprave u Crnoj Gori, kroz primjenu standarda i kvaliteta 
prilagođenih EU. Ovim treba utvrditi odgovornost nadležnih tijela, način razmjene podataka između digitalizovanih 
registara kao i način razmjene podataka između postojećih informacionih sistema. 
 
 
Član 73 - Konkurencija i ostale ekonomske odredbe 
 
Novi Zakon o zaštiti konkurencije („Službeni list CG“, br. 44/12) je stupio  na snagu 08. X 2012. 

st   Predlog Statuta  Agencije  za zaštitu konkurencije je dostavljen Vladi Crne Gore radi davanja saglasnosti. Predlog 
Tarifnika o visini naknada za poslove iz nadležnosti Agencije za zaštitu konkurencije je dostavljen na mišljenje 
Sekretarijatu za zakonodavstvo Crne Gore. 

  Uprava za zaštitu konkurencije je riješila dva predmeta po zahtjevu za izdavanje odobrenja za sprovođenje 

koncentracije. Pored toga, u postupku utvrđivanja zloupotrebe dominantnog položaja pred Upravom, jedan je postupak 

obustavljen zbog nedostatka dokaza. 

Po presudi Upravnog suda, u izvještajnom periodu je poništeno jedno rješenje Uprave za zaštitu konkurencije, zbog 

nenadležnosti.  

Upravi je dostavljen jedan zahtjev za pojedinačno izuzeće sporazuma od zabrane, koji je u proceduri, dok su dva 

zahtjeva iz prethodnog izvještaja riješena, tako što je jedno izuzeće sporazuma odobreno, a za drugo je donešen 

zaključak o odbacivanju, jer ne predstavlja zabranjeni sporazum.   

Predstavnici Uprave  su prisustvovali Seminaru o primjeni Zakona o zaštiti konkurencije u energetskom sektoru, 

koji je održan u Beču, 23. XI 2012, gdje je istovremeno potpisana i Zajednička deklaracija o saradnji između institucija 

za zaštitu konkurencije i Energetske ajednice. 

 

Član 73 stav 7 (b) 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 
 
Član 74 – Javna preduzeća 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Intelektualna, Član 75 ME Član 75 - Intelektualna, industrijska i komercijalna svojina 
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industrijska i 
komercijalna svojina 

ZIS  
Vlada Crne Gore utvrdila je 14. XII 2012. Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o pravnoj zaštiti 
industrijskog dizajna. 
 

Javne nabavke Član 76 
MF 
DJN 

Član - 76 Javne nabavke 
 
Utvrđen je posebni Program obuke za specifične ciljne grupe – naručioce. 
 
Uprava za javne nabavke je u saradnji sa Delegacijom EU u Podgorici i SIGMA-om organizovala 29. - 30. XI 2012. 
dvodnevnu radionicu u oblasti centralizovanih nabavki. 
 
U organizaciji Regionalnog centra za čistiju proizvodnju (CP/RAC) i Ekoinstituta iz Barselone, Španija, i Uprave za javne 
nabavke Crne Gore organizovana je 11. XII 2012. radionica na temu: ,,Implementacija održivih javnih nabavki u 
zemljama Mediterana. 

Standardizacija, 
metrologija, sertifikacija, 
ocjena usaglašenosti i 
nadzor nad tržištem 

Član 77 ME 

Član 77 – Standardizacija, metrologija, akreditacija i ocjena usaglašenosti 
 
Horizontalna pitanja  
 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Na osnovu Zakona o tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanju usaglašenosti („Službeni list CG”, br. 53/11) 
donešena je: 
 

 Uredba o obliku, sadržaju i izgledu znaka usaglašenosti („Službeni list CG”, br. 55/12) 

 Uredba o načinu priznavanja isprava i znakova usaglašenosti („ Službeni list CG“ br. 55/12) 
 
Standardizacija  
 
U izvještajnom periodu, Institut je donio ukupno 522 crnogorska standarda (MEST). Takođe, pripremljeno je cca 400 
nacrta crnogorskih standarda (nMEST) koji su, u skladu sa Zakonom o standardizaciji, na javnoj raspravi 60 dana i to za 
period novembar 2012. – januar 2013.  
 
Upravni odbor Instituta je  usvojio preostala interna pravila standardizacije. Riječ je o: 
 
ISME IPS 3: Razvoj izvornih crnogorskih standarda i srodnih dokumenata; 
ISME IPS 4: Učešće u radu evropskih organizacija za standardizaciju na razvoju evropskih standarda i srodnih 
dokumenata i prihvatanje evropskih standarda i srodnih dokumenata na nacionalni nivo; 
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ISME IPS 5: Učešće u radu međunarodnih organizacija za standardizaciju na razvoju međunarodnih standarda i srodnih 
dokumenata i prihvatanje međunarodnih standarda i srodnih dokumenata na nacionalni nivo. 
 
Prepoznajući prioritetne oblasti za standardizaciju, koje su od interesa za Crnu Goru, a na osnovu interesovanja 
zainteresovanih strana, Institut je u izvještajnom periodu formirao dva tehnička komiteta: 
- ISME/TK 010: Životna sredina i sistemi upravljanja zaštitom životne sredine; 
- ISME/TK 012: Sredstva i uređaji za skladištenje i transport. 
 

Pored toga, pokrenuta je procedura osnivanja još dva tehnička komiteta i to za oblasti: građevinski proizvodi i turizam i 
srodne usluge. 
 
Metrologija  
 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Akreditacija 

 
Zaključno sa  31. XII 2012. Akreditaciono tijelo Crne Gore (ATCG)  u Registru ima upisano ukupno 19  akreditovanih 
tijela za ocjenu usaglašenosti, od kojih su četrnaest laboratorija za ispitivanje,  jedna laboratorija za etaloniranje, tri 
kontrolna tijela  i jedno certifikaciono tijelo za certifikaciju proizvoda. 
 
U skladu s Planom nadzornih posjeta i ponovnih  ocjenjivanja akreditovanih organizacija  u Crnoj Gori, u  periodu  
izvještavanja,  ATCG je  realizovalo  osam nadzornih  posjeta i jedno početno ocjenjivanje. 
 
Iz domena međunarodne saradnje, direktor  ATCG je prisustvovao i uzeo aktivno učešće na Generalnoj Skupštini 
Evropske kooperacije za akreditaciju(EA) održanoj u novembru 2012. u Bratislavi. 
Takođe, iz obaveza koje proističu iz punopravnog članstva u EA, ATCG je u periodu izvještavanja nastavilo da doprinosi 
razvoju dokumenata EA putem davanja komentara na nacrte dokumenata i glasanja  s ciljem  usvajanja istih.  
 
U okviru projekta pomoći EU pod naslovom „Development of Accreditation Services in Montenegro“ realizovane su dvije  
obuke za interne i eksterne ocjenjivače ATCG. U okviru PTB projekta  održane su dvije obuke za predstavnike ATCG . 
Početkom decembra u prostorijama Akreditacionog tijela Crne Gore održan je bilateralni sastanak predstavnika Instituta 
za akreditiranje Bosne i Hercegovine (BATA) i predstavnika Akreditacionog tijela Crne Gore(ATCG). 
U Beogradu je u decembru 2012 održan sastanak direktora akreditacionih tijela zemalja regiona: Crne Gore, Srbije, 
Bosne i Hercegovine i  Makedonije sa ciljem jačanja dalje saradnje i razmjene iskustava u oblasti akreditacije. 
 
ATCG  u kontinuitetu održava registar akreditovanih tijela za ocjenu usaglašenosti i relevantne informacije iz registra 
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objavljuje na svom sajtu www.atcg.co.me 
 
Tržišni nadzor 
 
Uz podršku projekta „Zaštita potrošača i tržišni nadzor“, pripremljene su radne verzije Zakona o opštoj bezbjednosti 
proizvoda i Zakona o nadzoru nad tržištem.  
 
Uz podršku Projekta održano je šest radionica koje su posvećene edukaciji novih trenera – tržišnih inspektora na 
sljedeće teme: „Direktiva o opštoj bezbjednosti proizvoda (2001/95/EC) i harmonizovani standardi“; „Sprovođenje 
nadzora nad tržištem“; „Procjena rizika“; „RAPEX sistem i nacionalni Sistem za brzu razmjenu informacija o opasnom 
proizvodu“; „Direktiva o ličnoj zaštitnoj opremi“ i „Direktiva o niskonaponskoj opremi i Direktiva o elektromagnetnoj 
kompatibilnosti“. Radionicama su prisustvovali i treneri Tržišne inspekcije, koji su prethodno obučeni u okviru AIM 
projekta „Pristupanje unutrašnjem tržištu“, kao i eksperti Projekta „Zaštita potrošača i tržišni nadzor“, koji su navedene 
teme predstavili novim trenerima- inspektorima Tržišne inspekcije. 
 
U okviru Projekta, održani su seminari: „Bezbjednost proizvoda i RAPEX sistem“; „Upotreba CE označavanja u vršenju 
tržišnog nadzor“, „Značaj carinske kontrole u nadzoru nad tržištem i saradnja organa“, na kojim su govorili EU ekspeti. 
 
U okviru regionalnog projekta ORF – “Jačanje saradnje organa tržišnog nadzora u zemljama JIE“, početkom novembra 
u Sarajevu je održan  seminar posvećen tržišnom nadzoru na kojem je prisustvovao predstavnik Tržišne inspekcije. U 
istoj organizaciji, krajem novembra 2012, takođe u Sarajevu, održana je radionica o procjeni rizika, kojoj su 
prisustvovala četiri predstavnika Tržišne inspekcije. Početkom decembra, predstavnik TI je prisustvovao sastanku 
regionalnog projekta ORF, posvećen planiranju budućih aktivnosti u cilju jačanja mreže saradnje organa za tržišni 
nadzor u regionu. Uz podršku projekta ORF, nakon izvršenog uzorkovanja proizvoda visoka dječija stolica od strane 
tržišne inspekcije, koji je poslat na ispitivanje ovlašćenoj labaratoriji u Hrvatskoj, utvrđeno je da isti nije usaglašen sa 
zahtjevima standarda, zbog čega će tržišna inspekcija preduzeti dalje, neophodne mjere. 
 

Zaštita potrošača Član  78 ME 

Član 78 – Zaštita potrošača 

 
Vlada Crne Gore je 27. IX 2012 utvrdila Predlog zakona o potrošačkim kreditima, a u toku je i priprema tabele 
usklađenosti za Nacrt zakona o zaštiti potrošača za potrebe utvrđivanja predloga zakona od strane Vlade CG. 
 
Vlada Crne Gore je na sjednici od 4. X 2012. usvojila treći Nacionalni program zaštite potrošača 2012-2015, s prvim 
Akcionim planom za njegovu realizaciju koji se odnosi na period jul 2012 – jun 2013, koji je pripremilo Ministarstvo 
ekonomije u saradnji s Komisijom za praćenje realizacije Nacionalnog programa zaštite potrošača. 
 

http://www.atcg.co.me/
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Uz podršku Projekta u novembru su održana dva seminara „Distanciona prodaja (posebno online kupovina)“ i 
„Obmanjujuće reklamiranje“, na kojem su govorili EU eksperti. Seminarima su prisustvovali predstavnici Tržišne 
inspekcije i drugih relevantnih organa. 
 

Uz stručnu podršku pomenutog Projekta, pripremljena je radna verzija Zakona o oglašavanju, kojim se preuzima 
Direktiva o obmanjujućem i komparativnom reklamiranje 2006/114/EEC, a radi se i na usklljađivanju nacionalnih propisa 
s Direktivom o paket aranžmanima 90/314/EC. 

 

Uslovi rada i jednake 
mogućnosti 

Član 79 
MRSS 

MZ 

Član - 79 Uslovi rada i jednake mogućnosti 
 

Pravilnik o izmjeni Pravilnika o obrascu volonterske knjižice donijet je 4. X 2012 („Službeni list CG“, br. 51/12). 
 
Na osnovu Zakona o zabrani zlostavljanja na radu („Službeni list CG“, br. 30/12), donijet je Pravilnik o pravilima 

ponašanja poslodavca i zaposlenog o prevenciji i zaštiti od zlostavljanja na radu („Službeni list CG“, br. 56/12). 

GLAVA VII 

PRAVDA, SLOBODA I BEZBJEDNOST 

 
Pravosuđe i osnovna 
prava; Policijska i 
saradnja u oblasti 
pravosuđa; Vladavina 
prava 

Član 80  

Član 80 - Jačanje institucija i vladavina prava 
 
U Podgorici je 3. i 4. XII 2012. održana III sjednica Pododbora za oblast Pravda, sloboda i bezbjednost. 
 
Ministarstvo pravde: 
 
Vlada je utvrdila: 
 

 Nacrt zakona o izmjenama i dopunama Zakona o međunarodnoj pravnoj pomoći u krivičnim stvarima (20. XII 

2012), 

 Predlog zakona o potvrđivanju ugovora o izručenju između Crne Gore i Bosne i Hercegovine (20. XII 2012),  

 Predlog zakona o potvrđivanju osnivačkog sporazuma Međunarodne akademije za borbu protiv korupcije (25. 

X 2012). 

 U pogledu implementacije Zakona o javnim izvršiteljima, u Podgorici je održana dvodnevna obuka za 

pripremu kandidata za polaganje ispita za javnog izvršitelja koju je organizovalo Ministarstvo pravde u saradnji 

sa OEBS-om.  
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 U skladu sa Zakonom o javnim izvršiteljima, objavljena su dva oglasa za prijavljivanje kandidata za 

polaganje ispita za javne izvršitelje. Nakon sprovedenog ispita, objaviće se i sprovesti javni konkurs za 

imenovanje javnih izvršitelja, koji ispunjavaju zakonske uslove. 

 Pripremljen je Nacrt zakona o naknadi štete žrtvama krivičnih djela i sprovedena je javna rasprava. 

Utvrđivanje Predloga zakona o naknadi štete žrtvama krivičnih djela planirano je za II kvartal 2013.  

 U skladu sa Zakonom o izmjenama i dopunama  Zakona o posredovanju pripremljeni su podzakonski akti: 

Pravilnik o programu obuke za posrednike, Pravilnik o obrascu licence za rad posrednika, Pravilnik o 

sadržini obrasca registra posrednika i Uredba o visini nagrade za rad posredika i naknade troškova 

posrednika  

 Radna grupa za izmjenu i dopunu Krivičnog zakonika pripremila je tekst Radne verzije Zakona o izmjenama i 

dopunama Krivičnog zakonika, kojim povodom je organizovan okrugli sto 10. XII 2012. u Podgorici na kome 

su dobijeni komentari stručne javnosti za dalji rad radne grupe. 

 Praćenje implementacije ZKP-a rezultiralo je organizovanjem okruglog stola 14. XII 2012. u Podgorici na kojem 

su predstavnici Ministarstva pravde, sudstva, državnog tužilaštva i policije iznijeli dobre rezultate u primjeni 

ZKP-a, kao i predloge za eventualna poboljšanja. 

 Pripremljena je Informacija o rezultatima reforme prekršajnog sistema za period od 1. IX 2011. do 1. IX 2012. 

koju je usvojila Vlada. 

 

Ministarstvo unutrašnjih poslova 
 
Na osnovu  Zakona o unutrašnjim poslovima donijeti su: 
 

 Pravilnik o uslovima i načinu izbora policijskog službenika koji se upućuje u inostranstvo („Službeni list 

CG “ br: 55/12)., 

 Pravilnik o uslovima koje moraju da ispunjavaju prostorije za zadržavanje lica lišenih slobode 

(„Službeni list CG“ br: 52/12). 

 

Na osnovu  Zakona o graničnoj kontoli donijet je: 
 

 Pravilnik o obrascu, sadržini i načinu izdavanja odobrenja za ulazak pripadnika stranih službi 

bezbjednosti („Službeni list CG“ br: 51/12). 

 
Na osnovu Zakona o DNK registru donijet je: 



 

 

29 

 

 Pravilnik o bližim uslovima za uzimanje, pakovanje, označavanje, čuvanje i transport uzoraka 

biološkog materijala, kao i dobijenih rezultata DNK analize („Službeni list CG“ br: 41/12). 

 

Na osnovu Zakona o detektivskoj djelatnosti donijet je: 
 

 Pravilnik o obrascu, sadržaju i načinu vođenja evidencija iz oblasti detektivske djelatnosti („Službeni list 

CG“ br: 59/12). 

 

Na osnovu Zakona o zaštiti lica i imovine donijet je: 
 

 Pravilnik o obrascu, sadržaju i načinu vođenja evidencija iz oblasti zaštite lica („Službeni list CG“ br: 

60/12). 

Uprava za antikorupcijsku inicijativu: 

 
Ministarstvo pravde je 10. XII 2012. formiralo Međuresorsku radnu grupu za izradu novog AP čiji je zadatak da do kraja 
februra 2013. pripremi njegov predlog. U toku je prikupljanje informacija od nadležnih institucija u cilju izrade V izvještaja 
o sprovođenju Inoviranog Akcionog plana, koji će biti usvojen na sledećoj sjednici NK. 

 
UAI, u saradnji sa nadležnim organima i institucijama, radi na usaglašavanju teksta nacrta izvještaja o primjeni poglavlja 

III i IV UNCAC sa evaluatorima i Sekretarijatom Nacionalne komisije. Postupak je u završnoj fazi i očekuje se da će biti 

okončan u prvom kvartalu 2013.  

 
UAI je, u saradnji sa angažovanim ekspertom, pripremila Predlog smjernica za izradu planova integriteta, koji je, 
zajedno s Metodološkim uputstvom za izradu planova integriteta i Primjerom plana integriteta upućen na mišljenje 
Ministarstvu pravde. Očekuje se da će tekst Smjernica biti odobren i objavljen tokom januara 2013.  

 
Kroz navedeni projekt, pružena je ekspertska pomoć Sekretarijatu NK u cilju izrade i cilju boljeg definisanja mjerljivih 
indikatora u okviru AP za period 2013 – 2014.  

 
Kroz komponentu podrške Komisiji za sprječavanje sukoba interesa, decembra 2012. u Podgorici, održana je 
jednodnevna radionica za predstavnike relevantnih crnogorskin institucija, na kojoj su eksperti iz Poljske i Rumunije 
predstavili metode provjere podataka iz izvještaja o impovini i prihodima javnih funkcionera.  
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Takođe, UAI je 24. X 2012. pokrenula kampanju pod nazivom „Ni centa za mito“, koja će trajati 18 mjeseci i u okviru 
koje su izrađeni i distribuirani posteri, lifleti i siti lajtovi. 

 
Na  58. GRECO zasijedanju (Strazbur, 2-7. XII 2012.) razmatran je i usvojen Izvještaj o usaglašenosti za CG u okviru III 

evaluacije (inkriminacije i transparentnost finansiranja političkih partija), u kojem je zaključeno da je od ukupno 14 

preporuka koje su date CG, 10 zadovoljavajuće primijenjeno, dok su četiri preporuke ocijenjene kao djelimično 

ispunjene, u odnosu na koje je dat rok do 30. VI 2014, da se podnese izvještaj o njihovom ispunjavanju. Nijedna 

preporuka nije ocijenjena kao neispunjena. 

 

Zaštita podataka Član 81 MUP 

Član 81 - Zaštita ličnih podataka 
 

Agencija za zaštitu ličnih podataka  

 
Agenciji su, od strane 36 rukovaoca zbirki ličnih podataka , dostavljene 183  evidencije zbirki  podataka o ličnosti. 

Izdato  je 12  saglasnosti za uspostavljanje zbirki podataka o ličnosti,  10  Mišljenja u vezi s primjenom  Zakona  kao i 

4 Rješenja po prigovoru na zapisnik o inspekcijskom nadzoru. 

 

U izvještajnom periodu izvršen je redovan nadzor kod 18 subjekata, a vanredan nadzor po inicijativi i zahtjevu za 

zaštitu prava  kod 17,  podnijeta su  2 zahtjeva za pokretanje prekršajnog postupka. 

 

Od strane službenika Agencije podnijeto je 5 inicijativa  za vršenje  inspekcijskog nadzora. 

 

Agencija je 4. i 5. X 2012. u Budvi bila domaćin Regionalne konferencije „Pristup informacijama i zaštita ličnih 
podataka“. Ovom skupu su prisustvovali predstavnici  Makedonije, Albanije, Kosova, Bosne i Hercegovine i Hrvatske, 
koji su imali zapažene prezentacije i prenijeli iskustva svojih država u ovim značajnim oblastima. Pored gostiju iz 
regiona, prisutni su bili i predstavnici državnih organa CG i NVO sektora (Zaštitnik ljudskih prava i sloboda, Ministarstvo 
pravde, Ministarstvo finansija, bankarski Ombudsman, Institut Alternativa, Građanska alijansa, Komisija za sprječavanje 
sukoba interesa, Uprava za kadrove, Ministarstvo kulture) . 

 
Agencija za zaštitu ličnih podataka je u decembru 2012, organizovala tri seminara na temu Zaštita podataka o ličnosti-
zakonska rješenja i primjena.  Seminari su održani u opštinama Bijelo Polje, Nikšić i Kotor . 
 
Administrativnom odboru Skupštine su upućeni na davanje saglasnosti Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta i Statut Agencije. Ovi akti su izrađeni i upodobljeni  budućoj  nadležnosti Agencije kao 
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drugostepenog organa za slobodan pristup informacijama.  

 
Treća međunarodna konferencija zaštita ličnih podataka Moskva, 21. i 22. XI 2012.; Radionica o saradnji u oblasti 
zaštite ličnih podataka, Skopje, 17 i 18. 12.2012. ; Sastanak sa predstavnicima EUROPOL , 22. XI 2012.; TPD Strazbur 
27. XI 2012. 
2. X 2012. zaključen Memorandum o saradnji s ukrajinskom Državnom službom za zaštitu ličnih podataka 

Vize, granična kontrola, 
azil i migracije 

Član 82 MUP 

Član 82 – Vize, upravljanje granicom, azil i migracije 
 
Ministarstvo unutrašnjih poslova 
 
Raseljena i interno raseljena lica koja borave u Crnoj Gori su do 31. XII 2012. podnijela 9.048 zahtjev za sticanje 
statusa stranca sa stalnim nastanjenjem,: 
 
Raseljena lica iz BiH i Republike Hrvatske: 

 podnijeto 3.728 zahtjeva, 

 pozitivno riješeno 2.629 zahtjeva, 

 negativno riješeno 2 zahtjeva, 

 u postupku 1.097 zahtjev; 

 
Interno raseljena lica sa Kosova: 

 podnijeto 5.320 zahtjeva, 

 pozitivno riješeno 2.760 zahtjeva, 

 negativno riješeno 25 zahtjeva, 

 u postupku 2.535 zahtjeva; 

 
Privremeni boravak raseljenih i interno raseljenih lica: podnijeto 366 zahtjeva, od čega je pozitivno riješeno 103 
zahtjeva, dok su  ostali  u postupku rješavanja. 
 
Ministarstvo unutrašnjih poslova pripremilo je Predlog zakona o dopuni Zakona o strancima kojim će rok za 
podnošenje zahtjeva za odobravanje stalnog nastanjenja i privremenog boravka raseljenim i interno raseljenim licima 
biti produžen do 31. XII  2013. Predlog zakona je upućen nadležnim organima na davanje mišljenja, nakon čega će biti 
dostavljen Vladi Crne Gore radi utvrđivanja predloga zakona. Donošenje zakona u Skupštini Crne Gore je planirano da 
bude po skraćenom postupku. 
 
Od 1. X 2012. do 31. XII 2012. ukupno je podnijeto 578 zahtjeva za dobijanje azila, od čega je jednom licu odobren 
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status izbjeglice,  275 zahtjeva je odbijeno rješenjem, 156 postupaka je obustavljeno, 118 zahtjeva je odbačeno i 
postupak za 28 zahtjeva je u toku. 
 
Takođe, u navedenom periodu, drugostepenom  organu – Državnoj komisiji za rješavanje po žalbama za azil su 
podnijete 292 žalbe na odluke prvostepenog organa – Kancelarije za azil, od čega je 241 žalba odbijena kao 
neosnovana, a za 51 žalbu postupak je u toku.  
 
Uprava policije:  
 
Shodno potpisanom Radnom aranžmanu između Evropske agencije za upravljanje operativnom saradnjom na 
spoljnim granicama država članica Evropske unije (FRONTEX) i  Uprave policije, Sektor granične policije, 
nadležan za njegovu implementaciju, na mjesečnom nivou dostavlja statističke podatke o nezakonitim migracijama. 
Takođe, predstavnici Uprave policije aktivno su učestvovali u aktivnostima FRONTEX-a, u cilju razmjene analitičkih 
informacija, uvođenja zajedničkih standarda obuke pripadnika granične policije i izrade analize rizika prilikom 
organizovanja zajedničkih akcija. 

Na graničnim prelazima izdato je 48 viza. 
Napomena: U oktobru su izdate 43 tranzitne vize (B) na graničnom prelazu Luka Bar za državljane Indonezije – 32 i 
Filipina – 11. Radi se o pomorcima sa broda koji je po odluci Privrednog suda zadržan do okončanja postupka. 
 
Zajedničke i sinhronizovane patrole na kopnu i vodi: 
U skladu s potpisanim protokolima o zajedničkim patrolama duž državne granice Crne Gore, u izvještajnom periodu 
realizovane su zajedničke patrole sa: 
 

 graničnom policijom Republike Albanije ukupno 52 patrole, od toga 24 na kopnu i 28 na vodi; 

 graničnom policijom Bosne i Hercegovine ukupno  76 patrola; 

 graničnom policijom Republike Srbije ukupno 66 patrola. 

 
Sa Graničnom policijom Kosova realizovano je 15 sinhronizovanih patrola. 
 
U okviru sprovođenja Protokola o privremenom režimu na Prevlaci, akcija „Zona“, realizovane su tri zajedničkie 
patrole. 
 
Ostvareni rezultati u radu zajedničkih i sinhronozivanih patrola:  
Službenici granične policije Crne Gore, u saradnji s graničnom policijom Republike Srbije (zajednička patrola), spriječili 
su u nezakonitom prelasku državne granice dva lica (državljane Srbije). 
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Odsjek za međunarodnu policijsku saradnju je, u saradnji sa Sektorom granične policije i Odsjekom za informacione 
sisteme, koristeći tzv. INTERPOL-ov MIND sistem, kroz već razvijenu aplikaciju GRANICA, omogućio službenicima 
Sektora granične policije korišćenje baze podataka INTERPOL-a, koji kroz navedenu aplikaciju automatski provjeravaju 
podatke o traženim licima, dokumentima i vozilima, na svim graničnim prelazima u Crnoj Gori. 
U izvještajnom periodu, posredstvom MIND sistema izvršeno je: 

 964.380 provjera Interpol-ovih baza kradenih dokumenata (SLTD), od čega je za  30 dokumenata utvrđeno da 

se potražuju (HIT); 

 362.345 provjera Interpol-ovih baza kradenih vozila, od čega je za 14 vozila utvrđeno da se potražuju (HIT) i 

unos 178 crnogorskih putnih isprava u Interpol-ovu bazu traženih dokumenata (SLTD). 

U toku su aktivnosti prelaska sa MIND na MIND/FIND sistem provjera Interpol-ovih baza podataka. 

Sprječavanje i kontrola 
ilegalne imigracije; 
readmisija 

Član 83 MUP 

Član 83 - Sprječavanje i kontrola ilegalne imigracije; readmisija 
 
Ministarstvo unutrašnjih poslova 
 
U pogledu postupanja po zamolnicama, za period 1. X 2012 - 31. XII 2012. u primjeni sporazuma o readmisiji 
zaprimljeno je ukupno 61 zahtjeva za readmisiju koji su se odnosili na prihvat ukupno 127 lica.  
 
Prikaz broja zahtjeva za readmisiju i broja lica pojedinačno po državama: 

 

 Njemačka: 37 zahtjeva za readmisiju za 78 lica, od čega je prihvaćeno 30 zahtjeva za 71 lica, a odbijeno je 5 
zahtjeva za 5 lica, dok je u postupku 2 zahtjev za 2 lica; 

 Belgija: 2 zahtjeva za readmisiju 2 lica, od čega je pozitivno odgovoreno na oba zahtjeva; 

 Bosna i Hercegovina: 6 zahtjeva za readmisiju 15 lica, od čega je prihvaćeno 1 zahtjev za 8 lica, a odbijeno je 
4 zahtjeva za 6 lica, dok je u postupku 1 zahtjev za 1 lica; 

 Švedska: 7 zahtjeva za readmisiju 21 lica, od čega je prihvaćeno 5 zahtjeva za 18 lica, dok je u postupku 2 
zahtjeva za 3 lica; 

 Luksemburg: 3 zahtjeva za readmisiju za 6 lica, od čega je prihvaćeno 2 zahtjeva za 5 lica, a odbijeno je 1 
zahtjev za 1 lica; 

 Danska: 1 zahtjev za readmisiju 1 lica, pozitivno odgovoreno na ovaj zahtjev; 

 Holandija: 3 zahtjeva za readmisiju 3 lica, pozitivno odgovoreno; 

 Hrvatska: 2 zahtjeva za readmisiju za 2 lica, od čega je prihvaćeno 1 zahtjev za 1 lice, a odbijen je 1 zahtjev za 
1 lice; 

 
Uprava policije:  
 
Shodno svojim nadležnostima, sprovođenje skraćenog postupka readmisije i sprovođenje tranzita, Uprava policije 
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kontinuirano preduzima neophodne mjere za efikasnu implementaciju zaključenih sporazuma o readmisiji (vraćanje i 
prihvatanje) lica čiji je ulazak ili boravak nezakonit. 
 
Na osnovu Sporazuma o readmisiji između Crne Gore i Republike Albanije, nije bilo predatih lica. 
 
U skladu sa Sporazumom o readmisiji sa Bosnom i Hercegovinom, prihvaćeno je 51 lice (20 državljana Pakistana, 11 
državljana Alžira, pet državljana Indije, pet državljana Tunisa, četiri državljanina Sirije, tri državljanina Maroka, tri 
državljanina Avganistana). 
 
Prema Sporazumu o readmisiji sa Republikom Hrvatskom prihvaćeno je 67 lica (30 državljana Kosova, 11 državljana 
Alžira, sedam državljana Avganistana, sedam državljana Maroka, šest državljana Albanije, tri državljanina Srbije, tri 
državljanina Sirije). 
 
Preko teritorije Crne Gore, tranzitovala su dva državljanina Kosova u matičnu zemlju. 
Spriječeno je 127 lica u nezakonitom prelasku van graničnih prelaza:  

 na ulazu u Crnu Goru – 60, 

 na izlazu iz Crne Gore – 67. 

 

   Na graničnim prelazima spriječen je  21 nezakonitih prelazak državne granice.  
   Otkrivena su 92 lica u nezakonitom boravku. 
   Nije dozvoljen ulazak u Crnu Goru za 274 lica. 
 
   Prihvatilište za strance: Formirana je Komisija za tehnički prijem radova objekta. U toku su  aktivnosti na tehničkom 

prijemu i uslovima za otvaranje novog objekta Prihvatilišta za strance. 
Specijalističke obuke: Pripadnici Sektora granične policije pohađali su specijalističke obuke na teme: implementacija 

važećih propisa  (sporazumi o readmisiji i protokoli za sprovođenje sporazuma o readmisiji, vizni režim, boravak do 90 

dana, privremeni boravak stranaca), utvrđivanje identiteta lica bez dokumenata, borba protiv ilegalnih migracija (Radni 

aranžman sa FRONTEX-om, WBRAN, integrisano upravljanje granicom, osnove Šengena). 

Pranje novca Član 84 
MF 

USPNFT 

Član 84 - Pranje novca i finansiranje terorizma. 

 
Uprava policije:  
 
 
Uprava policije ostvaruje kontinuiranu komunikaciju sa Upravom za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma 
od koje su primljena tri obavještenja o sumnjivoj transakciji, po kojima su provjere u toku.  
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U saradnji sa Specijalnim državnim tužiocem, u toku su aktivnosti na sprovođenju finansijske istrage radi proširenog 
oduzimanja nezakonito stečene imovine, koja je usmjerena na identifikovanje imovine jedne organizovane kriminalne 
grupe kao i lica povezanih sa članovima ove grupe (predmet "Trio"). 
 
Posredstvom Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i 

SELEC) pravovremeno i efikasno razmjenjuju se sve informacije koje se tiču policijskih istraga u cilju suzbijanja svih 

vidova organizovanog kriminala, sa elementom inostranosti, u oblasti pranja novca.  

 

Uprava za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma: 
 
U novembru 2012. Ministarstvo finansija donijelo je Pravilnik o sadržaju i vrsti podataka o uplatiocu („Službeni list 
CG “ br: 60/12), koji prate elektronski prenos novčanih sredstava na osnovu stručne osnove koju je pripremila Uprava 
za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma. 
 

U okviru Twinning light projekta „Jačanje borbe protiv pranja novca“ uz pomoć evropskih eksperata, organizovano je 
osam seminara i obuka za nadzorne organe koji vrše kontrole u oblasti sprječavanja pranja novca i finansiranja 
terorizma, kao i pet za ovlašćena lica obveznika (banke, advokate, notare, predstavnike kazina, kladionice i 
osiguravajuća društa ) i zaposlene koji imaju direktan kontakt s klijentima. Takođe, u okviru Twinning projekta održana 
je dvonedeljna obuka u vezi sa sprovođenjem finansijskih istraga kojoj su prisustvovali službenici USPNFT i UP.   
 
Postupajući po preporukama MONEYVAL-a i poslednjeg Izvještaja o napretku Crne Gore, USPNFT je inicirala izmjene i 
dopune Krivičnog zakonika i iz tog razloga formirana je radna grupa u cilju izmjene i dopune Krivičnog zakonika i 
njihovog usklađivanja sa preporukama MONEYVAL-a. Predlog Zakona o izmjenama i dopunama Krivičnog zakonika 
koji je Vlada usvojila 15. XI 2012. Trenutno se nalazi  u skupštinskoj proceduri u cilju njegovog konačnog usvajanja. 
 
Realizovane su 4 obuke iz oblasti finansijskih istraga, na kojim je prisustvovalo 6 predstavnika USPNFT. 
 
 

STATISTIKA SEKTORA ZA PRIJEM, ANALIZU I OBRADU PODATAKA 

 
UPUĆENE  INFORMACIJE,   ukupno ……………………… 33                                                                                                                                                    

                                                  na inicijativu USPNFT               odgovori na njihov zahtjev        dopunske informacije 

TUŽILAŠTVO 4 / 10 
P 6 5 3 
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ANB 4 / 1 
UKUPNO 14 5 14 

 
OTVORENI PREDMETI 

                 Inicijativa                                                                                                   broj predmeta 

 
BANKE I DRUGI ZAKONSKI OBVEZNICI   38 
KHOV 
 DRUGI DRŽAVNI ORGANI (tužilaštvo, UP, ANB)                                                                                                     

 1 
  16 

USPNFT 
FOS                                                                                                          
                                                                                       

                                     15 
                                       5 

UKUPNO    75 

 

 
Izvještaji o STR 

 
inicijator BR.IZVJEŠTAJA O STR 
BANKE 39 
KHOV 1 

UKUPNO  40 

 
Broj ukupno importovanih transakcija od zakonskih obveznika: 

Banke  
9.386 got.  

+ 5 bezgot. 

Tržište kapitala 2002 

Ostali obveznici 1666 

 
 
Broj ukupno importovanih transakcija od zakonskih obveznika: 

Tržište kapitala 2002 

Berze 50 

CDA 1952 
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Brokeri 0 

 
Broj ukupno importovanih transakcija od zakonskih obveznika: 

Ostali obveznici 1666 

Sudovi 1414 

Trgovci nekretnina 73 

Trgovci automobila 31 

Uprava Carina 99 

Pošta CG 2 

Kazina 47 

 
STATISTIKA SEKTORA  ZA KONTROLU, MEĐUNARODNU I UNUTRAŠNJU SARADNJU  
Statistika Odsjeka za kontrolu obveznika  
 
Struktura kontrolisanih subjekata po djelatnostima:  

     Vrsta djelatnosti     Izvršeno konrola 

Promet nekretninama 25 

Građevinska firme 14 

Ostale djelatnosti 10 

UKUPNO 49 

 
- Podneseno zahtjeva za pokretanje prekršajnog postupka: 25 
- Inicijative drugim državnim organima: 3 
- Inicijative Odsjeku za sumnjive transakcije: 4 
 
 
Statistika Odsjeka za unutrašnju i međunarodnu saradnju 
Odsjek za unutrašnju i međunarodnu saradnju primio je 7 zahtjeva od stranih FOS, upućeno je 59 zahtjeva za podacima 
prema stranim FOS, primljeno je  39  odgovora od stranih FOS, a poslato je 8 odgovora stranim FOS. 
 

Mjesec Primljeni zahtjevi 
za dostavu 

podataka od 
stranih FOS 

Poslati zahtjevi za 
dostavu podataka 

prema stranim 
FOS 

Primljeni odgovori 
od stranih FOS 

Poslati  odgovori 
stranim FOS 
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OKTOBAR 1 21 14 3 

NOVEMBAR 2 15 12 2 

DECEMBAR 4 23 13 3 

         UKUPNO 7 59 39 8 

 
U periodu od 5- 9. XII 2012. održano je 40. Plenarno zasjedanje Komiteta Savjeta Evrope MONEYVAL, na kojem su 
učestvovala dva predstavnika USPNFT, dva predstavnika VDT, jedan predstavnik CBCG i jedan predstavnik UP. Na 
pomenutom zasjedanju usvojen je Drugi izvještaj III Runde evaluacije o napretku Crne Gore u oblasti sprječavanja 
pranja novca i finansiranja terorizma. 

 

 
Droge 

 
Član 85 

 
MZ 

 
Član 85 – Droge 
 
Ministarstvo zdravlja 
 

Kontinuirano je učešće u aktivnostima, među kojima i one u sklopu grupe  Pompidu Savjeta Evrope. Stalni predstavnik 

CG predstavnika CG u PG SE, učestvovao je na sastanku Exass mreže Pompidou grupe u Strazburu, na temu: 

“Razmjena iskustava u pružanju rehabiltacionih i usluga socijalne integracije“, s ciljem prenosa hrvatskih i evropskih 

dobrih praksi iz oblasti rehabiliatacionih i resocijalizacionih programa za zavisnike. Učešće u programima Pompidu 

grupe Savjeta Evrope predstavlja aktivnu ulogu CG, proizašle iz punopravnog članstva u ovom tijelu. 

Stalni predstavnik CG u PG SE, učestvovao je na 71. sastanku predstavnika država članica PG SE, u Strazburu 13. XI 

2012. gdje je razmatran program akivnosti za 2013. i izvještaj o radu PG za prethodnu godinu. Na „High–level 

Conference of the Pompidou Group“, održanoj 14. XI 2012 usvojena je zajednička Deklaracija. 

 

U okviru posjete izvršnog direktora UNODC Crnoj Gori 4. i 5.  IX 2012. dogovoren je nastavak saradnje s Ministarstvom 

zdravlja. Prihvaćena je inicijativa MZ, od strane UNODC da u okviru Regionalnog programa za JIE 2012-2015 podrži 

izradu strateškog dokumenta iz oblasti sprečavanja zloupotrebe droga uz učešće konsultanta iz EU, eksperta za ovu 

oblast. Nastavlja se aktivno učešće Odjeljenja za droge MZ u „UNODC Regionalnom programu za JIE 2012-2015“ – 

podprogram 3 „Prevencija i tretman“. Završena su tri dokumenta: radna verzija nove strategije i pratećeg akcionog 

plana, kao i izvještaja o evaluaciji prethodne strategije uz podršku UNODCa. Aktivnosti su u toku. Sačinjen je i  plan 

aktivnosti za 2013. kroz Program UNODC-a i dostavljen preko regionalne kancelarije UNODC u Beogradu . 

U toku je realizacija lokalnih treninga u zdravstvenim ustanovama iz oblasti bolesti zavisnosti, uz finansijsku podršku 

UNODC-a i uz saradnju sa MZ(Odjeljenje za droge, u skladu s planiranom dinamikom ).  
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Predstavnici Crne Gore učestvovali su na regionalnoj radionici Treatnet i na stručnom sastanku, u organizaciji UNODC, 

održanom u Beču, 3-5. XII 2012. na temu Standardi kvaliteta u tretmanu bolesti zavisnosti, s krajnjim ciljem izrade 

nacionalnih standarda kvaliteta u narednom periodu. 

 

U okviru bilateralne saradnje, izrađen je i prihvaćen Projekt tehničke podrške u razvoju administrativnih kapaciteta u 

oblasti droga, alkohola i duvana, koji će podržati Ministarstvo zdravlja Republike Slovenije čiji će službenici u Crnoj Gori 

prezentirati iskustva i prakse. Realizovana je posjeta delegacije Republike Slovenije od 27-29. IX 2012. koju su činili 

predstavnici MZ Slovenije i predstavnik Policije Slovenije. MZ /Odjeljenje za droge/ je sačinilo plan aktivnosti za 

nastavak bilateralne tehničke saradnje kompatibilne s referentnom oblasti iz Poglavlja 24. U okviru bilateralne  saradnje, 

Odjeljenje za droge u MZ sačinilo je Predlog projekta za nastavak bilateralne tehničke saradnje sa Republikom 

Slovenijom za 2013. 

 

U okviru međunarodnih kontakata  uspostavljena je saradnja s Diogenis Association Drug policy Dialogue in SEE, koju 

čine predstavnici civilnog sektora Jugoistočne Evrope. Odjeljenje za droge je iniciralo saradnju s predstavnikom 

Univerziteta civilnog sektora za učešće u Projektu koji je u toku  sa Diogenis Association Drug policy Dialogue in SEE. 

Saradnjom sa  Diogenis Association Drug policy Dialogue in SEE, koju čine predstavnici civilnog sektora Jugoistočne 

Evrope izrađen je izvještajni dokument  u okviru Projekta“ Drug law reform in SEE“. 

Izrađeni su: Predlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o sprječavanju zloupotrebe droga radi transponovanja 

CD(2001/419/JHA); Pravilnik o Spisku droga (“Službeni list CG” br. 56/12).  

 

”Pravilnik o sadržini i obrascu posebne dozvole za uvoz, izvoz i tranzit droga (“Službeni list CG” br. 42/12).  

 
Uprava policije:  
 
Uprava policije je realizovala policijsku akciju "Zvijezda" i lišila slobode 16 lica koja su procesuirana Višem državnom 
tužiocu, zbog osnovane sumnje da su počinili krivično djelo - neovlašćena proizvodnja, držanje i stavljanje u promet 
opojnih droga. Tom prilikom, zaplijenjeno je oko pet kilograma heroina visokog procentra čistoće, jedan kilogram i šesto 
pedeset grama marihuane (1,65 kg) i tri kilograma smješe namijenjene miješanju sa heroinom. Akcijom je prekinut lanac 
krijumčarenja opojnih droga, koji je vodio iz pravca Kosova ka Crnoj Gori.   

U oblasti suzbijanja krijumčarenja narkotika, Uprava policije kontinuirano preduzima aktivnosti na sprovođenju 
međunarodnih istraga, u saradnji sa Specijalnim državnim tužiocem za suzbijanje organizovanog kriminala i Višim 
državnim tužilaštvom: "Kristal", "Grom", ''Linija'', "Marta" i ''Skuter''. 

 Predmet "Kristal", koji se realizuje u saradnji s policijom Kraljevine Holandije, Kancelarijom DEA u Rimu i 
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Agencijom SOCA, a u okviru EUROPOL-ovog projekta ''Mozzarella'', usmjeren je ka organizovanoj kriminalnoj 

grupi koja se na međunarodnom planu bavi krijumčarenjem opojne droge ''kokain''. Predmetom je obuhvaćeno 

35 lica. 

 Predmet "Grom", koji se realizuje u saradnji sa Specijalnim državnim tužiocem, usmjeren je ka organizovanoj 

kriminalnoj grupi koja se bavi krijumčarenjem više vrsta droga na regionalnom planu. Operativne informacije 

vezane za kriminalne aktivnosti ove grupe, razmijenjuju se sa policijskom službom Bosne i Hercegovine, 

Ministarstvom unutrašnjih poslova Republike Hrvatske i Ministarstvom unutrašnjih poslova Republike Srbije. 

Predmetom je obuhvaćeno 16 lica. 

 Predmet "Linija", koji je otvoren u saradnji sa Specijalnim državnim tužiocem, usmjeren je ka organizovanoj 

kriminalnoj grupi koja se bavi krijumčarenjem opojnih droga ''heroin'' i ''skank'' iz Republike Albanije, preko 

teritorije Crne Gore ka Republici Srbiji, Bosni i Hercegovini i SR Njemačkoj. Predmetom je obuhvaćeno 13 lica. 

U narednom periodu, planirano je ostvarivanje saradnje s Ministarstvom unutrašnjih poslova Republike Srbije. 

 Predmet "Marta", koji se realizuje u saradnji s Višim državnim tužiocem, usmjeren je ka kriminalnoj grupi koja 

se bavi krijumčarenjem i uličnom prodajom opojne droge ''heroin''. Mjerama tajnog nadzora obuhvaćeno je 

deset lica. 

 Predmet "Skuter", koji se realizuje u saradnji s Višim državnim tužiocem, usmjeren je ka kriminalnoj grupi koja 

se bavi krijumčarenjem opojne droge ''heroin''. Predmetom je obuhvaćeno sedam lica. 

Zatvoreni su predmeti ''Bumerang'', "Braća" i ''Atika''. 
 

Posredstvom Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i 
SELEC) pravovremeno i efikasno se razmjenjuju sve informacije koje se tiču policijskih istraga u cilju suzbijanja svih 
vidova organizovanog kriminala, sa elementom inostranosti, u oblasti krijumčarenja narkotika. Svi registrovani slučajevi 
provjeravaju se kroz dostupne baze podataka, i o njima se obavještavaju evropske države i Generalni sekretarijat 
Interpol-a, i traže povratne informacije. NCB Interpol aktivno učestvuje u međunarodnim (Interpol-ovim i drugim 
projektima) koji tretiraju ovu oblast kriminaliteta. 

 

Kriminal i druge 
nelegalne aktivnosti 

Član 86 

Kancelarija  za 
borbu protiv 

trgovine ljudima 
 

MUP 

Član 86 - Sprječavanje i suzbijanje organizovanog kriminala i drugih nelegalnih aktivnosti 
 

Uprava policije:  
 
Uprava policije kontinuirano sprovodi aktivnosti u okviru Interpolove operacije "Pink Panter", kroz međunarodnu 
policijsku razmjenu obavještajnih podataka, analitičko istraživanje bezbjednosno interesantnih lica i grupa koji djeluju na 
nacionalnom, regionalnom i međunarodnom planu, a u cilju procesuiranja članova organizovanih kriminalnih grupa koje 
se bave razbojništvima na organizovan način, krijumčarenjem ljudi, kao i drugim pojavnim oblicima organizovanog 
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kriminala. 
 
U saradnji sa Specijalnim državnim tužiocem za suzbijanje organizovanog kriminala, u toku je međunarodna istraga 
''BESA'' - operacija koja se sprovodi u organizaciji Generalnog sekretarijata Interpola u Lionu, sa nadležnim policijskim 
službama zemalja jugoistočne Evrope koje su članice SEPCA Asocijacije.  
 
U okviru rada na predmetu "Panorama", posredstvom nordijskog oficira za vezu, razmijenjuju se podaci sa švedskom 
policijom u odnosu na krivična djela krijumčarenja oružja. U toku je komunikacija na zatvaranju predmeta, obzirom da je 
jedno lice lišeno slobode, a materijal proistekao dosadašnjim radom, preko Ministarstva pravde, će biti dostavljen 
nadležnim organima u Švedskoj. 
 
U saradnji sa međunarodnim partnerima i Evropskom komisijom, realizuju se specijalističke obuke za policijske 
službenike, u cilju profesionalnog osposobljavanja za efikasniju borbu protiv organizovanog kriminala i korupcije. 
 
Registrovano je 128 krivičnih djela iz oblasti privrednog kriminaliteta, koja su nadležnim tužiocima  procesuirana sa 118 
krivičnih prijava,  kojima je obuhvaćeno 124 lica. Za koruptivna krivična  djela, nadležnim tužiocima je podnijeto 10 
krivičnih prijava (sedam Osnovnom državnom tužiocu i tri Specijalnom državnom tužiocu) protiv 11 fizičkih lica, kojima je 
prijavljeno deset koruptivnih krivičnih djela sljedeće strukture: zloupotreba položaja u privrednom poslovanju – šest 
krivičnih djela: davanje mita – dva krivična djela, zloupotreba službenog položaja – jedno krivično djelo, primanje mita u 
produženom trajanju – jedno krivično djelo. Ukupna materijalna šteta pričinjena koruptivnim krivični djelima iznosi 5.116 
eura. 
 
Prema statističkim pokazateljima, ostali privredni delikti se ispoljavaju  kroz sljedeće nezakonitosti: falsifikovanje isprava 
– 41 krivično djelo; prevara - 19 krivičnih djela; nedozvoljena trgovina – pet krivičnih djela; šumska krađa - 19 krivičnih 
djela,  falsifikovanje i zloupotreba kreditnih kartica i kartica za bezgotovinsko plaćanje – sedam krivičnih djela; 
falsifikovanje novca – četiri krivična djela; skidanje i povreda službenog pečata i znaka – sedam krivičnih djela. 
 
Upravi policije, shodno stručnom uputstvu o procedurama za prijavu krivičnih djela s elementima korupcije i zaštiti lica 
koja ova djela prijavljuju policijskoj službi, od strane građana prijavljena su četiri slučaja, pod sumnjom da se radi o 
koruptivnim radnjama. Od Uprave za antikorupcijsku inicijativu, dostavljena je jedna prijava, pod sumnjom da se radi o 
korupciji. Od strane Ministarstva zdravlja dostavljene su dvije prijave na dalje postupanje. 
 
Posredstvom Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i 
SELEC) pravovremeno i efikasno razmjenjuju se sve informacije koje se tiču policijskih istraga u cilju suzbijanja svih 
vidova organizovanog kriminala (krijumčarenje ljudi, korupcija, falsifikovanje novca i sredstava bezgotovinskog plaćanja, 
zloupotreba autorskih prava, itd.) s elementom inostranosti. Svi registrovani slučajevi provjeravaju se kroz dostupne 
baze podataka, i o njima se obavještavaju evropske države i Generalni sekretarijat Interpol-a, i traže povratne 
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informacije.  
 
U izvještajnom periodu, ostvareno je ukupno 10.685 komunikacija u vezi 12.222 predmeta, od čega je posredstvom 
Interpol-a razmijenjeno 8.417 informacija, dok je posredstvom međunarodnih policijskih organizacija i inostranih oficira 
za vezu razmijenjeno 178 informacija. 
 

Borba protiv terorizma Član 87 MUP 

Član 87 - Borba protiv terorizma 
 
Ministarstvo unutrašnjih poslova: 
 
U saradnji s turskom agencijom TIKA ojačani su kapaciteti skloništa za žrtve trgovine ljudima tehničkim opremanjem 
istog, čime je unaprijeđen kvalitet usluga koje su dostupne korisnicima Programa zaštite žrtava i potencijalnim žrtvama 
trgovine ljudima koje u njemu borave. 
 
Na poziv Ministarstva unutrašnjih poslova Slovenije, šef Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima je 5. X 2012 uzeo 
učešće na sastanku Nacionalnih koordinatora za borbu protiv trgovine ljudima iz zemalja JIE, koji je održan u Ljubljani. 
Na sastanku je predstavljena strategija Evropske unije za iskorjenjavanje trgovine ljudima za period 2012-2016. Na 
skupu je razgovarano i o tekstu  zajedničke Deklaracije o jačanju transnacionalne saradnje u slucajevima trgovine 
ljudima, koja je predstavljena 18. X 2012. u Briselu na sastanku koji se organizuje povodom obilježavanja Evropskog 
dana borbe protiv trgovine ljudima. 
 
Predstavnici Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima kao i predstavnici Centra za edukaciju nosilaca pravosudne 
funkcije 15. X 2012. u Beogradu, uzeli su učešće u radu regionalne konferencije pod nazivom “Krivično pravosuđe 
Odgovor na trgovinu ljudima u JI Evropi”, s ciljem jačanja saradnje s pravosudnim obrazovnim institucijama,  
usklađivanja sudske prakse u ovom segmentu i poboljšanja pravosudne saradnja u krivičnim stvarima u regiji JI Evrope.   
 
Istovremeno je održan i IV sastanak MARRI mreže nacionalnih koordinatora za borbu protiv trgovine ljudima  s ciljem 
predstavljanja tekućih aktivnosti na nacionalnom nivou u prevenciji trgovine ljudima i istraživanja načina za dodatno 
jačanje mreže. Na sastanku je zaključeno da će se nastaviti s radom na promovisanju regionalnog projekta MARRI 
Mreže za saradnju u oblasti trgovine ljudima i nastaviti s prikupljanjem statističkih podataka u cilju objavljivanja istih na 
sajtu MARRI –a. 
 
Predstavnici kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima uzeli su učešće u radu seminara koji je održan u organizaciji 
francuske Ambasade i Ministarstva unutrašnjih poslova Rumunije od 7 – 9. XI 2012. u Bukureštu s ciljem razmjene 
iskustava i primjera dobre prakse u cilju jačanja akcija protiv kriminalnih mreža, ali u isto vrijeme unaprjeđenja uslova 
podrške za potencijalne žrtve trgovine ljudima među ilegalnim migrantima (zaštita, staranje),  istovremeno dok se bore 
protiv krijumčara.  
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KAMPANJA “ZAUSTAVIMO TRGOVINU LJUDIMA” se kontinuirano sporovodi na cijeloj teritoriji Crne Gore, a ista 
podrazumijeva emitovanja TV spota “Zaustavimo trgovinu ljudima”, kojim se ujedno promoviše i Vladina SOS 
antitrafiking linija (11 66 66). U toku ove kampanje u saradnji sa policijom postavljeni su plakati na najfrekventnijim 
mjestim širom Crne Gore.  
Vladina SOS linija za žrtve trgovine ljudima je 24 h dostupna i besplatna kako za potencijalne žrtve trgovine ljudima, 
tako i za sve one koji žele da se informišu o ovom fenomenu.  
 
Uprava policije:  
 
U cilju profesionalnog usavršavanja, u saradnji s međunarodnim partnerima, službenici Uprave policije angažovani na 
poslovima suprotstavljanja terorizmu, pohađali su specijalističke programe obuke: „Borba protiv terorizma“; 
„Pregovaranje u kriznim situacijama“, „Borba protiv nasilnog ekstremizma“, kao i regionalnu obuku policijskih 
snajperista. 
 
Posredstvom Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i SELEC) 
pravovremeno i efikasno se razmjenjuju sve informacije koje se tiču policijskih istraga i drugih informacija u cilju 
suzbijanja terorizma. NCB Interpol učestvuje u međunarodnim i regionalnim projektima koji se tiču suzbijanja terorizma. 

GLAVA VIII 

POLITIKE SARADNJE 

Održivi privredni i 
društveni razvoj 

Član 88 
MF 
MR 
ME 

Član 88 – Politike saradnje 
 
Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti. 
 

Ekonomska i trgovinska 
politika 

Član 89 
MF 
ME 

Član 89 - Ekonomska i trgovinska politika 
 
U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 

Saradnja u statistici Član 90 
MF 

MONSTAT 

Član 90- Saradnja u oblasti statistike  
 
S ciljem implementacije i promocije 5.principa Evropskog Koda Prakse – statistička povjerljivost, MONSTAT je u  toku 
IV kvartala 2012, pripremio Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja evidencije o korisnicima individualnih 
statističkih podatka (“Službeni list CG”, broj 53/12). 
U cilju jačanja ljudskih kapaciteta i stručnog usavršavanja, 5 službenika MONSTAT-a je u različitim statističkim 
oblastima, u periodu septembar-decembar 2012, odradilo staž u EUROSTAT-u i drugim statističim institucijama EU-a. 
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Prenos podataka EUROSTAT-u  

Putem Edamis portala i Edamis web aplikacije šalju se podaci za 17 istraživanja (popis poljoprivrede, spoljna trgovina, 
statistika sudstva, statistika demografije, ekonomski računi, harmonizovani indeks potrošačkih cijena-HICP, anketa o 
radnoj snazi, migracije, paritet kupovne moći, građevinarstvo, turizam, statistika informacionog društva, cijene u 
energetici, trgovina,podaci iz statističkog biznis registra, statistika željezničkog saobraćaja i APD). Konstantno se radi na 
obuci zaposlenih za transmisiju podataka.  
 
Nacionalni računi 
 
U četvrtom kvartalu 2012. radilo se na izradi radnih dokumenata kojima je nastavljena praksa usvajanja propisane, nove 
metodologije koja je potrebna za razumijevanje sistema nacionalnih računa: 

 Implementacioni plan za reviziju podataka nacionalnih računa; 

 Eksperimentalni obračun bruto nacionalnog dohotka Crne Gore za 2010-2011;  
Radnim dokumentom predstavljene su glavne izmjene metodologije SNA 2008. u odnosu na SNA 1993. na kojima treba 
u predstojećem periodu kontinuirano raditi, u cilju dalje harmonizacije sa standardima evropske statistike. 
Takođe su objavljeni preliminarni rezultati BDP-a za treći kvartal 2012. Obračuni su sprovedeni sa proizvodne strane, u 
tekućim i stalnim cijenama primjenom indirektne metode i u skladu su sa novom klasifikacijom Nace Rev.2 
 
Statistika spoljne trgovine 
Nije bilo aktivnosti u izvještajnom periodu. 
 
Registri 
Nije bilo aktivnosti u izvještajnom periodu. 
 
Kratkoročne statistike 
Nije bilo aktivnosti u izvještajnom periodu. 
 
Statistika energetike  
Nije bilo aktivnosti u izvještajnom periodu. 
 
Poslovna Statistika 
SBS statistika: U okviru strukturalne poslovne statistike, pripremljeni su i objavljeni rezultati sprovedenog istraživanja 
koji se odnose na poslovanje preduzeća u 2011. 

 
FATS statistika: Prikupljaju se i kontrolišu podaci Fats statistike u skladu s metodologijom koja se oslanja na 
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Regulativu (EC) br. 716/2007 Evropskog Parlamenta i Savjeta (EC) 20. VI 2007 o strukturi i aktivnosti stranih filijala. 
 
Društvene statistike 
 
Statistika poljoprivrede: U području biljne statističke proizvodnje, u oktobru 2012, pripremljena je metodologija i 
upitnici, u skladu sa standardima EU-a za sprovođenje pilot istraživanja o biljnoj proizvodnji i jesenjoj sjetvi u 2012. 
Terenski rad je završen u decembru 2012. 
 

Statistika socijalne zaštite 

Nije bilo aktivnosti u izvještajnom periodu.  
 
Statistika životne sredine: U okviru statistike šumarstva, u saradnji sa FODEMO projektom,  prvi put je sprovedeno 
istraživanje o potrošnji drvne energije u Crnoj Gori, u svim segmentima u kojima je zastupljena. Terenski rad je 
sproveden u oktobru 2012. Unos i obrada podataka su se takođe završili u decembru 2012. 
 
Popis stanovništva, domaćinstava i stanova  
U IV kvartalu 2012. objavljena su dva nova saopštenja (Uporedni pregled broja stanovnika 2003-2011 i Stanovi prema 
opremljenosti instalacijama) s konačnim podacima iz Popisa stanovništva, domaćinstava i stanova 2011.  
 
Migracije 
U decembru 2012. u predviđenom roku, drugi put su dostavljeni podaci EUROSTAT-u koji se odnose na za sada 
raspoložive podatke iz oblasti migracija i azila. 
 
Tržište rada 
U toku IV kvartala 2012, statistika tržišta rada unaprijeđena je sprovođenjem ad hoc modula “Zaposlenost lica sa 
zdravstvenim problemima” u okviru Ankete o radnoj snazi. Urađen je upitnik, uputstvo za anketare i logičko-računska 
kontrola. 
 
U periodu od septembra do decembra 2012. nastavljene su aktivnosti na pripremi Istraživanja o prihodima i uslovima 
života (SILC) koje će se sprovesti kao redovno statističko istraživanje  u 2013.  
Dizajnirana su tri upitnika (A – struktura domaćinstva; B - podaci o podjeli troškova, C – lični podaci), usklađena je 
metodologija s metodologijom Eurostat-a (Dokument 065), urađen je uzorak i logičko-računska kontrola, kao i izlazne 
tabele. 
 
Odsjek za informaciono komunikacione tehnologije: MONSTAT je objavio u oktobru 2012. na zvaničnom sajtu rječnik 
pojmova, u okviru metadata dokumentacije. 
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Proces evropskih integracija: Povodom pripreme za screening i usaglašavanja Poglavlja 18 – Statistika s evropskim 
zakonodavstvom, MONSTAT je, u toku IV kvartala 2012, izvršio samoprocjenu usklađenosti statistike sprovodeći 
sledeće aktivnosti: (1) izučavanje evropskog zakonodavstva iz oblasti statistike, (2) procjenu trenutnog stanja u odnosu 
na evropsko zakonodavstvo, i 3) pripreme planova usklađenosti. 
. 

Bankarstvo, osiguranje i 
druge finansijske usluge 

Član 91 

MF 
ANO 

KHOV 
CBCG 

Član 91 – Bankarstvo, osiguranje i druge finansijske usluge 
 
U dijelu koji se odnosi na regulativu sektora osiguranja, u ovom periodu, nakon usvajanja izmjena i dopuna Zakona o 
osiguranju (“Sl.listu CG”, br.45/12) i novog Zakona o obaveznom osiguranju u saobraćaju (“Sl.listu CG”, broj 44/12), 
Agencija za nadzor osiguranja je pristupila izradi podzakonskih akata čije je donošenje, odnosno izmjena, bilo propisano 
Zakonom o osiguranju. 
 
U skladu s tim su do kraja 2012. pripremljeni i objavljeni sljedeći podzakonski akti: 
 

 Pravilnik o sadržaju izvještaja, obavještenja i drugih podataka koji se dostavljaju Agenciji za nadzor 
osiguranja i o načinu i rokovima njihovog dostavljanja (“Službeni list CG”, br. 1/13); 

 Pravilnik o bližim kriterijumima i načinu obračuna matematičke rezerve i posebnih rezervi za osiguranja 

kod kojih osiguranik na sebe preuzima investicioni rizik (“Službeni list CG”, br. 1/13); 

 Pravilnik o bližim uslovima za obavljanje poslova zastupanja u osiguranju u bankama (“Službeni list 

CG”, br. 1/13); 

 Pravilnik o sadržini izvještaja, obavještenja i drugih podataka koje Udruženje – Nacionalni biro 
osiguravača Crne Gore dostavlja Agenciji za nadzor osiguranja i o načinu i rokovima njihovog dostavljanja 
(“Službeni list CG”, br. 2/13); 

 Pravilnik o rasporedu vrsta rizika po vrstama osiguranja (“Službeni list CG”, br. 1/13); 

 Pravilnik o podređenim dužničkim instrumentima (“Službeni list CG”, br. ); 

 Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o bližim kriterijumima i načinu obračuna rezervi za 
izravnanje rizika (“Službeni list CG”, br. 1/13); 

 Pravilnik o izmjenama pravilnika o utvrđivanju rezultata poslovanja, raspoređivanju ostvarene dobiti, 
pokriću gubitka i mjerama za pokriće gubitka (“Službeni list CG”, br. 1/13). 

 

U dijelu međunarodne saradnje Agencija je, zajedno sa društvima za životno osiguranje i Privrednom komorom Crne 
Gore, organizovala i Konferenciju o životnim osiguranjima, koja je okupila brojne stručnjake iz ove oblasti iz zemlje i 
okruženja, uključujući i stručnjake iz Austrije i Njemačke, kao i stručnu javnost iz oblasti osiguranja u Crnoj Gori, u želji 
da se doprinese razvoju interesovanja i poznavanja ove vrste osiguranja.  
 
U dijelu kontrole, redovne aktivnosti Agencije nastavljene su u skladu s godišnjim planom, pa su tako završene 3 
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kontrole koje su se odnosile na sistem internih kontrola. 

 
Komisija za hartije od vrijednosti: 
 
U izvještajnom periodu je završen projekat Evropske unije Ipa 2010 “Tehnička pomoć Komisiji za hartije od vrijednosti 

Crne Gore” o usklađivanju crnogorskog zakonodavstva sa Direktivama EU iz dijela tržišta kapitala, kao i tehnička pomoć 

za izradu podzakonskih akata Zakona o investicionim fondovima relevantnih za transpoziciju EU direktiva. 

Kao rezultat ovog projekta izrađeni su sljedeći dokumenti: 

 

 Izvještaj o trenutnoj situaciji i Preporuke u vezi s harmonizacijom crnogorskog zakonodavstva s Direktivama 

EU o hartijama od vrijednosti; 

 Nacrt zakona o tržištu kapitala; 

 Nacrt pravila o organizacioim zahtjevima za investiciona društva; 

 Nacrt pravila o zaštiti imovine klijenata od strane investicionog društva; 

 Nacrt pravila o izdvajanju poslovnih procesa investicionih društava; 

 Nacrt pravila o konfliktu interesa za investiciona društva; 

 Nacrt pravila o uslovima poslovanja za investiciona društva; 

 Nacrt pravila koja se odnose na sistematskog internalizatora; 

 Izvještaj o razmatranju podzakonskih akata za sprovođenje Zakona o investicionim fondovima; 

 Nacrt pravila o tekućim infomacijama iz Dijela IV Zakona o tržištu kapitala; 

 Nacrt pravila o jednakim zahtjevima trećih zemalja; 

 Nacrt pravilao minimalnim standardima za distribuiranje propisanih informacija; 

 Nacrt pravila o odlaganju javnog objavljivanja povlaštenih informacija i signala za manipulacije na tržištu; 

 Nacrt pravilau vezi sa faktorima i postupcima za prihvatanje tržišnih praksi; 

 Nacrt pravilao uvrštenju hartija od vrijednosti u zvaničnu kotaciju. 

 

U poslednjem kvartalu 2012.  završena je izrada i implementacija softverskog modula u dijelu koji se odnosi na kontrolu 
poslovanja dobrovoljnih penzionih fondova. 
 
Softverski modul za kontrolu rada dobrovoljnih penzionih fondova omogućava visok stepen automatizacije poslovnih 
funkcija u procesu kontrole koji se obavlja na dnevnom nivou. Ovaj modul u potpunosti definiše načine komunikacije 
između Komisije i kontrolisanih lica, koja se obavlja elektronskim putem, uz primjenu digitalnih sertifikata, i omogućava 
jednostavan i siguran način dostavljanja i kontrole izvještaja.  
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Modul omogućava prikaz više izvještaja vezanih za poslovanje dobrovoljnih penzijskih fondova i generiše više kontrolnih 
izvještaja neophodnih za kontrolu zakonskih ograničenja i ograničenja ulaganja u skladu sa investicionim politikama. 
 
 

Revizija i finansijska 
kontrola 

Član 92 MF 

Član 92- Saradnja u oblasti interne kontrole i eksterne  
 
U oktobru 2012, Državna revizorska institucija dostavila je Skupštini Crne Gore godišnji Izvještaj o izvršenim revizijama i 
aktivnostima za period oktobar 2011 - oktobar 2012. Shodno Godišnjem planu revizije za 2012., pored revizije završnog 
računa budžeta Crne Gore za 2011, Institucija je završila 15 pojedinačnih revizija, koje čine sastavni dio godišnjeg 
Izvještaja. 
 
U izvještajnom periodu, pored godišnjeg Izvještaja o izvršenim revizijama i aktivnostima za period oktobar 2011- oktobar 
2012. Institucija je završila reviziju godišnjih finansijskih izvještaja političkih partija i reviziju završnog računa budžeta 
opštine Plav za 2011. 
 
U Sarajevu je u decembru 2012. održan radni sastanak predstavnika Revizorskog tijela za razvoj i vršenje revizije 
uspjeha Crne Gore s predstavnicima Nacionalne Kancelarije za reviziju Švedske i Revizorskim institucijama Bosne i 
Hercegovine. Tema sastanka bila je horizontalna komunikacija s predstavnicima Nacionalne Kancelarije za reviziju 
Švedske povodom pregleda nacrta izvještaja Revizorskog tijela za razvoj revizije uspjeha Crne Gore na temu 'Revizija 
sistema naplate poreza na dobit'. 
 
U ovom izvještajnom periodu ukupan broj zaposlenih je 55. 
 
U izvještajnom periodu, u novembru 2012, u Instituciji je primljen Viši savjetnik III- mlađi revizor (1) izvršilac.  
 
Državna revizorska institucija je 29. X 2012.raspisala javni konkurs za prijem lica u radni odnos za sljedeće radno 
mjesto u Instituciji:  

 Sekretar Institucije – (1) izvršilac.  
 
U ovom izvještajnom periodu, Državna revizorska institucija takođe je raspisala javni oglas za prijem lica u radni odnos 
za sljedeće radno mjesto u Instituticiji:  

 Namještenik IV- kurir vozač – (1) izvršilac. 
 
Interna revizija 
 
U izvještajnom periodu pružena je pomoć unutrašnjim revizorima u jedinicama za unutrašnju reviziju na centralnom i 



 

 

49 

lokalnom nivou  u sprovođenju aktivnosti na pripremi Strateškog plana  rada unutrašnje revizije za  period 2013 -2015. i 
godišnjeg plana rada za 2013.  
 
Nastavljena je realizacija Programa obuke i sertifikacije unutrašnjih revizora u javnom sektoru, koji se odvija po 
programu CIPFA-e. U okviru ovog programa organizovana je i sprovedena obuka  40 kandidata iz Nacionalnog modula i  
modula o osnovi unutrašnje revizije. Sprovedeno je i testiranje kandidata iz ovih modula. U izvještajnom periodu 
objavljeni su rezultati s polaganja ispita iz Nacionalnog modula. Predavači su zaposleni iz CHU. 
 
Organizovano je i sprovedeno polaganje ispita za sticanje zvanja ovlašćeni unutrašnji revizor u javnom sektoru, u 
skladu s Pravilnikom o programu i načinu polaganja ispita za ovlašćenog unutrašnjeg revizora u javnom 
sektoru, za 9 kandidata. Nakon sprovedenog ispita 7 kandidata je steklo zvanje ovlašćeni unutrašnji revizor u javnom 
sektoru.  
Do kraja decembra 2012. 27 budžetskih korisnika je potpisalo sporazume o povjeravanju poslova unutrašnje revizije 
drugoj instituciji, uz predhodnu saglasnost Ministarstva finansija. 
 
Do kraja decembra 2012. 39 subjekata javnog sektora  je organizaciono uspostavilo jedinicu za unutrašnju reviziju. U 30 
subjekata izvršeno je raspoređivanje 47 unutrašnjih  revizora.  
 
U toku decembra 2012. organizovane su i održane 4 obuke na temu:”Izvještavanje o aktivnostima na uspostavljanju i 
razvoja finansijskog upravljanja i kontrola” za korisnike sredstava budžeta na centralnom i lokalnom nivou. Cilj obuka je 
davanje smjernica i pojašnjenja za pripremanje i dostavljanje godišnjih i kvartalnih izvještaja. 
 
Do kraja decembra 2012. 79 institucija imenovalo je lice za uspostavljanje, sprovođenje i razvoj finansijskog upravljanja 
i kontrola, od čega 66 na centralnom i 13 na lokalnom nivou. 
 
Do kraja decembra 2012. je urađena i knjiga procedura za određene poslovne procese, pitanja imovine, staranja o 
imovini i zaštiti imovine, kao i opis procedura, ovlašćenih lica, kontrolne mehanizme i kadrovska pitanja.  

Investicije 
 
 
 

Član 93 
ME/MF 

ostala nadležna 
ministarstva/organi 

Član 93- Promocija i zaštita investicija 
 
Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti. 
 

Industrijska saradnja Član 94 ME 

Član 94 - Industrijska saradnja 
 
Na planu internacionalizacije i jačanja izvoza kontinuirano se sprovode aktivnosti na planu pružanja informacija i 
istraživanja tržišta. 
 

Mala i srednja Član 95 ME Član 95 -Mala i srednja preduzeća 
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preduzeća  
Urađen je Izvještaj o realizaciji Akcionog plana za 2012, Strategija razvoja MSP 2011– 2015 za 2012, Strategija za 
cjeloživotno učenje 2008-2013 i Izvještaj o realizaciji Akcionog plana za 2012. Takođe i Izvještaj o realizaciji Strategije 
podsticanja konkurentnosti na mikro-nivou 2011-2015 i upućeni su Vladi CG na usvajanje.  
 
U okviru Programa podsticanja razvoja klastera u Sjevernom regionu i manje razvijenim opštinama Crne Gore  za 2012. 
obezbijeđena je podrška u vidu granta za nabavku opreme za 3 klastera. U okviru programa  „Vaučerske šeme za 
inovativna mala i srednja preduzeća“ koji ima za cilj razvoj kulture investiranja malih i srednjih preduzeća u inovativnost 
radi povećanja konkurentnosti, odobreno je 16 grantova. 

Potpisan je Ugovor između IRFCG i EIB u  iznosu od 50 miliona €, koji će biti realizovan kroz dva finansijska aranžmana 
od po 25 miliona €, podijeljenih u nekoliko tranši, a usmjeravaće se ka sektoru MSP. 
 
Direkcija za razvoj MSP potpisala je protokole o saradnji s Agencijom za razvoj malih i srednjih preduzeća KOSGEB, 
Turska i Agencijom za promociju malih i srednjih preduzeća–BSMEPA, Bugarska, kao i Sporazum o saradnji s 
japanskom agencijom za međunarodnu saradnju-JICA, koji se odnosi na realizaciju projekta „Internacionalizacija i 
promocija mentoring sistema u MSP“. 
 
Kontinuirano se sprovode aktivnosti povezivanja i saradnje MSP iz Crne Gore i EU putem mreže Enterprise Europe 
Network, kao i aktivnosti na planu podsticanja konkuretnosti MSP.  
 

Turizam Član 96 MORT 

Član 96 - Turizam 
 
U okviru sveobuhvatnije, ažurnije i potpunije evidencije turističkog prometa, nastavljena je intenzivna saradnja s 
predstavnicima MONSTAT-a, organa lokalnih uprava i turističke privrede.  
 
Kategorizacija i rekategorizacije turističko-ugostiteljskih objekata, koja se provodi u cilju podizanja nivoa kvaliteta 
ugostiteljskih objekata realizuje se u kontinuitetu. 
U okviru projekta ''Panoramski putevi u Crnoj Gori'', selektovane su rute, izvršeno je snimanje stanja po svakoj ruti i 
definisane su smjernice za njihov dalji razvoj. Očekujemo da se Budžetom za 2013. ili u saradnji s donatorskom 
zajednicom  obezbijede sredstva za sljedeću fazu, a to je uređenje i marketing aktivnosti za jednu od predloženih 
panoramskih ruta (obnavljanje signalizacije, uređenje vidikovaca, odmorišta, informativnih tabli, izrada brošure i sl.). 
 
Pripremljeni su: 
 

 Pravilnik  o uslovima i načinu sticanja zvanja počasnog turističkog vodiča, i 

 Pravilnik o razvrstavanju djelatnosti za koje se plaća članski doprinos turističkim organizacijama, 
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Nastavljen je rad na harmonizaciji nacionalnog zakonodavstva sa zadatkom Izmjene i dopune Zakona o turizmu u 
skladu sa Direktivom o putnim, aranžmanima za odmore i organizovana putovanja 90/314/EEZ od 13. VI 1990.  i 
Direktivom o zaštiti potrošača u pogledu pojedinih aspekata vremenski podijeljenog korišćenja nepokretnosti, 
dugoročnih proizvoda za odmor, preprodaje i razmjene 2008/122/EEZ od 14. I 2009.   
 
Nastavljene aktivnosti, u saradnji sa ino – konsultantom iz Hrvatske, na izradi novog Pravilnika o minimalno – tehničkim 
uslovima, uslovima za kategoriju i načinu kategorizacije objekata u kojima se pružaju usluge u seoskom domaćinstvu. 
. 

Poljoprivreda i agro-
industrijski sektor, 
veterinarstvo i 
fitosanitarna pitanja 

Član 97 MPRR 

Član 97 - Poljoprivreda i agro-industrijski sektor, veterinarstvo i fitosanitarna pitanja 
 
Nastavljaju se aktivnosti u okviru projekta Program razvoja organske poljoprivrede koji Ministarstvo realizuje uz 
podršku Ministarstva inostranih poslova Kraljevine Danske.  
 
Takođe su nastavljene aktivnosti na implementaciji Projekta institucionalnog razvoja i jačanja poljoprivrede Crne Gore – 
projekt MIDAS, koji realizuje Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja iz kredita Svjetske Banke i GEF. 
 
Sektor za ruralni razvoj i Sektor za plaćanje, u saradnji sa Savjetodavnom službom u biljnoj proizvodnji, Službom za 
selekciju stoke i MIDAS kancelarijom pripremili su Operativni priručnik i prateća dokumenta za Četvrti javni poziv. U 
okviru ovog poziva za podršku je planirana mjera: "Podrška investicijama u poljoprivredna gazdinstva".  
 
U toku je provjera i evaulacija Drugog javnog poziva na koji je prijavljeno 149 projekata ukupne vrijednosti 2.150.000 €. 
Treći javni poziv (GEF sredstva) za dostavljanje aplikacija otvoren je od 15. X 2012. i traje do 15. I 2013.  Podržane su 
dvije mjere: Mjera 1: Poljoprivredno-ekološke investicije u planinska poljoprivredna gazdinstva i Mjera 2: Upravljanje 
stajskim đubrivom i sprečavanje erozije. Do 31. XII 2012. na ovaj poziv se prijavilo 19 aplikanata. Ukupna vrijednost do 
sada pristiglih aplikacija iznosi 241.546,00 €. Podrška će biti obezbijeđena u iznosu od 60% od kvalifikovanih investicija. 
 
MPRR je Generalnoj direkciji za poljoprivredu i ruralni razvoj (DG AGRI ) 2. XI 2012. dostavilo Program razvoja 
poljoprivrede i ruralnih područja Crne Gore u okviru IPARD 2013 i odgovore na komentare. Očekuje se početak 
pregovora za njegovo konačno usvajanje od strane Generalne direkcije za poljoprivredu i ruralni razvoj i Evropske 
Komisije. 
 
U Sektoru za ruralni razvoj trenutno radi pet (5) službenika. Objavljeni su oglasi za popunjavanje četiri (4) radna mjesta 
u okviru Sektora za ruralni razvoj.  
 
U Sektoru za plaćanje je zaposleno dvadeset ( 20) službenika i deset (10) pripravnika.  
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Veterinarska politika 
 
U izvještajnom periodu izvršen je odabir dobavljača vakcina i distributera mamaca (vakcina) za peroralnu vakcinacju 

lisica za kampanju jesen 2012.i proljeće 2013. po raspisanom međunarodnom tenderu;   

Sprovedena je peroralna vakcinacja lisica na cijeloj teritoriji Crne Gore u periodu  od 16-19. XI 2012.  

Kontinuirano se sprovodi Operativni program o zdravstvenoj zaštiti životinja za 2012. i Program monitoringa rezidua za 
2012.  
 
Pripremljen je nacrt Programa obaveznih mjera zdravstvene zaštite životinja  za 2013. i Programa monitoringa rezidua 
za 2013. 
 
Radionice i obuke za VMP, BIP I BSE/TSE, za planove upravljanja kriznim situacijama u okviru BTSF pohađala su 4 
službenika iz Veterinarske uprave, Uprave za inspekcijske poslove  i Specijalističke veterinarske laboratorije. 
 
Odobreno  je produženje projekta Ipa 2008  „Za podršku i kontrolu iskorjenjivanja bjesnila i klasične kuge svinja u Crnoj 
Gori po zahtjevu Veterinarske uprave. Projekat je produžen do 21. II 2013. 

 
Fitosanitarna politika 
 
Predlog zakona o potvrđivanju Međunarodne konvencije o zaštiti novih biljnih sorti Vlada Crne Gore je proslijedila 

Skupštini Crne Gore na usvajanje. 

U izvještajnom periodu donijeti su: 

 Pravilnik o fitosanitarnim  mjerama za sprječavanje unošenja, širenja i suzbijanje Rhynchophorus 

ferrugineus (Oliver) ("Službeni  list CG, br. 54/12 ); 

 Akcioni plan za eradikaciju i suzbijanje crvenog surlaša palmi - Rhynchophorus ferrugineus (Oliver) 

(novembar 2012 do novembar 2015) ("Službeni  list CG", br.60/12). 

 

Nastavljene su aktivnosti na realizaciji Projekata jačanja administrativnih kapaciteta Fitosanitarne uprave Crne Gore Ipa 

2010 EU Twinning Project (UK/HUN) ref. No: MN-10-IB-AG-01. U toku decembra 2012. jerealizovana  tenderska 

procedura za izradu informacionog sistema Fitosanitarne uprave (FITO-INFO).  
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Uz podršku pomenutog projekta u Crnoj Gori su održane radionice za administraciju na teme:  

 Zdravstvena zaštita bilja - registracija proizvođača, prerađivača, uvoznika, distributera i skladištara bilja, biljnih 

proizvoda i objekata pod nadzorom; biljni pasoši; zaštićene zone; posebni nadzori (surveys) i komunikacija s 

javnošću i svim zainteresovanim stranama, ukupno 8 zaposlenih pohađalo obuku; 

 Sredstva za zaštitu bilja – rad na izradi legislative i održive upotrebe, ukupno 4 zaposlenih pohađalo obuku; 

 Zaštita biljnih sorti - rad na izradi legislative i registracionih uslova ukupno 4 zaposlena pohađala obuku; 

 Kvalitet sjemena i sadnog materijala – radionica za EU sertifikacionu šemu za sjemenski krompir; procjena 

crnogorske  sertifikacione šeme sa preporukama za izmjene; obuka vezana za registraciju  i administrativne 

procedure koje se odnose na priznavanje  biljnih sorti,  takođe i na temu  marketing direktiva koje se odnose na 

stavljanje u promet voća, povrća i ukrasnog bilja. Pregled postojeće sertifikacione šeme. Radionicu je  

pohađalo ukupno 18 zaposlenih; 

 Fitosanitarni inspektori- dvije radionice na temu inspekcijskih procedura pri uvozu bilja i biljnih proizvoda. 

Urađena je procjena postojećih graničnih inspekcijskih punktova, data je preporuka o neophodnoj opremi za 

inspekcijski rad.  Radionice  je pohađalo ukupno 15 zaposlenih; 

 

     Takođe su održane četiri radionice za laboratorijsko osoblje na teme:  
 

 Bakteriologija - Obuka o identifikaciji R. solanacearum i Clavibacter michiganensis subsp. Sepedonicum, 

podlogama i tehnikama dijagnostike meke truleži sa standardnim operativnim procedurama za analitičke 

procedure. Obuke u identifikaciji Pantoea stewartii, Erwinia amylovora, kao i podlogama i tehnikama 

dijagnostike bakterijske meke truleži, koju je pohađalo ukupno četiri zaposlena u laboratoriji. 

 Mikologija - Tradicionalna i molekularna dijagnostika Phytophthora ramorum, P. kernoviae  i ostalih  

Phytophthora spp, kao i obuka koja se odnosi na  Tilletia indica, Mycosphaerella spp. i  Monilinia spp. Procjena 

laboratorijskih kapaciteta. Obuku je pohađalo ukupno četiri zaposlena u laboratoriji; 

 Virusologija – Diskusija o  EPPO/EU PSTV protokolima i predloženom PePMV protokolu i post-kontrolnom 

testiranju krompira koju je pohađao ukupno jedan zaposleni u laboratoriji;  

 Entomologija  – Obuka koja se odnosi na glavne karantinske i druge štetočine koje pogađaju kulture koje gaje 

u Crnoj Gori, koju su pohađala ukupno dva zaposlena u laboratoriji; 

 Nematologija - Identifikacija KCN (Globodera pallida), Borove nematode (Bursaphelenchus xylophilus), 

Meloidogyne spp. i nekih odomaćenih nematoda. Procjena laboratorijskih kapaciteta. Obuku je pohađao jedan 

zaposleni u laboratoriji. 
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Bezbjednost hrane 
 
U okviru unaprijeđenog treninga za bezbjednost hrane BTSF i TAEX-a sprovedene su obuke na temu higijena hrane 
(meso i mlijeko). Takođe je sprovedena obuka za izradu priručnika za implementaciju pravila o higijeni hrane na kojima 
je učestvovalo šest službenika iz Veterinarske uprave i Uprave za inspekcijske poslove. 
 

Saradnja u ribarstvu Član 98 MPRR 

Član 98 - Saradnja u ribarstvu 
 
Institutut za biologiju mora je u decembru 2012. Ministarstvu poljoprivrede i ruralnog razvoja dostavio Izvještaj o 
monitoringu stanja morskog ribarstva (demerzalni i pelagični resusri) za 2012, s procjenom biomase pomenutih resursa 
i predlogom kvote za izlov u 2013. 
 
Takođe je predat izvještaj za 2012. monitoringa morske vode za potrebe uzgajališta školjki u Bokokotorskom zalivu. 
Obje aktivnosti su u okviru B-1-Agrobudžet: Podrška razvoju sektora morskog ribarstva i marikulture. 
 
Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja je 27. XII 2012. imenovalo nacionalnog focal point-a za „First strategic 

GFCM Framework Programme (2013-2018) GFCM-Generalna Komisija za ribarstvo Meditarana. 
 
 

Carine Član 99 
MF 
UC 

Član 99 - Carine 

 

Vlada Crne Gore je na sjednici od 20. XII 2012. usvojila Uredbu o Carinskoj tarifi za 2013. („Službeni list CG“, br. 
3/13) koja je u potpunosti usaglašena s Kombinovanom nomenklaturom EU za 2013. Predmetnom uredbom je izvršeno 
i usklađivanje carinskih stopa sa stopama dogovorenim Protokolom o pristupanju Crne Gore Svjetskoj trgovinskoj 
organizaciji (STO) i drugim zaključenim međunarodnim ugovorima (EU, CEFTA, EFTA, Rusija, Turska, Ukrajina).  

U periodu od 1- 5. X 2012. službenici Uprave carina realizovali su studijsku posjetu carinskoj administraciji Slovenije na 
temu "Primjena pojednostavljenih postupaka na osnovu knjigovodstvenog upisa". Nakon studijske posjete, Uprava je 
13. XI 2012. izradila Nacrt uredbe o izmjenama i dopunama Uredbe za sprovođenje carinskog zakona, u dijelu koji se 
odnosi na pojednostavljene postupke i bliže regulisanje postupanja sa ekspresnim pošiljkama, kako bi ista bila 
usklađena sa EU propisima u istoj oblasti. 
 
Službenici Uprave su u decembru 2012. posjetili carinsku administraciju Slovenije i upoznali se sa funkcionisanjem 
Novog kompjuterizovanog tranzitnog sistema - NCTS. 
 
Službenici Uprave carina su učestvovali u radu na izradi Uredbe o usklađivanju nomenklature carinske tarife za 2013, 
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koja je implementirana u TARICG. Izvršeno je usklađivanje tarifnih oznaka za Liste nevojnih ubojnih sredstava, Liste 
roba koje podliježu fitosanitarnoj kontroli i Liste roba zaštićenih biljnih i životinjskih vrsta sa Uredbom o usklađivanju 
nomenklature carinske tarife za 2013. 
 

Porezi 
Član 
100 

MF 
PU 

Član 100 - Porezi 
 
Usvojeni su sledeći poreski propisi: 
 

 Pravilnik o utvrđivanju iznosa najpopularnije cijene cigareta ("Službeni list CG", broj 61/12), koji se 

primjenjuje od 1. I 2013.  

 Pravilnik o izmjenama i dopuni Pravilnika o primjeni Zakona o akcizama ("Službeni list CG", broj 66/12), 

koji se primjenjuje od 8. I 2013.  

 Uredba o uslovima i kriterijumima objavljivanja liste poreskih dužnika („Službeni list Crne Gore“, broj 

56/12), a primjenjivaće se od 1. VII 2013.  

Saradnja u oblasti 
socijalne politike 

Član 
101 

MRSS 
MZ 

 
Član 101 - Saradnja u oblasti socijalne politike 
 

Nastavljen je rad na realizaciji projekta Ipa 2009 pod nazivom „Harmonizacija i implementacija zakonske regulative za 
inspektore rada i inspektore zaštite na radu sa EU pravnom tekovinom.“  

 
U okviru komponente I ovog projekta nastavljene su aktivnosti na polju zajedničkog inspekcijskog nadzora inspektora 
rada za oblast zaštite na radu Crne Gore s kolegama inspektorima iz Slovenije i kao jedan od zaključaka iz izvještaja je 
bio da su inspektori pokazali visok nivo kompetencije prilikom inspekcijskog nadzora. Utvrđen je plan rada, 
raspoloživost kapaciteta i aktivnosti koji treba preduzeti u nastavku rada, a urađen je i početni korak na osnivanju web 
stranice Inspekcije rada Crne Gore.  
 
Kao dio planirane aktivnosti, pod pokroviteljstvom EU, a u organizaciji Ministarstva rada i socijalnog staranja, Uprave za 
inspekcijske poslove – Odsjeka za inspekciju rada i Privredne komore Crne Gore, 3. X 2012. u Podgorici je održan 
seminar sa temom "ZAŠTITA NA RADU – OČEKIVANJA EVROPSKE UNIJE" sa preko 60 učesnika – inspektora rada 
za oblast zaštite na radu, inspektora rada, stručnih lica za poslove zaštite na radu u ovlašćenim organizacijama za 
poslove zaštie na radu i preduzećima u Crnoj Gori, menadžera, sudskih vještaka za oblast zaštite na radu i 
predstavnika socijalnih partnera u Crnoj Gori. Predmet seminara je bio upoznavanje inspektora rada za oblast zaštite na 
radu i drugih zainteresovanih subjekata s regulativom EU u oblasti zaštite na radu, postupcima inspekcijskog nadzora i 
analizom postojećih akata o procjeni rizika u Crnoj Gori, a predavači su bili eksperti iz Slovenije koji su twinning partner 
u realizaciji gore navedenog projekta. 
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U sklopu realizacije komponente III koja se odnosi na procjenu rizika na radnim mjestima, tim eksperata iz Slovenije je 
zajedno s inspektorima rada za oblast zaštite na radu iz Crne Gore, na licu mjesta analizirao procjenu rizika na 
konkretnim radnim mjestima kod preduzeća u Crnoj Gori.  
 
Nastavlja se implementacija Ipa 2010 projekta „Reforma sistema socijalne i dječije zaštite: Unaprjeđenje socijalne 
inkluzije“, koji realizuju Ministarstvo rada i socijalnog staranja i Ministarstvo prosvjete i sporta, u saradnji s 
kancelarijama UNDP-a i UNICEF-a u Crnoj Gori. 

 
U sklopu II komponente ovog projekta, koju sprovodi UNDP, predviđene su aktivnosti u cilju izgradnje i osnaživanja 
institucionalnih mehanizama i kapaciteta, na državnom i lokalnom nivou, koji će omogućiti razvoj novih i unaprjeđenje 
postojećih socijalnih usluga koje se pružaju na nivou zajednice. U cilju promocije i jačanja svijesti o reformi sistema 
socijalne i dječje zaštite, 15. XII 2012. je aktiviran Internet portal za razmjenu iskustava, znanja i informacija između 
pružaoca usluga socijalne zaštite, korisnika i ostalih zainteresovanih strana.  
 
U oktobru 2012. urađeno je mapiranje usluga socijalne zaštite i identifikovano je ukupno 8.539 korisnika postojećih 
usluga socijalne zaštite, od kojih je 17% korisnika usluga podržanih kroz projekat. Lokalni plan za unaprjeđenje 
socijalne inkluzije-razvoj lokalnih usluga socijalne zaštite za opštinu Bar usvojen je 21. XII 2012. U okviru ove 
komponente u periodu od 23-26. X 2012. organizovane su edukacije za lokalne pružaoce usluga –korisnike finansijske 
podrše (17 organizacija) i predstavnike Centara za socijalni rad iz opstine Bar, Nikšić, Bijelo Polje, Mojkovac, Ulcinj i 
Šavnik za pružanje usluga podrške ženama, samohranim roditeljima, mladima i porodici u riziku, osobama s 
invaliditetom i starim licima. Takođe, u periodu od 12-16. XI 2012. održane su individualne konsultacije korisnika 
finansijske podrške.  
 
U sklopu komponente tri ovog projekta, a u skladu sa Strategijom razvoja hraniteljstva (2012-2016), organizovane su još 
tri edukacije za profesionalce iz Sektora socijalne i dječje zaštite. U periodu 16-19. X 2012. održan je III modul sa 
ukupno 42 učesnika. U periodu 5-10. XI 2012. održan je IV i V modul s ukupno 39 učesnika.  
 
Nastavlja se implementacija IPA 2010 projekta „Konik Vrela ribnička II”. Direkcija javnih radova, nakon završene 
procedure javnog nadmetanja za izbor obrađivača predmetne projektne dokumentacije, je potpisala ugovor 17. XII 
2012, s projektnim biroom „ING INVEST“ iz Danilovgrada. Ukupna vrijednost izrade predmetne projektne dokumentacije 
iznosi 89.000,00€. 
 
U okviru Regionalnog stambenog programa, sve države učesnice ovog programa će aplicirati  s „Pilot Projektima“  do 
sredine januara 2013, a prva grant sredstva će biti na raspolaganju krajem marta 2013. Ministarstvo rada i socijalnog 
staranja je pripremilo „Pilot Projekat - Nikšić“, koji podrazumijeva izgradnju 62 stambene jedinice, kao i „Pilot Projekat 
Kamp Konik“ kojim je predviđena gradnja 42 stambene jedinice. Projekti su dostavljeni Razvojnoj banci Savjeta Evrope 
(CEB) 15. I 2013. 
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Takođe, od strane Ekspertskog tima CEB-a sugerisano je da se DOO “Project-Consulting” (PROCON)  uključi kao 

tehničko radno tijelo, s obzirom da je država preko ove organizacije već realizovala značajne projekte podržane 

kreditima Evropske investicione banke, ali i Razvojne banke Savjeta Evrope (CEB), kroz modele koji se upravo sugerišu 

za Regionalni stambeni program. 

Obrazovanje i obuka 
Član 
102 

MPS 
MN 

Član 102 - Obrazovanje i obuka 
 
Realizovan je Vladin projekat “Stručno osposobljavanje lica sa stečenim visokim obrazovanjem”, u skladu sa Zakonom 
o stručnom osposobljavanju lica sa visokim obrazovanjem. („Službeni list CG“, br:38/12) 
 
Nastavljene su aktivnosti na uspostavljanju Nacionalnog okvira kvalifikacija. Savjet za kvalifikacije, na predlog 
sektorskih komisija, usvojio je 6 standarde kvalifikacija iz oblasti turizma  i 4 standarda kvalifikacije u sektoru 
poljoprivrede. Svi ovi standaradi su na nivou IV1.  
 
Donešen je Pravilnik o procedurama razvijanja kvalifikacija za nivoe VI-VIII. („Službeni list CG“ br: 52/12) 
 
Sprovedena je obuka nastavnika stručnih škola za pisanje ishoda učenja i izradu modularizovanih i kreditno 
vrednovanih obrazovnih programa iz oblasti poljoprivrede i turizma. Ova obuka predstavlja  pripremu škola i nastavnika 
za implementaciju obrazovnih programa, baziranih na ishodima učenja. U skladu s odgovarajućim standardima 
kvalifikacija, usvojenim od strane Savjeta za kvalifikacije, urađeni su modularizovani i kreditno vrednovani obrazovni 
programi iz sektora turizma i poljoprivrede (Turistički tehničar i Poljoprivredni tehničar). Primjena ovih obrazovnih 
programa treba da počne u septembru 2013.  
 
Stručna škola „Sergije Stanić“ u Podgorici dobila je licencu za sprovođenje obrazovnog programa višeg stručnog 
obrazovanja u trajanju od dvije godine „Menadžera kulinarstva“. Nastava je počela 1. novembra 2012. Pored praktične 
nastave koja će se organizovati u objektima Škole, praksa za svakog kandidata je obezbijeđena i kod poslodavaca, u 
različitim ugostiteljskim objektima. 
 
Završen je Izvještaj o torinskom procesu za Crnu Goru za 2012.  
 
U skladu s predviđenim aktivnostima projekta “Visoko obrazovanje i istraživanje za inovacije i konkurentnost”, koji se 
finansira iz kredita Svjetske banke, realizovana su 4 oglasa (oglas za eksperta za reformu finansiranja visokog 
obrazovanja, oglas za eksperta za unaprjeđenje kvaliteta visokog obrazovanja, oglas za kompaniju koja ce odraditi 
procjenu potreba za ulaganja u studentske domove i oglas za kompaniju koja ce istražiti percepciju poslodavaca o 
zaposlenim visokoškolcima, odnosno njihovim stečenim znanjima i vještinama) i formirane interresorne komisije. U toku 
su pregovori koji se odnose na izabrane eksperte i kompanije.  
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Saradnja u kulturi 
Član 
103 

MK 

Član 103 – Kulturna saradnja   
 
Crna Gora je 24. X 2012. potpisivanjem Memoranduma o razumijevanju, pristupila programu Evropske unije Evropa za 
građane.  
 
U okviru programa Evropske unije Kultura 2007 – 2013 prijavljeno je četiri projekta s učešćem crnogorskih kulturnih 
organizacija na Konkurs za sufinansiranje projekata kulturne saradnje i dva projekta na Konkurs za sufinansiranje 
evropskih kulturnih festivala; 
 
Održana je sjednica Nacionalnog savjeta za kulturu radi prezentacije Izvještaja o realizovanim aktivnostima iz Akcionog 
plana za sprovođenje Nacionalnog programa razvoja kulture za 2012, uz Nacrt Akcionog plana za 2013. 
 
Crna Gora je 18. XII 2012. postala  nova punopravna članica najznačajnije panevropske filmske mreže za promociju i 
obuku talenata, industrijskih profesionalaca, te prezentovanje najnovijih filmskih ostvarenja i komplementarnih 
kinematografskih djelatnosti - European Film Promotion, odlučeno je na Generalnoj skupštini u Hamburgu. 
 
Projekat Udruženja likovnih umjetnika Crne Gore pod nazivom “Diverzitet kao pokretač za jačanje kapaciteta kulturne 
industrije” selektovan je na konkursu za finansiranje iz Međunarodnog fonda za kulturnu raznolikost (IFCD). Konkurs 
objavljuje UNESCO, a u skladu sa Konvencijom o zaštiti i promovisanju raznolikosti kulturnih izraza, po kojoj je fond i 
formiran. 
 
U Ministarstvu kulture se održao umjetničko edukativni program koji obuhvata cjelodnevnu slikarsku radionicu za djecu. 
Program je organizovan u saradnji Nacionalne komisije za saradnju s UNESCO, Ministarstva kulture, Ministarstva 
prosvjete i Fondacije Ana Lind. Ova radionica je bila namijenjena talentovanim učenicima osnovnih škola koje pripadaju 
UNESCO mreži pridruženih škola u Crnoj Gori. Djeca su se tokom radionice slikovito izrazila na tri zadate teme: 
„Mediteranski gradovi i ljudi“, „Mir za budućnost“ i „Dodiri tradicija, dijalog među kulturama“.  

Ministarstvo kulture Crne Gore, kao partnerska institucija mreže „Little Constellations“, obezbijedilo je podršku za 
učešće crnogorskog istoričara umjetnosti Svetlane Racanović tokom programa „Into the Rock of Gibraltar“. Program je 
realizovala Kancelarija za društvene i kulturne poslove Republike San Marino i asocijacija za kulturu i umjetnost New 
Contemporary Arts and Research (NUA) iz San Marina, pod pokroviteljstvom Ministarstva kulture Gibraltara. 

Crna Gora je bila učesnik globalne proslave Svjetskog dana flozofije koji je ustanovila Generalna konferencija 
UNESCO-a 2005. U okviru proslave Svjetskog dana filozofije u Crnoj Gori u multimedijalnoj sali Ministarstva 
kulture održano je predavanje na temu “Smisao filozofije danas” i koncert studenata Muzičke akademije sa Cetinja. 
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Ministar kulture Branislav Mićunović predvodio je crnogorsku delegaciju na ministarskoj konferenciji posvećenoj 
muzejima održanoj u Skoplju, 13. XI 2012. Konferenciju su organizovali Ministarstvo kulture Makedonije i Savjet za 
regionalnu saradnju sa sjedištem u Sarajevu, u okviru makedonskog predsjedavanja Procesom saradnje u Jugoistočnoj 
Evropi. 

U okviru manifestacije „Dani savremene crnogorske kulture u Rusiji“, koja je održana u skladu sa Protokolom o saradnji 
zaključenim između Ministarstva kulture Ruske federacije i Ministarstva kulture Crne Gore, otvorena je izložba 
„Ukrštanja – crnogorska savremena umjetnost u XXI vijeku“ 17. X 2012, u muzeju “Erarta” u Sankt Petersburgu i 5. XI 
2012. u Državnom centru savremene umjetnosti u Ekaterinburgu. 

Saradnjom Fondacije Ana Lind i Ministarstva kulture, omogućeno je učešće crnogorskim organizacijama civilnog 
sektora, javnim ustanovama i pojedincima u konkursima i programima Fondacije. U Podgorici i Istanbulu od 1. XI 2012. 
otpočela je realizacija umjetničkog projekta „Penelopolis: žensko mapiranje kulture mediteranskog grada / Podgorica 
2013“, koji je podržala Fondacija Ana Lind, a partnerski realizuju NVO NOVA Centar za feminističku kulturu iz 
Podgorice, i Koza Visual, asocijacija za kulturu i umjetnost, iz Istanbula.   

Prof. Branislav Mićunović, ministar kulture, učestvovao je na VIII UNESCO ministarskoj konferenciji posvećenoj 
kulturnoj baštini Jugoistočne Evrope, koja se održala u Sofiji od 24-25. X 2012, na temu Nematerijalna kulturna baština i 
održivi razvoj. Konferencija je organizovana u okviru UNESCO inicijative „Kultura: most razvoja`` i okupila je u Sofiji 
trinaest zemalja Jugostiočne Evrope oko ideje o jačanju regionalne saradnje, unaprjeđenju kadrova i razmjeni znanja i 
pozitivnih praksi u oblasti nematerijalne kulturne baštine.  

Češki klavirski duo Helena i Radomir Melmuka nastupio je u 18. X 2012. u Ministarstvu kulture. Renomirani pijanisti, 
profesori Praškog konzervatorijuma, gostovali su u Crnoj Gori pod pokroviteljstvom Konzulata Češke u Crnoj Gori, a 
povodom proslave Nacionalnog praznika Češke Republike.  

Nakon uspješnog predstavljanja izložbom „Jedrenje na snovima“, koja je otovrena 28. IX u Muzeju umjetnosti Kineskog 
milenijumskog spomenika u Pekingu (China Millenium Monument – Bejing World Art Museum), istaknuti crnogorski 
umjetnik Vojo Stanić predstavio se i publici u Šangaju 13. X. 2012. Pokrovitelji izložbe „Jedrenje na snovima“ su 
Ministarstvo kulture Crne Gore i Ministarstva kulture Narodne Republike Kine.  
 
Svjetski priznata crnogorska umjetnica Marina Abramović, boravila je u Crnoj Gori povodom prezentacije 
višenamjenskog projekta MACCOC. Potpisan je Ugovor o saradnji Prijestonice Cetinje i Office for Metropolitan 
Architecture (OMA), koji podrazumijeva zajedničko djelovanje pomenute dvije institucije u realizaciji projekta 
višenamjenskog centra „Marina Abramović Community Center Obod Cetinje“. 

Saradnja u audio Član MK Član 104 – Saradnja u audiovizuelnoj oblasti 



 

 

60 

vizuelnoj oblasti 104 AEM 
Krajem oktobra 2012. direktor Agencije za elektronske medije je izrekao upravno-nadzorne mjere upozorenja emiterima 
televizijskih programa „Televizija MBC“ i „Televizija Elmag“, zbog emitovanja programskih sadržaja „Astrologija uživo“, 
„Astro-num caffe“ i „Astro savjeti“ van graničnog perioda (00,00 – 06,00 sati). Emiterima je naloženo da u što kraćem 
vremenskom roku zakonski usaglase emitovanje programskih sadržaja. 

Na XIV plenarnom zasjedanju Mediteranske mreže regulatornih tijela (MNRA), održanom 22.- 23. XI 2012. u Lisabonu, 
Agencija za elektronske medije je postala punopravan član ove asocijacije.  

U toku novembra i decembra 2012, direktor Agencije za elektronske medije izrekao je upravno-nadzornu mjeru 
upozorenja emiterima više od 40 elektronskih medija zbog neblagovremenog izmirivanja obaveza plaćanja godišnje 
naknade za emitovanje.  

U saradnji Misije OEBS u Crnoj Gori, Agencije za elektronske medije i Ministarstva kulture, 12. XII 2012. organizovan je 
okrugli sto pod nazivom „Analiza Zakona o elektronskim medijima“. Na skupu je pokrenuta rasprava o Zakonu o 
elektronskim medijima među ekspertima i predstavnicima medijske zajednice, njegovom uticaju na medijsku scenu u 
Crnoj Gori, kao i usklađenosti s međunarodnim standardima, posebno sa Direktivom o AVM uslugama.  

Skupština Crne Gore je 28. XII 2012. donijela Odluku o usvajanju Finansijskog plana sa programom rada Agencije 
za elektronske medije za 2013. („Sluzbeni list CG, br 1/13). 

Informaciono društvo 
Član 
105 

MIDiT 

 
Član 105 - Informaciono društvo 
 
Portal za elektronske peticije - „Glas građana“ predstavljen je 9. X 2012. Cilj ovog projekta je pružanje mogućnosti 

građanima Crne Gore da utiču na kreiranje javnih politika, kroz podnošenje peticija Vladi o pitanjima iz njene ustavne 

nadležnosti.  

Nastavljene su aktivnosti na projektu Sistem za upravljanje dokumentima - eDMS. MIDiT je 30. XI 2012. informisalo 

Vladu o statusu ovog projekta. 

Decembra 2012. pokrenute su aktivnosti na kodifikaciji jezika u saradnji s Centrom za informacioni sistem Crne Gore 
kao i aktivnosti za razmjenu pisama (Memorandum o razumijevanju) u cilju unapređenja međunarodne saradnje u 
oblasti internet domena sa ICANN organizacijom i članstva u tijelima organizacije GAC (Government Advisory 
Committee – Savjetodavni komitet Vlade) i ccNSO (Country Codes Names Supporting Organisation – Organizacija za 
podršku internet domena imena država.  

Krajem oktobra su završeni svi građevinski radovi predviđeni traženom tenderskom dokumentacijom, a tražena oprema 
je isporučena, dok je testiranje ugrađene opreme u toku. U narednim danima se očekuje primopredaja Disaster 

http://www.gov.me/pretraga/116970/Predstavljana-platforma-za-elektronske-peticije-Glas-gradana.html
http://www.gov.me/pretraga/116970/Predstavljana-platforma-za-elektronske-peticije-Glas-gradana.html
http://www.gov.me/pretraga/116970/Predstavljana-platforma-za-elektronske-peticije-Glas-gradana.html
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Recovery data centra, za oporavak podataka u vanrednim situacijama  između izvođača i naručioca radova. 

Vlada je 15. XI 2012. usvojila ”Informaciju o stanju informatičke infrastrukture državnih organa i organa uprave kojom 

upravlja Ministarstvo za informaciono društvo i telekomunikacije”, kojom je data analiza stanja kompletne infrastrukture, 

uključujući opremu u Centru baze podataka, zakup telekomunikacionih linkova, aktivnosti na DR lokaciji, bezbjednosti 

mreže državnih organa. 

 

Vlada je 7. XI 2012. usvojila "Elaborat  s definisanim nadležnostima državnih organa u borbi protiv Cyber (računarskog) 

kriminala". 

U pripremi je "Informacija o stanju realizacije projekta sajta Centra za oporavak podataka u vanrednim situacijama". 

U okviru Twinning projekta “Jačanje administrativnih kapaciteta informacionog društva u Crnoj Gori”, 17. XI 2012. je  
održan početni sastanak, na kojem su definisani dalji koraci realizacije ovog projekta u kojem, pored Ministarstva za 
informaciono društvo i telekomunikacije, učestvuju i partneri iz Estonije i Italije, tj. Akademija e-upravljanja Estonije i 
kompanija CSI Piemonte iz Italije. U vezi s tim, sredinom oktobra je započet rad na izradi i analizi pravilnika shodno IV 
komponenti projekta u vezi DR. Krajem novembra je druga grupa stručnjaka radila na analizi Strategije razvoja 
informacionog društva i akcionog plana realizacije iste, u cilju usklađivanja sa normama Evropske unije. U period od 10-
14. XII 2012. pet službenika iz MIDIT boravili su u Torinu, Italija, u vidu radne posjete kompaniji CSI, u cilju dalje 
realizacije ovog projekta. 

Mreže i usluge 
elektronskih 
komunikacija 

Član 
106 

MIDiT 
MK 

EKIP 

Član 106 - Mreže i usluge elektronskih komunikacija 
 
MIDiT je obradilo 20 predmeta po žalbama stranaka na rješenja Agencije za elektronske komunikacije i poštansku 
djelatnost. U vezi sa tim, poništeno je 12 odluka, dok je preostalih osam odluka potvrđeno. 
 
MIDiT je obradilo pet odgovora na tužbu, a po tužbi stranaka na rješenja Ministarstva kao drugostepenog organa.   
 
Agencija za elektronske komunikacije i poštansku djelatnost je procesuirala žalbe koje se odnose na korišćenje usluga 
rominga i Interneta, kao i na iznos obračuna usluga pri korišćenju najnovijih telefona s android platformom i i-phone 
telefona. 
 
Agencija za elektronske komunikacije i poštansku djelatnost je primila 38 žalbi korisnika  na odluke  operatora  i to: u 
oktobru 15, u novembru devet i u decembru 14 žalbi. 
 
Donijeto je 40 odluka Savjeta Agencije po žalbama, od čega se dvije žalbe odnose na žalbe iz prethodnog perioda. 
 
Prema utvrđenom obrascu za praćenje podataka inspekcijskog nadzora i stručnog nadzora na području elektronskih 
komunikacija i poštanske djelatnosti Služba nadzora  je u oktobru  izvršila 10, u novembru 13 i u decembru 18 kontrola. 
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Na sjednici od oktobra 2012. Savjet EKIP je usvojio Metodologiju računovodstvenog razdvajanja za mobilne mreže.U 
vezi sa tim, mobilni operatori su u obavezi da do sredine januara 2013. dostave nacrte dokumenata o metodi alokacije i 
računovodstvenim dokumentima. 
 
Savjet EKIP je na sjednici održanoj 27. XI 2012. donio Odluku o otvaranju procesa javnih konsultacija u vezi referentnih 
ponuda mobilnih operatora sa značajnom tržišnom snagom za pristup mobilnoj mreži i taj proces konsultacija trajao je  
do kraja decembra 2012.godine. 

Broj korisnika mobilne telefonije je 990.869, što odgovara penetraciji od 159,81%. U odnosu na septembar broj 

korisnika mobilne telefonije je manji za 9,96%  

Ukupan broj širokopojasnih fiksnih Internet priključaka, nezavisno od tehnologije koja se upotrebljava za pristup (ADSL, 
WiMAX, WiFi, KDS) iznosi 83.945, što je za 1,66% više nego u septembru ove godine. 
 
Ukupan broj prepaid i postpaid korisnika mobilnih operatora koji su pristupili internetu iznosi  220.063, što je za 1,98% 
više nego u septembru 2012. Od ovog broja 104.552 korisnika je  koristilo isključivo 3G tehnologije pristupa. 
 
Nastavljeno je s  mjerenjima  kvaliteta servisa mobilnih javnih elektronskih komunikacionih mreža od strane Odsjeka za 
monitoring i kontrolu radio frekvencijskog spektra EKIP. Analiza mjernih rezultata i izrada odgovarajućih izvještaja o 
sprovedenim mjerenjima završeni su do kraja decembra 2012. i rezultati tih mjerenja pokazuju da su parametri kvaliteta 
zadovoljeni. 
 
Nastavljene su aktivnosti na izdavanju odobrenja za korišćenje radio-frekvencija. Telenor je počeo s implementacijom 
LTE (3GPP Rel. 8) standarda u opsegu 1710-1785/1805-1880 MHz. Dosad su izdata odobrenja za bazne stanice 
locirane na teritoriji opština Podgorica, Nikšić, Bar i Cetinje. 
. 

Informisanje i 
komunikacija 

Član 
107 

MIDiT 

Član 107 - Informisanje i komunikacija 
 
MIDiT je, u saradnji s Ministarstvom prosvjete, 29. XI 2012. organizovalo jednodnevnu radionicu za direktore osnovnih 

škola i ICT koordinatore. Tema radionice bila je zaštita djece na Internetu, s akcentom na probleme koji se javljaju u 

ovoj oblasti, mehanizme zaštite i prevencije. 

U okviru dvogodišnjeg projekta ,,Osvoji Internet, surfuj pametno’’, 15. XII 2012 održana je radionica za 40 osnovaca iz 
20 škola i 11 gradova. 

Saobraćaj 
Član 
108 

MSP 
MORT 

Član 108– Saobraćaj 
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Projekat autoput Bar-Boljare:  
 
Nakon održanog trilateralnog sastanka između predstavnika Vlade Crne Gore, Evropske komisije i Međunarodnih 
finansijskih institucija u Briselu, 12. IX 2012, dogovoreno je da konsultanti zaključe Finalne izvještaje do kraja 
septembra, vezane za Studiju izvodljivosti (koja je finansirana iz granta Investicionog okvira za Zapadni Blakan/WBIF uz 
podršku EIB-a u iznosu od 500.000 eura) o Investicionom planu za SEETO putni pravac 4 (evropska oznaka 
autoputnog pravca Bar-Boljare), koji su se odnosili na: analizu tehničkih opcija, saobraćajnu analizu, ekonomsku analizu 
i analizu ocjene uticaja na životnu sredinu i socijalni razvoj. Zatim, da Ministarstvo finansija uputi formalan zahtjev za 
finansiranje izradnje novog  kombinovanog pravca (dual carriageway/single carriageway) dionice Podgorica – Mateševo 
ka Međunarodnim finansijskim institucijama, u prvom redu EIB-u, i da je potrebno ući u dalju pripremu projekta (izradu 
Glavnog projekta sa pratećom dokumentacijom, i tenderskom dokumentacijom 2013/2014), uključujući i potencijalni 
grant od Investicionog okvira za Zapadni Balkan/WBIF, u jednom dijelu, u kome EIB namjerava takođe da bude vodeća 
finansijska institucija.  
Nalazi Studije izvodljivosti sadrže i Potencijalni kapitalni investicioni program koji daje sljedeću procjenu za finansiranje 
izradnje novog kombinovanog pravca (dual carriageway/single carriageway) prioritetne dionice Podgorica – Mateševo: 

 
 

Tentative capital investment programme 

Smokovac-Matesevo 

44km new road 

2014 2015 2016 2017 2018 Total costs 

Euros million 

 145 112 115 115 15 502 

Izvor: Izvod iz Ekonomskog izvještaja URS Infrastructure and Environment UK Limited (Scott Wilson) 
 
Pored opcije realizacije projekta autoputa uz podršku Evropske investicione banke, potrebno je još jednom analizirati i 
ponude koje su ranije dobijene, a na zahtjev, tursko-američkog konzorcijuma Bechtel-Enka, i kineskih partnera, koji su 
ponudili saradnju pod okriljem najavljenje kreditne linije od strane kineskog premijera, za zemlje centralne i istočne 
Evrope. 
 
 

Energetika 
Član 
109 

ME 

Član 109 - Energetika 
 
U okviru projekta „Razvoj IT - infrastrukturni sistem za crnogorski energetski sektor (ITISMES)“, koji se realizuje na 
osnovu Ugovora o donaciji između ME kao primaoca i Centra za međunarodnu saradnju i razvoj Slovenije kao donatora 
i Ugovora između ME i Korona inženjering d.d. iz Ljubljane, nabavljena je informatička oprema za ME, MONSTAT i 
Crnogorski operator tržišta električne energije i razvijen softver za energetsku statistiku. Instalirana su tri servera i to dva 
u 'server room-u' u prostorijama Ministarstva za informaciono društvo i telekomunikacije i jedan u prostorijama 
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Operatora tržišta električne energije. Na tim serverima su postavljene 3 aplikacije, za potrebe sektora za energetiku, 
sektora za energetsku efikasnost i za potrebe Operatora tržišta električne energije što je i bilo predviđeno programskim 
zadatkom. Trenutno čitavi sistem funkcioniše i u fazi je testiranja nakon čega se Projekat i zvanično završava. 
 
Agencija je donijela odluke kojima je dala odobrenje na akte koje su energetski subjekti dostavili na odobrenje: 
 

 Pravila za funkcionisanje distributivnog sistema električne energije (Odluka od 20. IX 2012.); 

 Metodologije za utvrđivanje cijena rokova i uslova za priključenje na distributivni sistem električne energije 
(Odluka od 20. IX 2012.); 

 Pravila za izmjenu tarifa za električnu energiju na zahtjev energetskog subjekta odnosno na inicijativu RAE 
(Odluka 22. XI 2012.). 

Agencija je 28. IX 2012. izdala licencu za djelatnost snabdijevanja električnom energijom privrednom društvu 
MONTENEGROBONUS d.o.o. Cetinje, tako da je počeo proces ukidanja monopola jednog snabdjevača na tržištu. 
 
Agencija je 24. IX 2012. usvojila predloge dokumente za sopstveno funkcionisanje u 2013.  i dostavila Skupštini na 
usvajanje: 

 Predlog Plana rada Agencije za 2013; 

 Predlog finansijskog plana Agencije za 2013. 
 
U decembru 2012. otpočela je realizacija projekta podrške Delegacije EU u Crnoj Gori pod nazivom »Podrška RAE 
(Regulatornoj agenciji za energetiku) u ekonomskom regulisanju sektora energetike u Crnoj Gori«. Agencija je u prvoj 
polovini decembra dala sve elemente izabranom konsultantu (Kompanija EXERGIJA) za izradu početnog izvještaja 
vezano za aktivnosti koje su planirane da se realizuju u okviru četiri zadatka: pomoć u implementaciji nove tarifne 
metodologije; razvoj standarda kvaliteta snabdijevanja; razvoj specifikacije za IT sistem RAE; prenošenje trećeg 
energetskog paketa. 
 
Navedeni akti objavljeni su na internetskoj stranici Agencije www.regagen.co.me 
 
Projekat izgradnje hidroelektrana na rijeci Morači: u toku je analiza mogućnosti od strane Elektroprivrede Crne Gore za 
realizaciju Projekta HE na Morači, u cilju donošenja odluke o daljim aktivnostima na ovom Projektu. Vođeni su razgovori 
s predstavnicima turske kompanije AYEN AS ENERGY CO. INC. u vezi dostavljanja ponude za izgradnju HE na Morači. 
Eksperti ove kompanije su obišli lokacije HE na Morači i preuzeli svu dokumentaciju koja im je potrebna za pripremu 
ponude. 
 
Projekat izgradnje HE Komarnica: obrađivač Nacrta detaljnog prostornog plana za prostor višenamjenske akumulacije 
na rijeci Komarnici i Nacrta izvještaja o strateškoj procjeni uticaja na životnu sredinu radi na korekcijama i dopunama 
ovih dokumenata u skladu s komentarima sa javne rasprave. Na osnovu terenskih istraživanja Elektroprivreda Crne 

http://www.regagen.co.me/
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Gore radi na izradi Sumarnog izvještaja o geološkim istražnim radovima za HE Komarnica. Rok njegovog završetka je 
pomjeren za kraj januara 2013, usljed teškoća koje je Obrađivač ovog elaborata imao zbog rezultata geoloških 
istraživanja. Vođeni su razgovori sa predstavnicima turske kompanije AYEN AS ENERGY CO. INC. u vezi dostavljanja 
ponuda za izgradnju HE Komarnica. Eksperti ove kompanije su obišli lokaciju HE Komarnica i preuzeli raspoloživu 
dokumentaciju.  
 
Projekt izgradnje malih hidroelektrana: realizuju se aktivnosti iz ugovora o koncesiji za istraživanje i izgradnju malih 
hidroelektrana. Građevinska dozvola za izgradnju mHE „Orah“ na vodotoku Šekularska izdata je 24. X 2012, a 
građevinska dozvola za izgradnju mHE “Vrelo” na vodotoku Vrelo 25.X 2012. U toku su završni radovi na izgradnji mHE 
“Jezerštica” na vodotoku Bistrica. 
 
Projekt izgradnje vjetroelektrane na Krnovu: Zbog povećanja instalisane snage, izmjene zemljišta potrebnog za 
izgradnju i izmjene mjesta priključenja vjetroelektrane, Vlada je 4. X 2012. donijela Odluku o izmjeni Odluke o davanju u 
zakup zemljišta za izgradnju vjetroelektrane na lokalitetu Krnovo i prihvatila Aneks 1 Ugovora o zakupu zemljišta i 
izgradnji vjetroelektrane na lokalitetu Krnovo, koji je potpisan od ugovornih strana 26. X 2012. Na sjednici od 15. XI 
2012. Vlada je donijela Odluku o utvrđivanju javnog interesa za eksproprijaciju nepokretnosti za izgradnju VE Krnovo na 
teritoriji opština Nikšić, Šavnik i Plužine. 
 
Projekt izgradnje vjetroelektrane na Možuri: zbog izmjene trase dalekovoda i lokacije trafostanice potrebne za 
priključenje vjetroelektrane Možura na elektroenergetski sistem, Vlada je 4. X 2012. prihvatila Aneks 1 Ugovora o 
zakupu zemljišta i izgradnji vjetroelektrane na lokalitetu Možura. 
 
Na sastanku Savjeta ministara Energetske zajednice održanom 18. X 2012. donijeta je odluka da nacionalni cilj 
korištenja obnovljivih izvora energije za Crnu Goru u 2020. bude 33%. 
 
Projekat izgradnje podmorskog interkonektivnog kabla jednosmjerne struje između elektroenergetskih sistema 
Crne Gore i Italije: U toku su aktivnosti na realizaciji ugovorima preuzetih obaveza od strane potpisnica ugovorne 
dokumentacije 
 
Aktivnosti u oblasti energetske efikasnosti: u proceduri finalizacije nalaze se sljedeći propisi:  

 Pravilnik o energetskom označavanju uređaja u domaćinstvu;  

 Smjernice za uvođenje stepena energetske efikasnosti u postupku javnih nabavki roba i usluga;  

 Modeli ugovora o energetskim karakteristikama (povezan sa članom 45, ali nije eksplicitno definisano u ZoEE).  
 

Sljedeći propisi su poslati Sekretarijatu za zakonodavstvo na mišljenje što predstavlja finalni korak procesa usvajanja:  
 

 Pravilnik o vršenju energetskih pregleda sistema za grijanje s kotlovima efektivne nominalne snage 
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iznad 20 kW i sistema za klimatizaciju efektivne nominalne snage iznad 12 kW;  

 Pravilnik o energetskoj efikasnosti zgrada i zahtjevima o energetskim karakteristikama zgrada, s 
metodologijom proračuna energetskih karakteristika zgrada  

 Pravilnik o energetskom sertifikovanju zgrada;  

 Pravilnik o vršenju energetskih pregleda zgrada (način vršenja pregleda, metodologija i sadržaj 
izvještaja);  

 Pravilnik o uslovima za sticanje ovlašćenja za vršenje energetskog pregleda zgrada, energetsko 
sertifikovanje zgrada i vođenju registra ovlašćenih lica. 

 
 

Nuklearna bezbjednost 
Član 
110 

MORT 

Član 110 - Nuklearna bezbjednost 
 
U oktobru 2012. nastavljeno je s aktivnostima na implementaciji  projekta tehničke saradnje s Evropskom komisijom Ipa 
2009/021-640 „Upravljanje zatvorenim izvorima, uklanjanje radioaktivnog otpada (radioaktivni gromobrani) i jačanje 
efektivnosti regulatorne infrastrukture u oblasti zaštite od zračenja u Crnoj Gori, Makedoniji i na Kosovu (UNSCR 
1244/99)“ u okviru kojih je realizovana posjeta eksperata. Cilj posjete je bio usaglašavanje komentara na radnim 
procedurama i sigurnosnom izvještaju, kao i planu implementacije, koji su izrađeni za potrebe sprovođenja projekta. U 
okviru posjete posebna pažnja je posvećena dijelu koji se odnosi na provjeru stepena usklađenosti zakona i 
podzakonskih akata u ovoj oblasti s direktivama Savjeta i međunarodnim standardima u oblasti upravljanja zatvorenim 
radioaktivnim izvorima i upravljanju radioaktivnim otpadom. O aktivnostima ovog projekta Vlada je 11. X 2012, na 
predlog Ministarstva održivog razvoja i turizma, usvojila Informaciju o implementaciji projekta tehničke saradnje sa 
Evropskom komisijom sa akcentom na projekat Ipa 2009/021-640 „Upravljanje zatvorenim izvorima, uklanjanje 
radioaktivnog otpada (radioaktivni gromobrani) i jačanje efektivnosti regulatorne infrastrukture u oblasti zaštite od 
zračenja u Crnoj Gori, Makedoniji i na Kosovu (UNSCR 1244/99)“, s predlogom Ugovora o korištenju privremenog 
skladišta radioaktivnog otpada, i zaključkom ovlastila ministra održivog razvoja i turizma da potpiše Ugovor s D.O.O. 
„Centar za ekotoksikološka ispitivanja“, nosiocem dozvole za upravljanje skladištem radioaktivnog otpada. 
 
U cilju provjere Prvog nacionalnog izvještaja i izjava o nuklearnim materijalima i verifikacije podataka iz izvještaja i izjava 
o nuklearnim materijalima, koje je Crna Gora prijavila u okviru implementacije Sporazuma o zaštitnim mjerama, 
Dodatnog protokola i protokola o malim količinama, u periodu 12-14. XI 2012. uspješno je realizovana prva inspekcija 
Odjeljenja za zaštitne mjere Međunarodne agencije za atomsku energiju.  
 
U periodu 3-7. XII 2012  u okviru Ipa 2009 projekta „Upravljanje zatvorenim izvorima, uklanjanje radioaktivnog otpada 
(radioaktivni gromobrani) i jačanje efektivnosti regulatorne infrastrukture u oblasti zaštite od zračenja u Crnoj Gori, 
Makedoniji i na Kosovu“, koji je podržala Evropska komsija, a čiji su nosioci za Crnu Goru Ministarstvo održivog razvoja 
i turizma i Agencija za zaštitu životne sredine održan je trening-kurs. Kurs je bio namijenjen aktivnostima u procesu 
upravljanja radioaktivnim otpadom - strateška dokumenta o upravljanju radioaktivnim otpadom, planovi upravljanja 
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radioaktivnim otpadom, upravljanje iskorišćenim zatvorenim radioaktivnim izvorima, upravljanje radioaktivnim 
gromobranima i dr.  
 
Prva tri dana trening-kursa (3-5. XII) imala su regionalni karakter i u njemu su, pored predstavnika Crne Gore, učešće 
uzeli predstavnici Republike Makedonije i Kosova. Preostala dva dana treninga (6-7. XII) posvećena su bila samo 
učesnicima iz Crne Gore. Trening kurs realizovao je ENCO tim iz Austrije, koji je angažovao eminentne predavače iz 
ove oblasti iz Republike Hrvatske. 
 
U periodu 10-14. XII, u okviru interregionalnog projekta INT2010003 “Jačanje kontrole iskorišćenih zatvorenih 
radioaktivnih izvora u Mediteranu” (“Strengthening Cradle-to-Grave Control of Radioactive Sealed Sources in the 
Mediterranean Region”), predstavnik Agencije za zaštitu životne sredine učestvovao je na trening kursu „ Praktični kurs 
obuke o praktičnom smislu informisanja i upravljanja zapisima  za kontrolu zatvorenih radioktavnih izvora.“, Ljubljana-
Slovenija. 
 
U izvještajnom periodu održane su dvije sjednice Savjetodavnog odbora Agencije za zaštitu od jonizujućeg zračenja i 
radijacionu sigurnost, a teme koje su bile obrađivane odnosile su se na: procedure za izdavanje dozvola, stručni kadar u 
ovoj oblasti u Crnoj Gori, način kako naći dodatna sredstva za usavršavanje za službenike, licenciranje odgovarajuće 
institucije za obuku profesionalno izloženih lica itd. 
 
Statistički podaci: U izvještajnom periodu periodu izdato je ukupno 5 dozvola za promet radioaktivnog materijala.  
Kontinuirano se radi na ažuriranju baze podataka RAIS (Regulatory Authority Information System) koju vodi Agencija za 
zaštitu životne sredine. 
 

Životna sredina 
Član 
111 

MORT 

Član 111 – Životna sredina 
 
Horizontalno zakonodavstvo 

U Banja Luci su 30. XI 2012 u Ministarstvu za prostorno uređenje, građevinarstvo i ekologiju održane prekogranične 
konsultacije i prezentovani nacrti studija o procjeni uticaja na životnu sredinu za predložene aktivnosti izgradnje 
hidroelektrana Buk Bijela i Foča na rijeci Drini. Najvažnija tema sastanka bila je razmjena informacija o mogućim 
prekograničnim uticajima na životnu sredinu (posebno u kontekstu Konvencije o prekograničnom uticaju na životnu 
sredinu (Espoo Konvencija), UNESCO Konvencije o svjetskoj baštini), kao i Konvencije o dostupnosti informacija, 
učešću javnosti u donošenju odluka i pravu na pravnu zaštitu u pitanjima životne sredine (Arhuska Konvencija).  
 
U periodu od 19 - 22. XI u Budvi je održana RENA radionica - Investicije u životnoj sredini. Pored predstavnika 
ministarstva iz zemalja Zapadnog Balkana i Turske, učešće su uzeli i ključni eksperti RENA sekretarijata, bivši glavni 
pregovarača za Poglavlje 27 iz Litvanije, predstavnici EK WBIF, predstavnici banaka. Ovaj RENA sastanak predstavljao 
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je i platformu za diskusiju DSIP (zahtjevnih direktiva u oblasti životne sredine).  
 
Ministarstvo održivog ražvoja i turizma, Agencija za zaštitu životne sredine uz podršku Misije OEBSa realizovali su 
projekat ‘’Strateška procjena uticaja na životnu sredinu i procjena uticaja na životnu sredinu - unaprjeđenje 
sveobuhvatne implementacije u Crnoj Gori’’ u periodu od 3 -11. XII 2012. u Budvi.  
 
Glavni cilj projekta bio je da se na ekspertskom nivou, jačanjem pravnog i institucionalnog okvira implementacije, 
obezbijedi podrška korisnicima projekta, razmjena iskustava i dobre prakse, na nacionalnom i lokalnom nivou u jačanju 
kapaciteta u primjeni Zakona o strateškoj  procjeni uticaja na životnu sredinu i Zakona o procjeni uticaja na životnu 
sredinu. Projekt je realizovan kroz niz radionica i konsultativnih sastanaka, na kojima je učešće uzelo preko 100 
učesnika iz različitih institucija.  
 
Poslljednji RENA sastanak za Podgrupu SEA/EIA bio je fokusiran na EIA u prekograničnom kontekstu, konsultacije i 
interpretaciju prekograničnih uticaja, održan je u Tirani u periodu od 11-15. XII 2012. Predstavnici Ministarstva održivog 
razvoja i turizma  uzeli su aktivno učešće u istom. Pored procjene uticaja na životnu sredinu, na sastanku je bilo i riječi i 
o strateškoj procjeni uticaja,  interpretaciji prekograničnih uticaja, kao i o svim aktivnostima koje mogu imati 
prekogranični uticaj.  
 
Centar za edukaciju nosilaca pravosudne funkcije Crne Gore i Regionalni centar za životnu sredinu za Centralnu i 
Istočnu Evropu (REC), u saradnji sa Ministarstvom održivog razvoja i turzima, organizovali su seminar na 
temu,,Implementacija trećeg stuba (pristup pravosuđu) Aarhuske konvencije u Crnoj Gori'', koji je  održan11. I 
12. XII 2012. u Podgorici.  
 
Seminar je održan u sklopu projekta ,,Obuka pravnika o nacionalnom i međunarodnom zakonodavstu o životnoj sredini i 
pružanje podrške javnosti u pristupu pravosuđu u pitanjima životne sredine’’ finansiranog od strane Finske kroz 
Inicijativu Životna sredina i bezbjednost (ENVSEC) .  
 
Seminaru su prisustvovali predstavnici sudske vlasti u Crnoj Gori, kao i predstavnici Arhus centara u Crnoj Gori.  
 
Organizacija za evropsku bezbjednost i saradnju (OEBS) je organizovala okrugli sto„Važnost saradnje i umrežavanja 
u unaprjeđenju bezbjednosti životne sredine na zapadnom Balkanu“,  koji je održan u  periodu od 5– 6. IX 2012. u  
Beogradu. Na okruglom stolu su učestvovali međunarodni eksperti-sudije iz Njemačke, Austrije i Belgije, predstavnici 
ministarstava iz oblasti životne sredine iz zemalja zapadnog Balkana, rukovodioci Arhus centara. 
 
Cilj okupljanja su bile aktivnosti vezane za unapređenje primjene zakona iz oblasti životne sredine na regionalnom 
nivou, odnosno upoznavanje sa primjerima najbolje prakse u proces u izricanju prekršaja i krivičnih djela iz oblasti 
životne sredine.  
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Kvalitet vazduha 

Nacrt Nacionalne strategije upravljanja kvalitetom vazduha s akcionim planom stavljen je na javnu raspravu i dobijene 
sugestije ugrađene u tekst predloga Strategije koja je u fazi usvajanja. 
 
 Vlada je donijela Uredbu o djelatnostima koje utiču ili mogu uticati na kvalitet vazduha ("Službeni list CG", br: 
61/12); U toku je priprema Plana kvaliteta vazduha za opštinu Pljevlja u kojoj su tokom protekle godine zabilježena 
prekoračenja graničnih vrijednosti zagađujućih materija u vazduhu. Takođe, izrađeni su nacrti Pravilnika o načinu i 
postupku mjerenja emisija iz stacionarnih izvora i Pravilnika o bližem načinu i potrebnoj dokumentaciji za izdavanje 
dozvole o emisijama zagađujućih materija.  
 
Upravljanje otpadom  

Donijeta su sljedeća podzakonska akta vezana za oblast upravljanja otpadom: 
 

 Uredba o načinu i postupku osnivanja sistema preuzimanja, sakupljanja i obrade otpadnih guma i 
rada tog sistema ("Službeni list CG", br: 39/12);  

 Uredba o načinu i postupku osnivanja sistema preuzimanja, sakupljanja i obrade otpadnih baterija 
i akumulatora i rada tog sistema ("Službeni list CG", br: 39/12);  

 Uredba o bitnim kriterijumima, visini i naĉinu plaćanja posebne naknade za upravljanje otpadom 
("Službeni list CG", br: 39/12);  

 Uredba o načinu i postupku osnivanja sistema preuzimanja, sakupljanja i obrade otpadne 
ambalaže i rada tog sistema ("Službeni list CG", br: 42/12); 

 Pravilnik o postupanju sa otpadnim uljima ("Službeni list CG", br: 48/12);  

 Pravilnik o postupanju sa opremom i otpadom koji sadrži PCB ("Službeni list CG", br: 48/12);  

 Uredba o načinu i postupku osnivanja sistema preuzimanja, sakupljanja i obrade otpadnih vozila i 
rada tog sistema ("Službeni list CG", br: 28/12); 

 Uredba o načinu i postupku osnivanja sistema preuzimanja, sakupljanja i obrade otpada od 
električnih i elektronskih proizvoda i rada tog sistema ("Službeni list CG", br: 24/12);  

 Pravilnik o klasifikaciji otpada i katalogu otpada ("Službeni list CG", br: 35/12);  

 Pravilnik o postupanju sa građevinskim otpadom, načinu i postupku prerade građevinskog 
otpada, uslovima i načinu odlaganja cement azbestnog građevinskog otpada ("Službeni list CG", br: 
50/12);  

 Pravilnik o načinu vođenja evidencije otpada i sadržaju formulara o transportu otpada ("Službeni 
list CG", br: 50/12);  

 Pravilnik o uslovima koje treba da ispunjava privredno društvo odnosno preduzetnik za preradu 
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i/ili odstranjivanje otpada ("Službeni list CG", br: 53/12);  

 Pravillnik o bližem sadržaju i načinu podnošenja godišnjih izvještaja o sprovođenju planova 
upravljanja otpadom ("Službeni list CG", br: 53/12).  

 
U oblasti upravljanja otpadom nastavljene su aktivnosti na realizaciji infrastrukturnih projekata, i to izradi tehničke 
dokumentacije za: izgradnju regionalnih centara za upravljanje otpadom u Nikšiću, Beranama i Pljevljima; sanaciju 
neuređenih odlagališta otpada "Ćafe" u Baru i "Vrtijeljka" u Cetinju; izgradnju sistema za tretman procjednih voda na 
deponiji “Livade” u Podgorici. U toku je izrada studija izvodljivosti za eventualnu izgradnju transfer stanica u opštinama: 
Andrijevica, Plav, Rožaje, Bijelo Polje, Mojkovac, Kolašin i Žabljak. 
 
Nabavljeni su oprema i vozila za tehničko jačanje komunalnih preduzeća u 16 opština u Crnoj Gori iz Ipa 2009 
sredstava (vozila su obezbijeđena u septembru, a oprema – kontejneri i kante su obezbijeđeni u oktobru 2012.); iz 
preostalih sredstava projekta MESTAP u iznosu od oko 1.5 mil. eura nabavljena je oprema (15 vozila i 440 kontejnera) 
u cilju jačanja tehničke opremljenosti komunalnih preduzeća u opštinama: Bar, Ulcinj, Kotor, Budva i Tivat.  
 
Pored navedenog, u toku su aktivnosti: izrade Državnog plana upravljanja otpadom za period 2013-2018, izrade 
Izmjena i dopuna Koncesionog akta i  tenderske dokumentacije za izbor obrađivača posebnih vrsta otpada i pripreme za 
izradu tehničke dokumentacije za sanaciju neuređenih odlagališta u Crnoj Gori. 

More 

U periodu od 6. do 11. XI 2012. organizovana je studijska posjeta italijanskim zaštićenim područjima u moru, od strane 
firme DFS Engineering Montenegro koja učestujuje u istraživanjima na području Katiča, koje je planirano da se proglasi 
prvim marinskim zaštićenim područjem u Crnoj Gori. Cilj posjete bio je upoznavanje s iskustvima Italije u oblasti 
uspostavljanja i upravljanja zaštićenim područjima u moru, te da se njihova iskustva prenesu i na buduće crnogorsko 
marinsko zaštićeno područje Katič. 
 
Šesti sastanak zemalja potpisnica (MOP6) Konvencije o zaštiti i korištenju prekograničnih vodotokova i međunarodna 
jezera (Water Convention) održao se od 28. do 30. XI 2012. u Rimu (Italija), na kojem je prisustvovao predstavnik 
Ministarstva održivog razvoja i turizma. Na šestom sastanku zemalja potpisnica MOP6 raspravljalo se o mnogim 
suštinskim pitanjima koja se odnose na rad Konvencije, kao što su: otvaranje za sve članove UN koje nisu članice 
Ekonomske komisije za Evropu (ECE), podrška za sprovođenje i poštovanje Konvencije;  prekogranične podzemne 
vode; tematska procijena veze voda -hrana - energetika–ekosistem; adaptacija na klimatske promijene; saradnja s 
drugim multilateralnim sporazumima iz oblasti životne sredine i međunarodnim partnerima; vizija za buduc  nost 

Konvencije o vodama i program rada za 2013-2015. Jedan od osnovnih ciljeva prisustva ovom sastanku je bio da se 
osnaži Crna Gora da pristupi potpisivanju Konvencije o zaštiti i korištenju prekograničnih vodotokova i međunarodnih 
jezera (Water Convention), 
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Kvalitet voda 

U oblasti vodosnabdijevanja i upravljanja otpadnim vodama nastavljen je rad na realizaciji infrastrukturnih projekata u 
ovoj oblasti. 
 
Nastavljeno je s realizacijom projekta izgradnje vodovodne I kanalizacione mreže u Tivtu koja obuhvata izgradnju 17,6 
km kanalizacione i 14,5 km vodovodne mreže i 12 kanalizacionih pumpnih stanica. Ugovor je vrijedan 9,49 miliona € I 
do sada je realizovano 35 % ugovorenih radova. Trenutno se radi na obalnom kolektoru u Đuraševićima I sekundarnoj 
mreži u Krašićima. Ugovoreni rok za završetak projekta je 15. VI 2013.  
 
Nastavljeni su radovi na izgradnji kanalizacione mreže u Kotoru (projekat obuhvata izgradnju 28 km kolektora i 
cjevovoda sa izgradnjom 5 pumpnih stanica i izgradnju vodovodne i kanalizacione mreže Muo – Prčanj - Stoliv); ukupna 
vrijednost projekta je 7,11 miliona €, a ugovoreni rok za završetak projekta je 15. VI 2013. Aneksom ugovora 
zaključenim 20. VII 2012, predviđena je izgradnja kanalizacionog sistema Prčanj - Stoliv; planirani rok završetka 
projekta je sredina juna 2013. po Anexu realizovano je oko 22% radova, a trenutno se radi na obalnom kolektoru u 
Peluzici i sekundarnoj mreži u naselju Muo. 
 
Nastavljeni su radovi na izgradnji vodovodne i kanalizacione mereže (35,3 km) sa 13 pumpnih stanica i jednim 
podmorskim ispustom u Herceg Novom, shodno Ugovoru vrijednom 18,5 miliona €. Radovi se odvijaju na šest lokacija, 
a rok za završetak radova je sredina februara 2014;  
 
Shodno Ugovoru za izgradnju postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda u Herceg Novom koji se realizuje u skladu sa 
Žutom knjigom FIDIC, čija je vrijednost 8,8 miliona €, u IV kvartalu 2012. nastavljene su aktivnosti na izradi Glavnog 
projekta za izgradnju postrojenja i priprema dokumentacije za izdavanje građevinske dozvole.  
 
Otpočeli su građevinski radovi na izgradnji postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda u Nikšiću; projekat se realizuje u 
skladu sa Žutom knjigom FIDIC-a.  
 
Privedena je kraju tenderska procedura za pretkvalifikacioni postupak za izbor izvođača radova na izgradnji zajedničkog 
postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda za opštine Kotor i Tivat; u toku je izrada finalnog evaluacionog izvještaja; 
predstoji pribavljanje saglasnosti KfW banke na proceduru i otvaranje finansijskih ponuda. 
 
Raspisan je tender za investicije u izgradnju PPOV i vodovodne i kanalizacione mreži u opštini Bar; projekt obuhvata 
izgradnju PPOV, 33,4 km vodovodne i kanalizacione mreže, 4 pumpne stanice; rok za dostavljanje ponuda je 15. I 
2013;  
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U toku je tenderski postupak za izradu glavnog projekta i izgradnju postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda na 
Žabljaku na osnovu Ugovora o donaciji sa Centrom za međunarodnu saradnju i razvoj iz Ljubljane o kofinansiranju 
projekta.  
 
Nastavljene su pripremne aktivnosti (izrada projektne dokumentacije, obezbjeđenje prostrorno-planskih pretpostavki, 
priprema tendrske dokumentacije) na izgradnji postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda i vodovodne i kanalizacione 
mreže u: Beranama (u IV kvartalu završen je nacrt Idejnog projekta za izgradnju postrojenja za prečišćavanje otpadnih 
voda - PPOV i kanalizacione mreže), Bijelom Polju (završen je Idejni projekat za izgradnju PPOV i kanalizacione 
mreže), Cetinju (urađena je Studija izvodljivosti rješavanja problema vodosnabdijevanja i definisane hitne mjere na 
osnovu čega je započela priprema tendreske dokumentacije za izradu glavnog projekta), Danilovgradu (usaglašavanje 
tenderske dokumentacije za vodosnabdijevanje), Plavu (u toku je izrada Idejnog projekta), Pljevljima (završena je 
tenderska dokumentacija za izgradnju PPOV, glavnog kanalizacionog kolektora i nadzora), Rožajama (ugovorena je 
izrada Idejnog projekta za PPOV i kanalizaciju ii završena tenderska dokumentacija za izgradnju vodovodne mreže) i 
Ulcinju (odabran je obrađivač Glavnog projekta za izgradnju kanalizacione mreže u 4 naselja). 

Zaštita prirode 

U izvještajnom periodu intenziviran je rad na pripremi Prijedloga zakona o izmjenama i dopunama  Zakona o 
nacionalnim parkovima koji je u fazi nacrta.  
 
Pripremljena je Inovirana studija za reviziju granica NP “Durmitor” koja je u formi prijedloga. 
 
Nastavljena je implementacija projekata Jačanje sistema zaštićenih područja u Crnoj Gori“ i „Kataliziranje 
finansiranja zaštićenih područja“. U okviru ovih projekata urađena je Gapanali za nacionalnih parkova Crne Gore i 
Studija za valorizaciju šest pilot lokacija od značaja za očuvanje prirode u Crnoj Gori. Sredstva za realizaciju 
obezbijeđena su odstrane GEF-a, dok je Program za razvoj Ujedinjenih nacija (UNDP) implementaciona agencija.  
 
Od strane GEF-a je odobren projekt „Revizija Nacionalne strategije biodiverziteta sa pripremom V izvještaja”. Program 
za razvoj Ujedinjenih nacija (UNDP) je implementaciona agencija. Prva radionica je održana u decembru 2012.  
 
Finalizovana je Gap analiza za oblast Zaštite prirode kroz aktivnosti Twinning projekta „Podrška upravljanju u životnoj 
sredini”. U toku je izrada finansijske procjene zaoblast zaštite prirode.   
 
Pripremljen je Predlog drugog Nacionalnog izvještaja o implementacijii strategije biodiverziteta sa akcionim planom.  
 
Pripremljen je projekat “Nacionalni plan borbe protiv dezertifikacije sa sistemom izvještavanja ka UNCCD konvenciji” i  
upućen preko UNEP-a, kao implementacione agencije, GEF-u na odobravanje. 
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U periodu  septembar - oktobar 2012, u saradnji sa TAIEX ekspertima, pripremljena je  Ipa projektna aplikacija  (Project 
Fiche) “Jačanje sistema za zaštitu životne sredine u Crnoj Gori”, i ista je od strane  Delegacije Evropske unije  u Crnoj 
Gori, proslijeđena Evropskoj komisiji na uvid i razmatranje. 
 
U periodu  od 7-11. XI 2012, u  Dubrovniku je održana  III regionalna NIPAC radionica, na kojoj su učešće uzeli  i 
predstavnici Ministarstva održivog razvoja i turizma. Na radionici su razmatrane projektne ideje iz oblasti energetike, 
životne sredine, rada i transporta  koje će biti predložene  kroz predstojeći, IX WBIF aplikacioni krug. 
 
Industrijsko zagađenje 

Tokom izvještajnog perioda u okviru projekta ,,Upravljanje industrijskim otpadom i čišćenje" završen je Preliminarni 
izvještaj koji sadrži analize prijedloga sanacija za pet lokacija (Kombinat Aluminijuma Podgorica, Željezaru Nikšić, 
Brodogradilište Bijela, Gradac Pljevlja i TE Pljevlja) koji se realizuje u saradnji sa Svjetskom bankom. Na osnovu 
Preliminarnog izvještaja izabrana su rješenja za sanaciju svih pet lokacija. Dostavljen je i izvještaj sa elaboracijom 
potencijalnih lokacija za izgradnju nacionalnog postrojenja za tretman opasnog otpada, kao i draft verzija studije 
procjene uticaja na životnu sredinu. 
 
Bord Direktora Svjetske banke trebalo bi da za ovakav kredit u martu tekuće godine donese odluku o odobrenju kredita 
Vladi Crne Gore u iznosu od 60.000.000 $, koji je potreban za dalju implementaciju ovog projekta, odnosno sanaciju pet 
lokacija na kojima se nalazi industrijski opasni otpad, kao i izgradnju nacionalne deponije za odlaganje opasnog otpada. 
 

Hemikalije  

Na osnovu Zakona o hemikalijama ("Službeni list CG“, br. 18/12) doneseni su: 
 

 Pravilnik o kriterijumima i načinu klasifikacije, pakovanja i označavanja hemikalija i određenog 

proizvoda u klase opasnosti  ("Sluzbeni list CG", br. 53/12) i 

 Lista klasifikovanih supstanci ("Sl. list CG", br. 58/12).  

 
Pripremljeni su i Pravilnik o sadržaju bezbjednosnog lista za hemikalije, Pravilnik o kriterijumima za identifikaciju 
supstance kao perzistentne, bioakumulativne i toksične i veoma perzistentne i veoma bioakumulativne 
supstance i Pravilnik o utvrđivanju liste supstanci koje izazivaju visoku zabrinutost koji će biti poslati 
Sekretarijatu za zakonodavstvo na objavljivanje. 
 
Istovremeno se radilo na pripremi predloga Pravilnika o načinu izrade i sadržaju izveštaja o bezbjednosti 



 

 

74 

hemikalije, Pravilnika o bližem sadržaju dosijea o hemikalijama i registru hemikalija, Pravilnika o bližim 
uslovima za skladištenje, mjerama za bezbjedno čuvanje, odnosno korišćenje opasnih hemikalija i Pravilnika o  
proceduri za postupak prethodnog obavještavanja i postupak davanja saglasnosti na osnovu prethodnog 
obavještenja prilikom uvoza i izvoza opasnih hemikalija. 
 
Takođe, u postupku je i izrada Nacionalnog plana za implementaciju Stokholmske konvencije. U tu svrhu, organizovana 
je posjeta TAIEX eksperta koji je dao smjernice za izradu Nacionalnog plana za implementaciju Stokholmske 
konvencije. 

Buka 

Na osnovu Zakona o zaštiti od buke u životnoj sredini ("Službeni list CG“, br. 28/11) priprema se Pravilnik o 
metodama izračunavanja i mjerenja nivoa buke i sadržaj izvještaja o izvršenom izračunavanju, odnosno mjerenju 
buke u životnoj sredini, čije donošenje je planirano za II kvartal 2013.  
 

Ekološka inspekcija 

U periodu od 1. X – 31. XII 2012. ekološka inspekcija je izvršila 413 inspekcijskih nadzora i donijela 147 rješenja. U 
izvještajnom periodu ekološka inspekcija je zbog nepoštovanja materijalnih propisa iz  oblasti životne sredine  kao i 
zbog neizvršenja rješenja ekološkog inspektora izdala 6 prekršajnih naloga i podnijela 21 zahtjev za pokretanje 
prekršajnog postupka. Podnijeta je 1 krivična prijava protiv NN lica zbog postojanja sumnje da je  30. XI 2012, u mjestu 
»Izvorišta- Delišan« u zoni Nacionalnog parka »Skadarsko jezero«, Podgorica, ubio pticu – crnog orla koja pripada 
posebno zaštićenim životinjskim vrstama, čime je počinjeno krivično djelo iz člana 309 stav 1 i 2 Krivičnog zakonika.  
 
Na osnovu Zakona o zaštiti od jonizujućeg zračenja i radijacionoj sigurnosti („Službeni list CG“, br.56/09, 58/09) i 
međunarodno ratifikovanih ugovora  i konvencija (Bečka konvencija, Bazelska konvencija, Montrealski protokol, CITES 
konvencije i druge), ekološka inspekcija je: 
 

 izvršila 11 365  kontrolu na radioaktivnost roba pri uvozu u saradnji sa JU „Centar za ekotoksikološka 

ispitivanja Crne Gore“, Podgorica i „Institut za crnu metalurgiju“ AD Nikšić i na osnovu Izvještaja odobrila uvoz; 

 kontrolisala  69  dozvola za promet otpada na graničnim prelazima; 

 kontrolisala 4 dozvole prometa izvora jonizujućeg zračenja na graničnim prelazima; 

 kontrolisala 1  dozvolu  za promet roba koje sadrže supstance koje oštećuju ozonski omotač, na graničnim 

prelazima; 

 kontrolisala 1  dozvolu za obavljanje djelatnosti održavanja i/ili popravke i isključivanja iz upotrebe proizvoda 
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koji sadrže supstance koje oštećuju ozonski omotač i/ili alternativne supstance; 

 kontrolisala 52  dozvole za uvoz polovnih mašina. 

 
Šumarstvo 
 
Prikaz usvojenog  normativnog  okvira 
 
Na osnovu važećeg Zakona o šumama (Službeni list br. 74/10),kao i Zakona o divljači i lovstvu (Službeni list br. 
52/08)u ovom izvještajnom periodu, Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja, donijelo je sljedeća podzakonska akta: 
 

 Pravilnik o bližim uslovima koje u pogledu tehničko-tehnološke opremljenosti i broja zaposlenih, treba 
da ispunjavaju pravna lica za korišćenje šuma putem koncesije  („Službeni list CG“, broj 50/12  od 1. X 
2012.);  

 Pravilnik o uslovima za formiranje šumskih područja, gazdinskih jedinica i nižih prostornih jedinica i 
načinu obilježavanja granica („Službeni list CG“, broj 50/12  od 1.X 2012.); 

 Pravilnik o bližim uslovima koje u pogledu opreme i broja zaposlenih treba da ispunjava pravno lice 
odnosno preduzetnik za vršenje stručnih poslova u šumarstvu  („Službeni list CG“, broj 50/12  od 1. X 
2012.);   

 Pravilnik o Programu i načinu polaganja stručnog ispita za čuvare šuma  („Službeni list CG“, broj 50/12  
od 1.X 2012.); 

 Pravilnik o programu i načinu polaganja stručnog ispita za sticanje licence za vršenje stručnih poslova 
u šumarstvu  („Službeni list CG“, broj 51/12  od 9. X 2012.); 

 Pravilnik o programu, sadržaju i načinu polaganja lovačkog i sokolarskog ispita i ispita za ocjenjivača 
trofeja divljači  („Službeni list CG“, broj 57/12  od 16. XI 2012.); 

 Pravilnik o držanju divljači u ograđenom prostoru  („Službeni list CG“, broj 58/12  od 19. XI 2012.);   

 Pravilnik o bližim uslovima pod kojima se može vršiti paša, kresanje grana i sakupljanje opalog lišća  
(„Službeni list CG“, broj 59/12  od 26. XI 2012.). 

 Pravilnik o doznaci i sječi stabala, načinu prijema i obilježavanju drvnih sortimenata ("Službeni list  CG", 
broj  62/12 od 14. XII 2012.). 

 Pravilnik o kriterijumima i indikatorima za upravljanje i gazdovanje šumama i šumskim zemljištem na 
održiv i multifunkcionalan način ("Službeni list CG", broj 63/12 od 21.XII 2012.). 

 Odluka o određivanju vrijednosti trofeja divljači koje je zabranjeno iznositi iz zemlje  

              ("Službeni list CG", broj  66/12   od 31. XII 2012.). 
 Pravilnik o načinu i uslovima za uzgajanje divljači ("Službeni list CG", broj 66/12 od 31.XII 2012.). 
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Bilans ostvarenih rezultata 
 
U cilju realizacije planiranih aktivnosti u okviru  produžene faze II FODEMO projekta navodimo sljedeće: 
 
Na konferenciji povodom “Prezentacije rezultata Nacionalne inventure šuma i mogućnosti korišćenja dobijenih 
podataka“ saopšteni  su zvanični rezultati prve Nacionalne inventure šuma u Crnoj Gori. Podaci koji su dobijeni iz NIŠ-a  
smatraju se zvaničnim i sve državne institucije će ih koristiti u svom redovnom radu i kao podlogu za svoje strateške 
odluke i inicijative. Pored toga, ovi podaci će se koristiti i za relevantna međunarodna izvještavanja,a biće i dostupni 
zainteresovanim stranama u sektoru šumarstva i drugim relevantnim sektorima, kako bi se mogli koristiti i za druge 
specifične analize. 
 
U sklopu planiranja gazdovanja šumama i rada na poboljšanoj metodologiji u privatnim šumama, finalna dorada 

programa OSNOVA je urađena i predstavljena predstavnicima MPRR, UŠ i izvođačima radova. To se prvenstveno 

odnosi na nove karakteristike u programu, vezane za rekapitulacije na nivou parcela. 

Vezano za razvoj metodologije planiranja gazdovanja u privatnim šumama, prikupljeno  je 70% terenskih podataka za 
KO Maoče. 
 
Osam pripadnika MPRR-a i UŠ dobilo sertifikate na  seminaru o planiranju gazdovanja šumama na oglednom dobru 
šumarskog fakulteta iz Beograda, Goč – Kraljevo.  

Početkom decembra 2012, objavljeno je drugo izdanje publikacije o zdravstvenom stanja šuma Crne Gore gdje su 

obrađeni podaci  iz 2011. 

U cilju pokretanja tržišta obnovljivih izvora energije baziranih na drvnoj biomasi u Crnoj Gori , pripremljeni su materijali i 

obavljena su terenska istraživanja na čemu je bilo angažovano 60 osoba sa biroa za zapošljavanje koje je obuhvatilo 

6000 domaćinstava (5% od ukupnog broja u Crnoj Gori koja koriste drvo za ogrijev) i sve komercijalne i javne objekte 

koji za grijanje koriste materijal porijeklom od drvne biomase. Takođe istraživanje je obuhvatilo i industriju i 

drvoprerađivački sektor kao i ostale subjekte koji u svom radu koriste energente od drveta (pekare, pečenjere, restorani 

i dr). Razvijena je baza podataka za sublimiranje i analizu dobijenih rezultata i u toku je obrada podataka i priprema 

finalnog izvještaja. Rezultati o potrošnji drvnih energenata za grijanje će biti objavljeni krajem januara 2013, a biće 

objavljeni i u statističkom godišnjaku (MONSTAT) za 2012. 

U objektu Uprave za šume u Pljevljima sprovedena  je zamjena sistema grijanja kao i peći na grijanje od obnovljivih 
izvora energije porijeklom od drvne biomase nakon čega  je zvanično otvoren kao prvi javni objekat u Crnoj Gori, gdje je 
zamjenjen postojeći sistem grijanja na ugalj modernim sistemom na drvni pelet i uvedene mjere energetske efikasnosti. 
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Renoviranje ovog objekta koštalo je oko 117.000 Eur. 
 
S Ministarstvom ekonomije, sektorom za energetsku efikasnost, FODEMO projektom pokrenuta je inicijativa za podršku 
građanstvu koje želi da pređe sa dosadašnjeg sistema grijanja na sistem grijanja na biomasu. Obezbijeđeni su krediti za 
nabavku visoko efektivnih kotlova na drvne energente. 
 
Aktivnosti na izradi Akcionog plana od drvne biomase u saradnji sa ME (sektor OIE) i FODEMO projektom su u toku i 
trenutno je izrađen nacrt Akcionog plana za biomasu sa pratećim studijama uticaja na životnu sredinu. U toku je pisanje 
finalne verzije. Konačna verzija se očekuje u toku marta 2013. 
 
U sklopu projekta „Podrška  za  izgradnju kapaciteta u sektoru šumarstva” ,trenutno se obavljaju sljedeće aktivnosti:         
u sklopu  podrške  šumarskom  sektoru  u  vezi sa Natura 2000 regulativom, a u cilju obučavanja šumarskih stručnjaka 
da kroz planiranje uzimaju u obzir i zahtjeve Natura 2000 pri izradi planskih dokumenata radna grupa je pripremila  
dokument "Nacrt koncepta za integrisanje uslova NATURA 2000". 
 
Radna grupa za razvoj obrazovanja u šumarstvu je zajedno s međunarodnim konsultantima uradila finalni dokument “ 
Analiza trenutnog stanja obrazovanja u šumarstvu s pregledom sveobuhvatnog programa obrazovanja u šumarstvu“.  
 
Obuka 
U okviru IPA projekta „Podrška  za  izgradnju kapaciteta u sektoru šumarstva” izvršena je obuka za dvadeset zaposlenih 
u UŠ, o savjetodavnim uslugama. Polaznici su dobili sertifikate da kao treneri mogu dalje da obučavaju zaposlene u 
sektoru šumarstva za pružanje savjetodavnih usluga. 
Dvadeset četiri zaposlena u UŠ i jedan predstavnik UPVŠ  prošli su obuku za bezbjednost na radu sa motornom 
testerom. 

Istraživanje i tehnološki 
razvoj 

Član 
112 

MNA 

Član 112 - Saradnja u oblasti istraživanja i tehnološkog razvoja 
 
Ministartsvo nauke je 22. X 2012. raspisalo konkurs za sufinansiranje naučno-tehnološke saradnje s Republikom 
Hrvatskom za period 2013/2014.  
Zaključen je Sporazum o saradnji u oblasti kulture, obrazovanja i nauke s Republikom Poljskom, 25. X 2012. u 
Varšavi. 
Ministarstvo nauke je 14. XII 2012. dodijelilo nagrade za naučna dostignuća u 2012. u pet kategorija: najuspješnijem 
mladom istraživaču-talentu do 20 godina života; najuspješnijem mladom naučniku do 35 godina života; rukovodiocu NI 
projekta i istraživačkom timu koji su realizovali najuspješniji nacionalni naučnoistraživački projekat; najuspješnijoj ženi u 
nauci; i pronalazaču – inovatoru za najuspješniji patent ili inovativno rješenje. 

Vlada je 27. XII 2012. usvojila Izmjene Strategije naučnoistraživačke djelatnosti (2012-2016), koja je usaglašena sa 
novim Zakonom o naučnoistraživačkoj djelatnosti (donijet XII 2010). Ovim Zakonom su uvedeni novi instrumenti razvoja 
naučnoistraživačkog sistema, koji nijesu postojali u ranijem Zakonu iz 2007, na osnovu kojeg je rađena prethodna 
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Strategija, i to: 14 programa od opšteg interesa; mogućnost osnivanja centra uspješnosti; i uključivanje većeg broja 
licenciranih naučnoistraživačkih ustanova, u državnoj i privatnoj svojini. 
 
U Izmjenama Strategije NID razrađeni su novi instrumenti razvoja naučnoistraživačkog sistema koji se po prvi put 
uspostavljaju u Crnoj Gori, a to su: Centar uspješnosti i Naučno-tehnološki park; detaljnije je razrađeno 10 prioriteta u 
istraživanju; i reprogramirano je utvrđeno dostizanje cilja od 1,4% BDP-a ulaganja u I&R u 2013, što nije moguće dostići 
sa trenutnim nivoom ulaganja. 
 
Akcionim planom za implementaciju mjera utvrđenih u Studiji izvodljivosti za uspostavljanje Naučno-tehnološkog parka 
(NTP) u Crnoj Gori, predložena je izrada detaljnog Strateškog plana sa ciljem planiranja i razvoja NTP. MN je objavilo 
Konkurs za izradu Strateškog plana, sa međunarodnim karakterom, koji je objavljen 11. VII 2012. sa rokom prijavljivanja 
do 01.VIII 2012. Prihvaćena je prijava Area Science Park, sa sjedištem u Trstu, Republika Italija, koji je u konkursnom 
roku do 14. XII 2012. izradio Strateški plan uvođenja NTP u Crnoj Gori. 
Vlada je 27. XII 2012. usvojila Strateški plan uvođenja NTP u Crnoj Gori u kojem su utvrđeni: ciljevi, zadaci, Akcioni plan 
za praćenje uspješnosti NTP, razvijanje detaljnog strateškog koncepta, plan mjera i aktivnosti za ostvarivanje strateških 
ciljeva i razvoj detaljnog obračuna troškova, kao i finansijski plan neophodan za uspostavljanje NTP. 
 
Nastavljena je realizacija projekta „Visoko obrazovanje, istraživanje i inovacije za konkurentnost Crne Gore“, koji se 
finansira u periodu 2012-2017. iz kredita Svjetske banke, a u okviru kojeg će se finansirati uspostavljanje prvog Centra 
uspješnosti u Crnoj Gori i krupnijih kolaborativnih istraživačkih grantova. Objavljena su dva konkursa 6. XI i 19. XII 2012. 
za izbor konsultanata za izradu priručnika za realizaciju istraživačkih grantova i centara uspješnosti, za koje je postupak 
u toku. 
 
Po prvi put u Crnoj Gori, MONSTAT i MN u 2012. sproveli su statističko istraživanje o ulaganjima u I&R za 2011, koje je 
u skladu sa EU regulativom o statistici nauke (Uredba Komisije (EC) Br. 753/2004), na osnovu metodološkog priručnika 
Fraskati (OECD, 2002). Dobijeni podaci su rezultat obrade godišnjih izvještaja prikupljenih putem upitnika  od 
privrednihsubjekata koji su obavljali djelatnosti istraživanja i razvoja u Crnoj Gori u 2011. Shodno dobijenim podacima, 
MONSTAT je početkom decembra 2012. Završio obradu statističkih podataka na osnovu kojih je utvrđeno da troškovi 
za I&R u 2011, kao procenat BDP-a, iznose 0,41% (13,1 M€). 
 
Na osnovu projekcije ulaganja u I&R za 2012, koje je takođe sprovedeno od strane MONSTAT-a i MN u 2012, dobijen 
je procenat ulaganja od 0,43% BDP-a (13,3 M€). Podaci su rezultat istraživanja o predviđenim ulaganjima u I&R za 
2012. iz sredstava Budžeta Crne Gore i iz sredstava licenciranih ustanova koje ulažu u I&R 

Regionalni i lokalni 
razvoj 

Član 
113 

MORT 
ME 
MF 

MVPEI 

Član 113 - Regionalni i lokalni razvoj 
 
U izvještajnom periodu Ministarstvo ekonomije je objavilo Javni poziv za nabavku usluge za izračunavanje indeksa 
konkurentnosti jedinica lokalne samouprave i Javni poziv za nabavku i implementaciju softverskog rješenja elektronske 
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baze podataka o razvojnim projektima koja se odnosi na regionalni razvoj Crne Gore. 
 
Započete su aktivnosti za reviziju Akcionog plana za realizaciju Strategije regionalnog razvoja Crne Gore, za 2013.  
Usvojeni su Strateški planovi razvoja za opštinu Tivat i Glavni grad Podgoricu. 
 

Državna uprava 
Član 
114 

MUP 

Član 114 - Državna uprava 
 

Skupština Crne Gore je 28. XII 2012. donijela Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o državnim službenicima i 
namještenicima. 
 

Ministarstvo unutrašnjih poslova donijelo je, 12. XII 2012. Pravilnik o kriterijumima i načinu sačinjavanja liste 
članova disciplinske komisije („Službeni list CG“, br. 62/12) 
 
Vlada Crne Gore je na sjednici  27. XII 2012. donijela  Uredbu o načinu obavezne provjere sposobnosti, bližim 

kriterijumima i načinu ocjenjivanja kandidata za vršenje poslova radnog mjesta u državnom organu 

GLAVA IX 

FINANSIJSKA SARADNJA 

Finansijska saradnja 
Čl. 115 - 
118 

MF 
Član 115-118 Finansijska saradnja 
 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 

Pravila o porijeklu 
Protokol 
3 

MF 
UC 

Protokol 3 - Pravila o porijeklu 
 
U odnosu na sprovođenje odredbi Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju, a koje su u nadležnosti carinske službe 
Uprava carina bez poteškoća primjenjuje Protokol 3 Sporazuma koji se odnosi na definiciju pojma “proizvodi sa 
porijeklom“ i metode administrativne saradnje.  
 
U toku su pregovori o slobodnoj trgovini s Carinskom unijom – Ruska Federacija, Republika Kazahstan i Republika 
Bjelorusija.  
 
Sporazum o slobodnoj trgovini između Crne Gore i EFTA-e država – Kraljevina Norveška, Savezna Republika 
Švajcarska, Republika Island i Kneževina Lihtenštajn potpisan je na Ministarskoj konferenciji  EFTA-e 14. XI 2011. 
 
 Zakon o potvrđivanju Sporazuma o slobodnoj trgovini između Crne Gore i EFTA zemalja objavljen je u 
(Službenom listu Crne Gore - Međunarodni ugovori, broj 8/2012 od 19. VII 2012).  
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Sporazum je 1. IX 2012. stupio na snagu za Crnu Goru, Švajcarsku i Lihtenštajn, 1. X 2012. za Island, a 1. XI 2012. 
godine stupiće na snagu za Norvešku. Dogovoreno je da se primjenjuje Regionalna konvencija o Pan-Euro-
Mediteranskim preferencijalnim pravilima o porijeklu robe, koja je stupila na snagu 1. IX 2012. godine. 
 
Sporazum o slobodnoj trgovini između Crne Gore i Ukrajine stupa na snagu 1. I 2013. (Zakon o potvrđivanju 
Sporazuma o slobodnoj trgovni između Vlade Crne  Gore i Vlade Ukrajine - "„Službeni list CG“ - Međunarodni ugovori, 
br. 3/12). 
 
 

Administrativna pomoć 
u carinskim pitanjima 

Protokol 
6 

MF 
UC 

Protokol 6 Administrativna pomoć u carinskim pitanjima 
 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 

Rješavanje sporova 

Čl: 129, 
130 i 
Protokol 
VII 

MVPEI i ostala 
nadležna 

ministarstva 

Član 129/130 – tumačenja i primjena SSP; način rješavanja sporova 




